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AVIS DES ÉDITEURS.

1" sont 1850.

Au commencement de l842, sur la recommandation du savant et respectable
M. Geel, professeur et conservateur de la bibliothèque de Leyde, qui nous signala
le mérite éminent de M. Gabriel Cobet, ce jeune philologue voulut bien se charger
de publier, pour notre Bibliothèque des auteurs grecs, une nouvelle édition du texte
de Diogène Laerce, collationné sur les manuscrits des bibliothèques de l’Italie, où il
était envoyé en mission littéraire par l’Institut royal des Pays-Bas; il s’engagea aussi

à revoir entièrement la traduction latine d’Ambroise, qui avait grand besoin d’être
reprise en sous-œuvre, bien qu’elle eût été retouchée et corrigée par Hübner.

M. Gobet nous fit parvenir son travail à la fin de 1844. Il était exécuté avec tout
le soin qu’on était en droit d’attendre d’un critique aussi habile et aussi conscien-

cieux, appelé à continuer avec honneur cette savante école hollandaise des Hems-
terhuys, des Valckenaer, des Ruhnken, des Wittenbach, etc. Dès le mois d’octobre
1843, M. Cobet nous promettait l’envoi des prolégomènes où il rendrait compte de
ses collations de manuscrits et de son travail critique sur le texte de Diogène Laerce.
En 1845, l’impression était entièrement achevée , et M. G. Cobet en avait revu les
épreuves.

Depuis ce temps, malgré tontes nos instances, il nous a été impossible d’obtenir
autre chose de M. Cobet que .des promesses réitérées, mais sans effet.

Ne pouvant nous expliquer les motifs qui ont pu empêcher jusqu’à ce jour
M. Gobet d’exécuter des engagements que la longueur des délais rendait cepen-
dant de plus en plus sacrés pour lui, puisqu’ils causaient de graves préjudices aux
éditeurs, nous avons dû nous décider a publier enfin sans ces prolégomènes l’édi-

tion de Diogène Laerce dont le texte a été revu et considérablement amélioré dans

une foule d’endroits par les soins de M. Cobet.
C’est avec regret que nous exposons au public la cause du long retard qu’a

éprouvé notre édition de Diogène Laeree, annoncée depuis cinq ans comme ter-
minée ct prête à paraître (l).

On trouvera dans les extraits de la correspondance de M. Cobet avec M. Ambroise-
Firmin Didot quelques détails qui suppléeront jusqu’à un certain point à cette
omission; ils feront d’autant plus regretter un retard que M. Gobet ne saurait toute-
fois indéfiniment prolonger, car les engagements sont réciproquement obligatoires.

(l) Par notre lettre du il octobre 1848 nous avons prévenu M. Cobet que. ces retards inexplicables nous
obligeraient à déclarer a nos souscripteurs qu’apræ avoir employé vainement auprès de lui toutes les instances
soit directement, soit par l’entremise du respectable M. Gcel , pour obtenir ses prolégomènes , nous serions
forcés de faire oonnaltre qu’ils proviennent de son fait et non de celui des éditeurs.

d»-



                                                                     

ij AVIS ces ÉDITEURS.

Dans sa lettre du 5 octobre 1848 , M. Co-
bet écrivait à M. Ambroise-Firmin Didot:

« Je regrette infiniment de ne pas avoir en le
bonheur de vous rencontrer à Florence , où je
suis arrivé quelques jours après votre départ.

Je suis content et fier de mon Diogène Laerce.
Après les trois manuscrits de Florence . j’en
ai examiné deux àVenise, plusieurs à Rome,
dont un seul était excellent, et, enfin, deux à
Naples. J’ai presque entièrement terminé la

révision du texte grec. A Venise, ou j’arri-
verai sous peu de jours, j’aurai le loisir de
corriger la traduction latine et d’écrire la
préface. J’aurai terminé cet ouvrage avant

de quitter Venise, et je vous l’enverrai im-
médiatement. n

Dans la lettre du 5 juin 1844... n Puisque
vous le désirez, vous recevrez immédiate-
ment mon Diogène Laerce. Avant huit jours
je remettrai à M. Franqueville, consul de
France, le premier volume. 1l ne me faudra
pas un mois pour terminer la correction de la
traduction latine du second. Je suis satisfait
de mon Diogène, j’aime a croire;que je ne
le serai pas seul. Cette traduction latine est
l’étable d’Augias. n

Dans la lettre du 4 février 1845... a Ayez
la complaisance de me faire savoir si le
Diogène Laerce vous est parvenu en bon or-
dre : j’y ai consacré la meilleure partie de
mes loisirs à Florence, Rome , Naples et Ve-
nise , et j’aime a croire que j’ai avancé de

beaucoup l’intelligence d’un auteur aussi
difficile en rétablissant un grand nombre de
passages dans le texte affreusement cor-
rompu, et en rectifiant l’absurde traduction

latine. Vous me demandez quels sont les
manuscrits que j’ai copaultés. Je vous en in-
diquerai les plus importants. Si vous désirez
une notice plus étendue, je suis toujours prêt
à vous la donner, mais dans ce moment je
me bornerai a ceux qui feront époque dans
la critique de cet auteur. A Florence j’en ai
trouvé et collationné trois;le premier([’lutei

LXIX, Cod. X111, voy. Bandini) est un des
meilleurs manuscrits de Diogène qui existent;
il est du Xil” siècle, en parchemin, et m’a
fourni une quantité de leçons véritables , que

je n’ai retrouvées dans aucun autre. Ce ma-
nuscrit remarquable est palimpseste ,°ce que
Bandini n’a pas même remarqué, et cela est
d’autant plus étonnant (pour ne pas dire
autre chose) que la première écriture, en
beaux et grands caractères du X° siècle,
perce tellement, que j’ai pu copier enlière-
ment une page de texte effacé. Cette page
contient une partie du texte de Plutarque (le
caricatura que je ferai connaître dans ma
préface de Diogène. J’ai reconnu partout des

traces des œuvres morales de Plutarque dans
tout le manuscrit, qui mérite d’être indiqué

aux critiques. M. Furia n’a pas osé prendre
sur lui de permettre d’employer des moyens
chimiques pour rendre la vie a ce précieux
document. Plus tard il m’a permis de faire
des expériences sur le fameux manuscrit des
Érotiques; et il fut aussi content qu’ébahi en

voyant revenir au jour la première page du
Chariton sans que le manuscrit, quoique
écrit in charte bombycina , en souffrit le
moins du monde. il m’aurait alors certaine-
ment laissé faire la même chose pour le
Plutarque, mais je n’en avais plus le temps.
Les deux autres manuscrits sont Plutei LXiX ,
28 et 35, tous les deux du XIVe siècle, quoi-
que Bandini fasse remonter le dernier au XI 11°
siècle , d’après sa coutume d’accorder quel-

ques siècles de trop aux documents qu’il dé-
crit. On n’a qu’à le voir pour s’en convain-

cre. Du reste, les deux manuscrits sont fort
bous et m’ont été très-utiles. Le B. P. Rossi,

qui a écrit a Rome des Commenlaliones sur
Diogène, assure que la bibliothèque du Va-

tican ne contient rien de bon pour cet an-
teur. Il se trompe; le manuscrit du Vatican,
n. 4l i, bombycinus du X111° siècle, est ex-
cellent et contient beaucoup de vraies leçons
qu’il faut restituer à Diogène. Le P. Rossi,
qui ne l’a jamais vu , s’est laissé décourager

par quatre ou cinq mauvais manuscrits du
Vatican qui ne font que répéter les absurdi-



                                                                     

AVIS DES

tés du texte ordinaire, comme les manusi
crits de Milan et de Paris. J’ai trouvé à
Naples deux manuscrits de Diogène (voyez
le catalogue des manuscrits grecs , par
MI" Cirillo). Le premier, en parchemin
du Xli° siècle , est excellent et a conservé

les anciens dialectes, avec beaucoup plus de
fidélité que tous les autres, surtout dans les

documents doriques recueillis par Diogène.
Le second, du XV° siècle, est sans valeur; il
a été écrit par Johannes Rhosus de l’ile de

Crète; il n’y a pas mis son nom, mais sa
belle écriture est si connuede tous ceuxqui ont

vu beaucoup de manuscrits grecs en France
et en italie, qu’on la reconnalt aussitôt.

v- Enfin, à Venise, j’ai collationné deux
manuscrits de mon Diogène, numérotés 393

et 394 dans le catalogue imprimé; ils sont
tonales deux du X1V° siècle. Le premier a
été consulté par Henri Estienne, qui en a tiré.

de bonnes lapins sans l’indiquer. Je l’ai
collationné entièrement, et j’en ai trouvé bien

d’autres, car il ne suffit pas de consulter un

manuscrit par-ci par-la , on trouve presque
toujours ce qu’on ne cherche pas, et vice
versé. Demandez plutôt à M. Dübner.

« Je ne vous cite pas les manuscrits de
moindre valeur, les extraits, etc. On en trouve
beaucoup partout, mais on n’ y gagne rien
ou presque rien. Jusqu’à présent les ma-
nuscrits italiens de Diogène étaient incon-
nus, et comme toujours ils étaient les meil-

leus.

n J’ai donc lieu d’être content des résultats

de mes recherches en Italie et en dernier lieu
a Venise. Le respectable Bettio, notre ami
commun, m’a rendu un grand service par l’ac-

quisition des auteurs grecs que vous avez déjà
publiés. Presque partout en Italie les bonnes
éditions critiques manquaient; or, comment
m’assurer de la valeur des manuscrits lors-

ÉDITEURS. iij
qu’il fallait les comparer avec de vieilles
éditions , remplacées depuis longtemps par
d’autres meilleures. Vous ne sauriez croire
combien cela m’a fait perdre de temps, sur-
tout a Florence , ou j’ai dû me contenter de
mauvaises éditions, même pour Eschyle et
Sophocle. Grâce a vos éditions, j’étais sûr de

mon fait, et j’ai reconnu en même temps la
supériorité de ces éditions sur toutes les
précédentes, et la haute valeur des manus-
crits qui depuis des siècles sont enfouis dans
cette vieille bibliothèque de Venise. J’ai fait

mes plus belles découvertes dans le texte de
XénOphon , de Lucien et des œuvres morales
de Plutarque, en ayant sous les yeux les édi-
tions que M. Dubner et MM. Dindorf frères
viennent d’en donner. C’est surtout celle de

Plutarque donnée par Dübner, qui, après
avoir passé par l’épreuve du feu , me parait
une excellente édition, c’est-adire après que

je l’ai en collationnée avec des manuscrits
excellents qui l’emportent sur tous ceux que
Contos a collationnés à la bibliothèque royale
de Paris. J’y ai trouvé des milliers de pas-
sages corrigés avec évidence et le tout revu
avec l’attention scrupuleuse qu’un pareil

ouvrage exige de celui qui prend le titre de
critique. M. Dübner dit, avec sa modestie
ordinaire , qu’il aurait pu faire encore plus
s’il avait eu le temps de méditer davantage

sur les variantes que les manuscrits lui of-
fraient pour certains passages, évidemment
corrompus. J’ai pu m’en convaincre par moi-

même en plusieurs endroits où j’ai trouvé la
véritable leçon, mais horriblement défigurée.

Je ne puis m’empêcher de vous en citer un
exemple que je me rappelle en ce moment.
Dans le traité De audiendis pastis, je trouve
dans nos meilleurs manuscrits : «(au 056W
Saï ce xarOavoûpsvov; ’Apswov oôôalç adjas-roc

55 définir tissée. En lisant au lieu de OYCIN
l’infinitif eYElN , on peut être certain de
rétablir ce que le poète a écrit (probable-
ment dans le Palamède d’Euripide). »

FIRMIN DIDOT FRÈRES.
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IAMBAIXOY XAAKIAE .2

IlEPI TOI

HTQAFOPIKOY
BIOY
AOFOE.

I. ’Iîri mît: c èv dodo (a; ô a? 060v 81’mu1ra-

71 F . .1 Jpaxakeîv 5004 5mm roiç y: atlnppomv, in). 8è rfi 105
(m’en "n°176900 Smith»: ënmvüwp voyllops’v’g noli)

815mo alleu: à uo’rw. 105m notaïv’ En Ozô’w à a6-

i F P. v V Y.. i . .
11,4; 12019018001601; 1:0 xarapxàç aux. avenu: «Mm; à où

.. .. . i -un! 02m uvnÀapôaîveaôm. 1190: 7&9 routa and. rè
x9010; aôrîç mi. 1è yéïzôoç ômpou’pn du: âVOPunri-

v-qv ôüvayw, d’un êiziçvnç mûr-h»: p.9, mmôeiv, ciné!

privoit ëv TlÇ 163v 058w 2651.95: ëEn-(oupévmv x2181

3917i) npocubv iæE’lLŒ au: whig napacrra’cacOai n

i 1’ ..Euvnôeïn. (2) [sa mina 8910m! ratura napanzÀe’cavnç
rob: Ozobç flyspo’vuç mi initpë’wvreç mûroiç êaorobç

ni. «in 167w Endiyefia , a» rein-man, oùôèv fan-olo-
ino’ytvot 16 reliai: 4,81; lpôvov fith-ïlcfim vip: aprw
raôrnv mi riz paôfiçauw âneEsvmiLÉvmç mhww nitrop-

I I Ï I l I
pnroiç cquo’Àmç imxexpuçôal, 41508861 te mu voûmç

cuflpa’gyamv EmméÇEGOai, aillai; tu zonai; tomé-
rat; annonçai; flapmnoôi’fiwfim. ’EEapxeï 7&9 filujv

fi 115v 058w fioülnmç, yeô’ ï; mi 13: roôrwv En âno-

I K ( f d d f IPUYËEPŒ ôuvarov uropsvsw. bien). Be 050w; magma
Eaurô’av «poamcdgaflz 121v âpznybv mi manip: ri;
Gain çiÀocoçizç , papé»: 7e Évwôev npolaôo’vreç flapi

103 yévou; m3205 nui r2; narpiôoç.

I a. 1’ a - i IIl. (a) Asyerau où ouv, Ayxatov, 10v xarolxmuvra
r-hv Edyov T’y ëv Keçunnvïq, yeyevvîcôm yèv
ânô Atôç, du 81’ àpswîv, site au): dioxîç Tl yéyeôoç

1a6mv vip! çfignv crû-roi": ànsvsyxupévou, çpovn’cn 8è

and 80’521 155v tintin: quÀlfivmv ôtaçz’psw. 1’015qu 8è

yeve’o’Oat ypnagbv fiançât Tic Huôiaç, auvayayzïv aimi-

I tu: d l l N , N dmon En me KzçaAÀ-nviaç un êx 11,; Apxaôiac nm En
«î: Ganalîuç, mi npocÀaôeîv ênot’xouç flapi a 15v

’AO-nvaûuv mi napâ ÏŒv ’Emôaupiwv mi 1m98: 15v

Xalxiôéœv mi 106m)»: àmîvrwv î. oôuevov obtient

’ Ividai: tùv 8H dperùv roi] c’ôa’çouç au). fig fig M5169.-

çullov xaÀouye’mv, npwayope’üaal TE 141v 1:04»

réglo»: fini fic Ëéymç fiiçêv Kezpannvîç. (A) Tôv 513v

05v 7.91,6va ("Mien ysve’côm toloîîrov

’Ayxuîi, EivaMax vfiaov Eâpov âvri Édith: ce

aîni’sz XÉ).0[L’11 - d’ami; a" ô-mgziîerm affin.

IAMBLICHI CHALCIDENSIS

PYTHAGORICA
VITA

LIBER.

«a...
(Ed. Kiessl. I-Is.)

l. Quum omnibus cordatioribus quidem, qui de quali-
cumquo philosophie tractaturi surit, in more positnm sil, ut

a dei invocatione initium capiant. lulu vel maxime in illa
id [acare par est , quam divini Pylhagoræ cognomine cen-

seri jure meritoque oblinuit : cumin: quum origo ejus
a diis promanarit, lieras fuerii enm aliter quam ipsorum
auxilin capessere. Adeo enim et pulchritudine sua et ma-
jestale humani ingenii captum superat, ut uno smlim in-
luilu cam complecti nequeat, sed (nm demnm paulalim
inde aliquid deœrpere quis possit , si quieto anime bene-

volum dcorum duclum sequcns ad eum aggredialur.
(2) Quas ob mussas diis ducibus advocalis nosque ipsos ch

et sermonem committenlcs, quacumque jusserint , sequin-
mur, nil cumules, quod jam diu negleCla jacent [une secla

et peregrinis disciplinis et arcanis quibnsdam symbolis
obruntur, quodque suppositiliis alque adullerinis scriplis
obfuscelur, multisquc anis id genus obsepiatur diniculla-
libus. Abunde enim nobis præsidii est in deorum volun-
tale, cujus ope his etiam graviora licet suslinere. Secun-
duxn deos autem ipsum etiam divinæ hujuâ philosophia:
principem parentemque nobis duœm pra’ficiemus, de
enjus genere alque palria paullo allias quædam repetemus.

Il. (3) Ancæum igilur. Sami, quæ in Cephallenin situ

est, iuwlam, Jove nnum esse rerum, sive virtute, sive

animi magnitudine banc sibi [aman] [napel-crit, prudentia

vero nominisque gloria inter ceteros Ceplmllenilas facile

principem fuisse. Hunc autem a Pylhia omculo eue mo-

nitum, ut couinais e Cephallenia et Arcadin et Thessalia

colonis, accilisque ex Allies et Epidauro et Chalcide de-

migrationis sociis. coloniam in insulam deduœret, quæ a

soli terræque homme Melamphyllos uppellabatur, urban-

quea se condilnm pro Same Cephnlleniœ Sammn nomi-

nard. (à) Oraculum ipsum hujusmodi ("il z

Ancre. mari cinmam insulam Samnm pro same le
condcrcjubco: Pl yuan un nolniualur.



                                                                     

IG IAMBAIXOY HEP] TOY [ITGAFOPIKOY BIOY
To5 8è «in; ânoixiaç En 153v «in». 15v «posipnue’vœv

auvzÀOtîv onueîôv Étruv où pévov ai. 1’83»: 015v nuai

nui Goulet, Sion pernyos’vat Iran-chouan! En rôv 16-
1mm, 805v rà rififi 151v âvôpôiv ouv’fiXOsv, me mi

a 15v connotât: mi rôt: un." âÀÀfiÀwv cuvôôuw, &ç

Minimum ai Eéptot Wfldvoum. (Dual roivuv, MW;-
oupxov mi Huôaîôa, robe Huôayâpav yevwîaav-raç,

in mon]: tînt ri: chine mi. r7); influaient; fig
du." ’Ayxaiou yeïtvnuévqç, 105 chemin creüavroç.

Io (a) T «un; 8è ri: eôyeveiaç layoue’vnç nopal roi; 1:0-
Âirouç nom-n’iç ri; 153v noçai 10k Èauiotç yeyevnué-

van ’A-no’Dwvoç ŒÔTèV ami ont, ÂÉymv 081m-

l’lvôaëôpav 1’, ôv du: Ali 90.14) ’Arro’thvt

nu 4k, fi x6110; nhîflov il" XGILÛJV.

lb ’01ro’0ev 8è 6 Myoç 051:0: énexpoitncev, à’Eiov Stekôeïv.

Mvnoaîpltp mon? Tl?) Ennui) xar’ êeropiav êv Aslçoiç

yevopévq) perd rie yuvatxoç 818*674»: En motion: 3903i-

mv fi Hueia [pœuévqi flapi «08 sic Èupiav nÀo’ü, 15v

ph Ouunpictatov Émotion and Entxepô’fi, du; 8è yu-

an veina xûnv 1: i811 mi. rÉEeoôat 1m31 151v mimera
zains: zut mon; Bioioovta mi 1:?) âvôpumivq) five:
péytotov 59:10; sic déprava 16v piov loouzvov.
(o) i0 Si Mvfioapxoç ouÀÀoytatx’uevoç, Su oôx îv ufi

môopiup du?) Exprimé n flapi 105 11’wi ô 026:, si
sa p.9; ËEaipsrov «patio-nua liane «spi abri» nui. 0:0-

ôcôpntov à): 064063; loufiat , «in p.5: 930i); durci Hup-
Osviôoç du! yuvaîxa Huôaiôa parwvouao’ev du?) 105

yévou and fig npoçfirlôoç, (7) Ëv 8è 266w. m"; d’owixnç

aimantin: 4161?); 16v yevo’uevov afin Unano’pav
au «poonyopzuoev, 8:: ëpa on?) TO5 Hueiou uponyopeôon

du?» Ilapatnlu’oz 7&9 ’Emueviônç mi EüôoEoc mi.

Eevoxpairqç, brovoo’üvvzç, Hapeaviôi «in infini.
16v ’Amîlw mi nomment m’ai-in: êx a?) 05mm Exode-n:

xaruav’ficai ce mi. «panneau Sià ri: upoçvînôoç.

sa 105-ra ph 05v oôôapiïiç Saï mincissent. (8) To név-
roi rhv Huôayépou maxi»: in?) tic ’AirdÀÀowoç intim-

via: ouoav site cuvonaôov du mi 511m: oïxuo’upov
1:11:96; 16v 056v ro’ütov ouvrerayuévnv XŒÎGREKEIF-

peut de depu’mouç, oûôziç av âpçtcenfîîdtts tuyau-

40 pouevoç 161i 1: yeve’aet mum wifi mon; ri; qui.
fic :6105 flanchai. Kart flapi uèv fic ysvéczœç
1061511. (9)°E1retôè àvexopiaon de rhv Zéuov chio
ri: Engin: ô Mvvîcapxoç taro naufiôllou xépôouç and

fichiez; mpmuaiac, iepov lôeiparo 1c? ’Ano’ÀÀœv: , Hu-

45 0qu êmypâdmç , 16v 1e mais: nommai; «maculant mi
âEioÀo-ymea’rom êve’rpzçe, vüv pèv ermçükqi, v’Gv 8è

(l’apexôë’g a?) Eupiqi, vUv 8è (Tl-E82»! graal tOÎÇ 153v i:-

pôv «pointaue’vmç nopaGa’lÀœv aïno»; nui ÉTLupijv,

à); av mi à Gaïa mû 815mm»! «ôtâpxmç Êxôiôaxûsl’q.

au ’0 8è âvnpfqaeto :ôpopço’rato’ç en 153v mimer: tir-topiq-

06mm: mi Oeo-rrpmécrato; eüwanH’ç. (tu) ’Anoôa-

vo’vroç r: 105 «argot; «mâture: oœppovécmro’ç r:

nôEoiveeoJoinô’fi 18 n’a; En ordo-[Ion ëvtpon’iç mien:

quam maxime anet profllturus.

( lit-20.)

Coloniam autem ex diclis locis connaisse, non tantum

deorum colins et sacra, ex ilsdem quippe, ex quibus œ-

loni connu xere, regionibus’tranallia , verum etiam cognatæ

tamiliæ, solennesque samiomm oonventus imitant-Ex

hujus igitur Ancæi, qui coloniæ conditor fuit, domo et

cognation Mneaarchum et Pytha’ida, Pythagoræ parentes,

descendisse ciunt. (5) Bac autem inter populares jactala

generis nobilitate, poeta quidam Samiua Apollinis eum

filium esse ait luis verbis:

Pythagoram . quem Apollini . apud Jovem grauoao, peperit
Pythaîs. Samiorum formosiuima.

Unde verô sermo iste in vulgus dimanarit, relatu non in-

dignum est. Huic Mnesarcho Samio ad mercaluram Del-

phos enm uxore, noudum manifeste gravida, pmfecto
prœdixît Pythia, de navigation in Syriam sciacitanti , banc

quidem prosperam iucrosamque fore, uxorem vero jam

prægnantem tilium parituram, qui omnium , quotquot
unquam vixernnt, pulchritudine et sapientia prastantisi-
mus foret , quique humano generi ad omnem vitæ rationem

(6) Hinc eum anima
reputans Mneaarchus, non fuisse sibi non interroganti de

filio responsum daturum deum, nisi singularia illi præoel-

lentia et dona animi plane divine casent futon , uxorem
quidem statim mutato Parthenidia nomine a filio nteque

Delphica Pylhaidem, (7) infantem autem mox Sidone in
Phœnicia natum ut a Pythio sibi prædictum Pytliagorarn

appellavit. Non enim audiendi sunt Epimenides et Eudoxus

et Xenocrates , qui suspicantur, tum temporia Apollinun
eum Parihenide congressum gravidam ex non gravida l’e-

cisse et per Pythiam pronuntiassei; id quod promus repu-

diandum est. (8) Sed (amen anima Pythagoræ quin ex
Apolline suspense , si ve addicta ei , sive aiio interiore adhnc

commercio huic deo juncta, ad hominea demis. ait, ne-
miui luerit dubium, qui quidem ex ipso viri naiivitate et
multiplicianimi sapientia feœrit conjecturam. Hæc bactenus

de ejus procreatione. (9) Pater vero e Syria multo eum
lucro alque amplis oplbus Samum redux Apollini templum

exstruxit Pythio inscriptum puerumque variis et. optimis
disciplina; innutriendum Creophylo , Pherecydi Syrio,
omnibusque fere sacrorum præfectis (ledit. commandait-
que, ut in robas divinis etiam quantum satis met pro vi-
rihus proficeret. "le vero in educabatur, ut et omnium ,
quorum memorîa cetebratur, formosissimus et deo quam

digniseimua feticiter evaderet. (In) Paire mortuo ad
summum gravitatem teinperantiamque acœdebat, ut ado-

lesœntem et nain admodum grandes jam honorifiœ reve-
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IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA il. lll. l7
remorque colorent, immo viens audltusque in se cunctos

convertebat, et quoscumque adspiceret, sui admiratione

implebat. llinc evenit ut multi eum dei filium esse merito

asseverarcnt. Tali igitur adjutus opinione et studiis a
pueriti ætate cultis divinaque formæ naturalis dignitate

magis in dies præsentibus bonis dignum se ostendebat,

ornabantque ipsum et religio et doctrina et peculiaris victus

ratio, et animi fimiitudo, corpusque ad modestiam com-
posîtum z in diclis factisque ejus comparebat interna quies

et inimitabilis tranquillitas : non iræ unquam, non risui ,

non æmulationi aut contentionis studio ont alii perturba-

tioui et proteniæ se (ledebat, adeoque tanquam bonus
quidam dæmon in Samiorum urbe versabatur. (t t) Que-

propter adhuc adolesœntis ejus insignis rama Miletum ad

Thaletem et Prienen ad Biantem , viros sapientes, delata

urbes etiam vicinas peragrabat, jamque multi proverbii

instar n Samiuln comstnm u juvenem multa eum lande
oelebrabant atque divulgabant. Duodevioesimum fera
annum agens, quum , quo tendent tyrannis Polycratis tum

primum subnascens animo prospiceret, et inde aliquod
impedimentum suc proposito discendique studio , cui unice

deditus erat , metueret, noctu clam omnibus eum Herma-

damante, cui cognomen erat Creopbyli, ejus scilicet ne-
pote, qui quum Homerum hospitio excepisset, ejusdem
amicus et in omnibus præeeptor fuisse dicebatur, eum
hoc ad Pherecydem trajecit et ad Anaximandrum physicum,

et Miletum denique ad Thaletem , cumque horum singulis

ex ordine ita versatus est, ut omnia eum amurent et in-
genium ejus suspioerent , suæque participem philosophiæ

redderent. (tu) lnprimis veto Thalea eum libenter in fa-
miliaritatem reœpit, quumque majore eum, quam lama
de ipso prodita terebat, intervalle post se alios juvenes re-
linquere miraretur, communicatis,’ quantum potuit , disoi-

plinis et senectute corporiaque imbeciliitate excusata, ut
in Ægyptum navigant et sacerdotes Memphiticoe maxime

et Diospolitanos conveniret adhortatus est. Nain se ipsum
quoque ab illis en collegisse præsidia, quæ opinionem
singularis sapientiæ sibi peperissent. Nec tamen se tanna

a natura et exercitatione dotibus prœditum esse diama-

bat, quantis Pythagoram videret. ltaque eum intis sacer-
dotibus si muvemretur, divinissimum eum et supra omues
bominœ sapientiasimum fore omnino lætus prænunttabat.

lll. (la) Prœter alia igitur plurimum etiam sibi profu-

turam temporis maxime parsimoniam a Thalete edoctus,

ideoque vint carnisque usu et maxime edacitate abjects,

intra tenues facilesque digestu cibos se continuit , et bine

jam somni modiçus et exercitatior tactus atque culmina

puritatein corporisque exactissimain et indetlexam mit-tus
un
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(Ni-m.)

sanitatem, Mileto Sidonem solvit, illum sibi natura pa-
triam esse persuasus et inde facile in Ægyptum transi.
turne. (Un) lbi versalus eum propbetis, qui Mochi , na-
turæ interpretis, posteri erant, et eum ceteris Phœniciæ
hieropbantis, cunctisque initiis, quæ Bybli et Tyri inuln
tisque in Syriæ partibus singulari mode celebrantur, inin
tiatus, id quad non tecit superstitione induclus, ut quis
omnino suspicari possit, sed potins ex amore contempla-
tionis, veritusque ne quid ipsum prœteriret, quod in
deorum arcanis mysteriisque scitu dignum esset, neque
Pbœmcum sacra ab Ægyptiis quodam mode originem du-

cere nesciens, ideoque speraus fore ut pulcbriora magisqne

divina et illibata in Ægypto sibi initia posset eomparue:
Thaletis præceptoris sui monitu solv-it et confestim e FINE

niois eo trajecit portitorum quorundam Ægyptiorum ope,
qui ad llttus Carmelo , Pluce’nicum menti, subjectum op-

portune appuierant,.ubi Pythagoras saupe in templo sans
versabatur, quiquc lubentes eum receperunt, 0b formosi-
tatem ejus lucrum pretiumque ingens, si venumdarent,
sibi augurati. (15) Verumtamen quum inter navigandum
animadverterent, quanta eum contioentia gravitateque
pro vitæ, cul insueverat, conditione agent, jam aliter
ergo ipsum animati et homme quid majus in pueri mo-
destia observantes memoriaque repetentes , ut ex imperato
appellentibus appamisset, quum a summo Carmeü ver-lice ,

quem præ aliis montibns sacrum vulgoque inacœnsum
noverant, lento gratin et nunquam respiciens descendent,
nullo præcipitio vel etiam invio saxo eum marante , utque,
quum ad scapham venisset, nihil aliud dixisset quam , a in

Ægyptum cursus est? n et annuentibus ipsis navem con-
soendisset tacitusque toto navigationis tempore consentisset ,

ubi nihil impedimenti esset nantis allaturus, (tu) perman-
sissetque in eodem babitu duas noctes triduumque inte-
gum , non cibum, non potum , non somnum copieras, nisi

forte cunctis non advertentibus, utque crat in sede nua
constanter compositus immotusque paulisper dormitavinset,

quumque adeo præter exspectationem continuo nec inter-

rupto tractu rectos ipsis cursus esset, quasi deus aliquis
præsens intervenisset : bæc omnia inter se nantie com-
parantes concluserunt, dæmonem vere divinum secum in
Ægyptum e Syria transire , unde male ominatis verbis absti-

nentes, quod reliquum fuit navigationis, absolverunt, et
sel-moue tactisque usi sunt quum inter se , tum ergs ipsum
bonestioribus quam solebant, donec feliciter per summum

maris tranquillitatem ad littora Ægypü navem sppticue-

runt. (t7) lbi vero exscendentem alternis exceptuni ma-
nibus honoriiice navi exulteront, et postquam illum in
pudssima arena collocassœt, tumultuariam coran en arum
congesserunt, caque fructibus arborais pro prœsenti copia

cumulata, et mercis, quam vebebant, quasi primifiis ap-
positis, inde provecti eum, quem antes destinaversnt.
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lior nec quum e murin nautis exponeretnr et sublevaretur

atone manu duceretur, tum adversatus est , nec post eorum

discessum se diutius a fructlbus abstinuit, sed sumpto’,

quantum satis esset , refectisque Viribus ad vicina habita-

cula incolumispervenit , habitu cris tranquillo modestoquc

sempcr sibi similis.

1V. (18) inde maxima eum studio et accalmie judiciotem-

plu chiens omnia prophetas et sacerdotes , quibus utebatur,

in sui amorem admirationemqueexcitavit, et singulisexacte

perœplis non prætermisil, quin etiam cognosceret , quid-

quid sua ætate celebre foret, sive viri casent sapientîn n0-

biles, sive initia quomodocunque colla , nec loca invisa

reliquit, in quibus se inventurum aliquid amplius putnbat.

Qua de causse ad omnes profectus est unanimes, quo quis-

(l9) "a vi-
gînti duo annos in Ægypto commoralus in adytis temple-

rum astronomiam tractavit et geometriam, omniaqne
deorum initia non in transcursu neque obîter addidicit ,

douce a Calnbysis milite inter captives Babylonem abductus

est. ubi eum Magis lubentibus ipse lnbens versatus illorum

studia summamque perdidicit religionem et numerorum

musicæque minet reliquarum disciplinarum fastigium asse«

cutus post aunes duodecim Samum rediit , jam circiter

quinquaginu se: mon nains.

que exœlleret sapientiæ genere erudiendus.

V. (20) lbi a quibusdam senioribus mitas quum non
minus quam antan in admiration esse! (pulcrior enim et
sapientior et divina origine dignior esse ais vldebatur), a
patrie publice invitatus , ut eis, quæ expertns esset, im-
pertiendis prodesse venet omnibus, non recusabnt ille , sed
viam doœudi par symbolaingredi cœpit eodem mode, quo

ipse in Ægypto dodus en! , quamvis Samii banc docendi
rationem minus amplecterentur, neque satis prompte et ut

par erat ejuslateriadhærescerent.(1l) Quum igitur nome l
ad eum accederet, neque siuœre expcteret disciplinas, quas

omni mode introducere Græcis annitebatur, non lumen Sa-

mum , utpote patriam 5mm , contempsit, verum quum om-

nino pulcerrimarum artium cives mon. etiamsi nolentes,
et cette inventa adhibito alque arte , imbuere venet gustu ,
exspectansdonoc videret juvenem quendam palæstræ cor-

porisque exerciüis deditum , sed panperem ceteroquin et
agame laborantin). in gymnasio. apte facileque pila ludere,
alque hune sibi dicta audieutem fore reputans,si qui: om-
nibus ei soluto curis vitæ necessaria abunde suppeditaret ,
statim a baluoo ad se votante juVeni promittit nlimoninm ad
corpus exercendum curandumque idoneam continuo sesub.
ministraturum, dummodo accipere voluerit a se paulatim
labore facili et «tenus, ne obmatur, continuum quasdam

21.
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ivôehlâîç 1:, (bars in), 010960); popnoüîvm, uaôr’jparoî

un: , En noçât papôépow uèv éEs’gan «010; vêoç (in,

(inhibai à" «610v rail-ra 4,87) 8:31 10 fipaç au) rùv
106100 âpvnpooôvnv. (22) Troqouévoo 8è roi": vea-
viou m) si] 153v Entmôsiœv finis; ônouelvavroç, et;
du Sr’ dptOyLiïw paienoiv aux) ysmperpiaç évrz’yew aûràv

hurlant, Ên’ 0160010; tôt; êxéo’rou ânoôsiîsl; «mafios-

voç, aux) ôtôuioxwv nono: «trépang, 8 3cm. Stupeur.-

pflîoç, profil: xod dwtnovov nopals si?) venta; 19103-
Êolov. Kari 10510 pima: noÂÀoü 196w: tintâtes notôv,

«pilonnaient-ra: Pèv sur). onooôaiwç. relier TE fichier!)
îuGtSa’LÇœv si; si»: (impium, nô) énéoroo 8è 01-61mm:

rififi-nihil rprdæôokov êmôtôoôç. (23) ’Emi 8è ô veau

via; 685:3 TtVl Engels? &Yopevoc 171; êxnpsnsiaq fin
àvreÀapSévsro mi à]: iôovîc mi ri: êxoÀouôÊaç fic

iv roi; poitrinant , aunât)» çà yrvouevov ô 60:90,; ,
ne) 811 oôx au: En)»: En étourdir), oûôè àrro’o’xowo fig

paôfioewç, oôô’ et mina m4001, «avion faunin-riante

sur) ânopiav 16v rptœâokwv. (se) ’Exet’vou 8è simili-

104 a 4’004): aux). lœpiç touron oÎo’ç 1’ zip.) pavOa’vew mi

ôtaôézeoeai cou raz gazonnera , u êmfivsyxev a OTAN
008’ aïno; 1è: npoç rpooùv Exit-flatta in» in 068i etc

ignorât I AÉov 05v axoMCew et: Romanov 15v xaô’
2,34900: évaluait-w un) m": êpnue’pou rpoç’ic, où n°1163:

(lem, disant ml o’wovfirotç parmorrovrîuaow Eaurov
àvrmspimîv. "flou 10v "avion: ôuoarroorroîa-rmç

105 ouveipsw 19m Oewpiav Elena a un) raîr’ n sinh
u i703 cor Minot; ROPKÏ) ne). civ-rmelapyfiow rpo’nov

rivoir xarà 7&9 gitan-0V affina æptmôolov xaûrôç ont
àv-rmups’Eto. n (sa) Kari 16 lino 1055: 031m: i004» 61:0 117w

patentai-nov, d’un p.0’voç Scipion ouvan’fips nuôayopq,

burovupoç ôv amorça, ’Eparoxh’ooç 8è ploc. T 06100

si au) «a; flet-mm): coyypaîppara çépsrav. aux). fi d’un)

îoïdSœv roi; son filmai: xpecôôouç rpoçîîç ôtéraEtç ,

ou xalôîç si; nueayopav 10v M anodpxou 106mm; niva-
çepour’vwv. AÉYETŒI 8è ne?) 16v uôîèv Zpévov 0:0-

paoôîvut aÛTàv 1:59) rhv Aïlov, npooelôovra n90;
10v âvaipaxrov lsyôpevov mi 105 Feve’ropoç ’13an-

v0: porno»: x1) roîrov etpanzôoavra. t’Oeev et: ébroua

à ELGVTEÎG napéëake. Kali Ev Kpr’m) 8è aux) ëv 21:49:71

si»: vomir: Evexa Stérpv a. Kart «me»; timbra»:
àxpoomîç sa ne.) pans-hg ïevo’uevoç, et; 0Ïx0v bravâ-

Oàw (6951.1109 êrri fini 15v napalshtupévmv Cri-mon.
(au) Km). «paru pèv ôtarptsùv Ëv mihi xarsoxzuoî-

euro , HDanâpou mloôpevov (la mi vUv fiumôxktov,
tv a?) vîv Xdutot 1:59) 15v xowôv pouhôovrat, voyi-
(ovrsç 1:39) 16v xalôvxa) 103v amatir»: nui 103v aup-
9epovrmv à»: 10610) si?) 16mn notsîceat ràv binant,
à: xœreoxsûaozv ô ténu»: roûrtov nomooîpsvoç fifi

Émue’lsmv. (27) vEh» 1s si: 1:61:01: oîxtîov fic a6-

105 oùooootaç ivrpov «amadoua , ëv 10610) a?! nouât

si: vuxroç na). si: fipÉpaç ôtirptôs, mi du: (13men
(«ouin 15v tv roîç polonium fluctuant, 10v «en»
1961m! Mimi) se?) 1:03 aux ou?) ôtavonen’ç. Kart 100’05-

lÀMBÀIXOY HEP! TOÏ "YGAFOPIKOY BlOY. (st-62.)
disciplinas, quas se adhuc juwnom a barbarie Irausiaœ.

jam veto sibi ut seni per oblivionem excidere aiebat.
(22) Quum juvenis spa subsidiorum allectus operam pro-

misisset et in se recepisset , ad arithmeticam et geometriam

eum excitare studebat, demonstrationibus in abaco pro-

positis , et pro singulis figuris, quas delineaverat, juveni
macadam Iaboria tres obolos numerabat. Id quod pet
tempus satis longum oonlinuavit, summo eum studio atque

cura convenlenlissimoque ordine tradens artel!) , et quoties

figuram ille apprelrendisset, tres obolos solvena insuper.

(23) Jam quum vir sapiens animadverteret, disciplinamm

elegantiam et dulcedinem ac connexionem animo juvenis

ooncinno ordine vioque deducti jam se altius insinuasse.

nec facile eum ultro desciturum ont a litteris, etiamsi
extrema pateretur, essedefecturum, paupertatem causeurs

se amplius quos duret oboles habere negavit. (24) Quo
audito juvenis a ego vero n inquit a etiam sine istis discere

potero et suscipere, quod doses. r Tum ille : a st neque

ipse, de quo vivam, mihi habeo. n Quum igîlur ad res

quotidie necessarias diurnumque victum oomparandurn

laborare oporteret , intempestivum videri, abaoo minium

sterilique et vano opere distrahere. Ad quin javarts me
ferens , se a continuandis disciplinis avelli , n hœc quoque -

inquit n in posterum tibi suppeditabo et remunerabor te

quodam mode : mm in singula schemata tres oboles vi-

cissim et ipse tibi (labo. n (25)Tant0que exinde disciplina-

rum amore captus est, ut soins Samiorum eum Pythagora

e patria discederet , ipsi cognominis, filins autem Eratœlis.

Hujus et libri sunt de re athletica, idemque ordinavit, ut

athletæ pro cariais carnibus vescerentur, quæ non racle f

Pythagorœ Mnesarchi filio tribuuntur. Eodeln tempera et

Deli dicitur movisse admirationem. quum ille ad aram in-

cruentam Apollinis Genitorîs accederet, eamque colerct.

Hinc profectus est ad omnia oracula. ln Creta quoque et

Lacedœmone legum cognoscendarum causas commoratus

est. Quibus omnibus auditis perspectîsque domum redux

ad prætermissa investiganda se contulit. (26) Et primum

quidem scholam in urbe condidit, etiamnum Pythagora:

Hemicyclinm dictam, in qua nunc Samii de republica
consilia incunt, de rebus bonis et justis et utilibus c0
polissimum loco agendum esse rati, quo constituent ta,
qui curam horum omnium gessisset. (27) Præterea extra

urbem sure philosophiæ antro quodam sibi parato maximam

noctis dieique partem in hoc degebat, quæqnc in nous

profutura casent meditabatur, idem quod Minos, Joris
filius, consilium secutus. Et cos quidem , qui posiez ejus
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10v .nîvsyxsv ÜGTEPOV 153v 10k Excivoo poefipam
lpno’apévmv, dio-r: Exeïvoi pèv 311i optxpoîç Ormpfipaot

tLÉYlfloV Eçpo’vnoav, "pontifia; 8è ouvsrihrrs 131v 1159i

163v oüpaviwv êmorrîpvjv au). mi; ànoôsi’éaolv (151:5:

b aux dptepnflxaîç mi un; yeœpuptxa’ïç Saloon.
(28) OÙ p’hv ana: mi 813: in 50-1spov int’ aô1oÜ npuyfiév -

nov 11: panai, «610v Gaupaœëov. ’Hôn 7&9 peyflnv
Ëwtôoow 17,: çrkoaotpiaç 1106m): mi tEÀÀaîôoç émiant;

0aupa’Cuv miroir «pourpoupe’vnç ne). 163v âpinœv ne).

Io 183v çtÂoo’oçmroimv si; 1M Edpov 8l. lxeivov napa-
ysyovôuov ne) poulopévmv xowmveîv fi: 11°19’ êxtivou

«mâtine, 6110 183v «6105 1101115»! si: 1è: apaisiez;
néon: êlxdpevoç mi parfilent âvuyxaëo’pcvoc 163v arô-

1ûîv huoupytiïiv, au) auvtôu’w, 811 10k 15]: 110119030:

la v6potç nai06pevov [chum (:6105 pivoine: piloooçeïv,
ml 81.61: 11a’wrrç et npâtspov çtÀooozpfio’avnç En). Es’v-qç

10v Nov 81c1éÀeoav, 1aü1a mina nap’ mini?) StavonOeîç

au) 9&5qu 1è; 1101111431: dulcifie, à): 5’ bien ÀÉyouo’r,

191v 115p). mnôetaç ôÀtympiav 15v 1611 1M deov oi-

zo nounou naput1oûpev0ç , chipa sic dv ’lraMav,
nospt’ôa fifloâpevoç div filaient: 15v êvotxot’ovuuv

1190.: 10 pavOoîvnv 0ixet’00ç 11000:" Ztôpav. (au) Kai

tv 11903111 Kpo’flovv. êmrqpom’rn 1161:1 npmpezpépsvoc

trench; Éole CnXœm’c, (7)61: to’1opaï1at fiancions:

au euh?» dv091ônouç lrlnxlvat, où pôvov 63’ aûroî xa-

anplvouç de 1?,v 9v.).oooçtav, i: peuôiôoo, au
tu). 10 Àqâpnov notvoëiouç, n°6»: npoo’e’raEe , favo-

pe’vouç.

Vl. (au) Kari 0510: piv âoav et (piloo’opoüvuç, et

30 8è nono) dxpouwi , 03g àxouapanxobç xaÀoÜqw , [du]

ëv tu? p6v0v &xpooîoet, du; paon, 3,): npw1ic1nv au)
nâvô’qpov po’vov bride fi; 11011km; à âvôpumoç 311011)-

oato, ultima: il 8107.0401 10k Mm: Èveoxs’O’qo’av.

’Anà ôpoî «in muai. nui yuvouElv 6pax6u6v 11 nup-

35 11.172014: tôpuooipsvot ml nolisions: aïno) rhv 1193:4
- névrtov EnrxÀnOsïoav paya’Ànv ’Endôa, v6pouç 1:

arap’ autor? ôzEépavot aux). npooroïypuu énervai Griot;

brroanç, En 1x10: oûôèv Ënparrov, inape’pewav épo-

vooÜv1lç 8749 1GB 153v ôptknfiw &Gpoicpau , sûzpnpoé-

au pavot au). 11198: 163v néptE pamprÇo’pevot, m’en: 0G-

oiaç xowàç l0sv1o , (à: 11905M101] , mi peut 183v Ozâ’rv

10v noôayopuv Àomàv xarqpiôpouv à): &yuflo’v 1m:

ôaipova x01). piÀavôpwnâmmv. OÎ pèv 16v mon»,
oî 8! 16v ü il’mpSops’mv ’Am’lÀwva, oî 8è10v nouai",

sa 01 3è 163v 111v oekfivnv xu1otxoüv1wv ôarpdvœv Eva,

linos 8è Nov 163v ’Oluprrimv eeôv êçfiptëov, si:
Milan aux) ênavépômo’w 103 0m10?) pion Hymne; lv

dvüpomlvn popçï) (parvint 10k 161:, in 10 15k tuâm-
povlaç 1s ne) çtkoooqaiaç cm11fiprov Évaoopa laminant

si) 0m11)" (péon , 05 peKov dyne?" 061: :1109 061: flet
1101è ômpqôèv in Oaâiv au): 10610!» 105 Huômyo’ u.

Atdmp En m) vÜv i, napoipia 1cv in Zépou x0pn1nv
in) a?» cepvoroinp ôtaxnpüuu. (3l) iloropeï St au).
’A 91619101); ëv 10?; nspi fic nuôayoptxfiç çtkooocptmç,

lAMBLIClll DE PYTHAGORICA VITA V. Vl. l il
placitis usi sunt, in tantum superavit. ut, quum illi con-
templationibus existai momenti se plurimum jactitarint,

Pythagoras omnem rerum cœlestium cognitionem absol-
verit , orbemque hujua scientiæ demonstratiouibus arithmo-

ticia et éeometricis complexus sit. (28) Net: minus admi-

rationis merentur, quæ deinceps perfecit. Quum enim jam

tuln multum philosophia perfecisset et universa Græcia in

ejus admirationem consentiret et optimi sapientissimiquu

propter eum Iamum commentent, ut ejus eruditionem in

sucs usus converterent, cives vero ad omnes eum lega-
tiones tralierent , iisdemque secum muneribus publiois fungi

cogerent, ipse autem via fieri passe intelligeret , ut patriæ.

Iegibus obsequens domi manetet simulque philompharetur,

prætereaque omnes , qui ante se philosophiam excoluissent ,

vita inter peregrinoa decessisse recordaretur, hœc omnia

animo volvens et publics negotia declinans, vel , ut aiunt

alii , Samiorum id temporia in littcris soccrdiam aspernatus,

in ltaliam profectus est, enm sibi patriam esse existimans

regionem , quæ pliures incolarum discendi cupides liaberet.

(29) Et primum in urbe nobilissima Crotone hortatu suc
multos in suas partes traduxit. Sunt qui tradant, sexcentos

fuisse, quos non tantum ad capessendam philosoplliam
siam permovisset, verum etiam qui mandato ejus inita
boucrum vitæque communione viverent, cœnobitæ indu
uominati.

Vl. (30) Et hi quidem vere philosophiæ studiosi. sed
plurimi auditores orant , qui acusmatici dicebantur, quorum

una sala oratione , ut aiunt . quam in italiam mode delatua

omnium primum et publicam vir habuit, plus quam duo
millia capti sunt. Qui postquam une eum liberis ct uxoribus

commune aliquod auditorium ingens constitueruut , ipsiquo

illam ab omnibus celebratam Magnum Græciam coudide-

runt , acceptia ab eo legtbus et mandatis quasi divinis præ-

ceptis, quæ religiose observabant , in summo com toto cœtu

concordia perseveravere, probati et a vicinis feliœs præ-

dicati, et opes, ut jam dictum, in commune contulere,
ipsumque Pythagoram ut bonum quendam dæmonem ho- )
minibusque anticissimumjam indcorum retulere numerum.
Quidam eum Pythium, alii Hyperboreum Apollinem, alii
Pæonern, alii dæmonem ex iis, qui lunam incolunt, ahi

alium ex Olympiis diis ferebant, qui mortalem vitam
emendaturus ejusque commodis consulturus iati seculo
humana forma apparuerit,ut beatitudinis et philosophiæ
salutare lumen mortallbus donaret, quo munere nec venit
nec veniet unquam majus , quam quod dii par hune ipsum
Pythagoram dederunt. Quapropter hodieque proverhium
a comatum Samium n 0b summam gravitatem prædicat.

(3l) Tradit veto unicum etiam in libris de Pythagorira
philosophia lmjusmodi divisionem a viris illis inter pras-
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w 11111 01814.90.) aux) pnxavaïc navroimç (i118 pèv empan;
vo’d’ov, 81110 8è qua-[fic &paîôsnxv, x011i01ç 8è 1101015151115

1161510; 8è otoîow, 01x011 8è 8tzoç9006vnv, 611013 8è

«dv1101: àps19ia1v, n 81’ 15v 1911001097610110 àvspipvn-

un 811010101) 117w &9to11uv 801poî1wv. (sa) i0 pèv 08v

a

3 ,

Eh

lAMBAIXOY HEP! TOY HYGAFOPIKOI’ BIOT. (os-:1.

cipua arcana servari : animalium rationalium aliud et
deus, aliud homo, aliud quale Pythagoras. floc simu- )
tione talem enm esse credebant, pet quem de diis et le.
roibus et dæmonibus et mundo, de sphœrarum et astra-
rum omnigeno matu , obscurationîbus, derectibns , isiaqu-

litatibus, declinationibus, epicyclis , et de omnibus i
universo , cœlo, terraque et intermediis naturis, site ap-

parentibus sive occultis, recta quædam ipsisque rab-1
confortais notio obvenit , nulli vel in oculos incline-ü 1e!

intellectu œmpreliensæ rei contraria, prætereaque disci-
plinœ et contemplationas omnisque scientiæ apparatus.
qui mentis oculos vers acuens et ab alils studiia profectam

cæcitatem abstergens, ut vers totius universi principia et
causas perspicere pussent, apud Græcos sedan collocarit.

(32) Optima etiam 10mm publicarum forma et populi
concordia et bonorum inter amicos communio et dacron
cultus et ergs defunctos religio et legum ferendarum ratio
et eruditio et silentium et abstinentia ab animalibus et cou-

tinentia et temperantia et mentis solertia etdivinitas et rai-
qua bons, ut uno verbo complectar, banc omnia discendicn-

pidis amanda studioseque expetenda per ipsum contigeruut.

Propter hæc igitur omnia, quæ modo recensebam, jure
merito liomiues Pythagoram supra modum suspexerunt.

Vil. (33) Restat ut persequamur, quo modo iule: pere-

grinos et com quibus primum versatus ait, tum quæ et
quibus de rebus et ad quos orationes habuerit. Sic enim
facile nabis crit intelligere, qualis tum inter hommes vi-
vendo docendoque exstiterit. ln ltaliam igitur et siciliam
delatus, quas urbes a se invlcem, vel jam olim , val nuper
in servitutem redactas deprchendit , bas anima , ut fertur,
ad llbertatcm erecto in pristinum statum [1er auditores
sucs par ipsas dispersos aseruit, itague liberas fait Croc
tonem et Sybarim et Catinaln et Rhegium et Himeram et
Agrigentum et Tauromenium et alias quasdam , quibus par

charondam Catinensem et Zaleucum Locrensem etiam
leges tulit, quarum beneficio optime constitutœ viciais
quoque exemplum , quod ilnitarentur, diutissime præbuc-
runt. (si) Sustulitautem l’unditus soditionem et discor-

diam et omne partium studium non tantuln inter sans
discipulos eorumque postez-os usque ad multas, ut ciunt,
ætates, verum omnino etiam ab omnibus Italiæ Siciliæque

urbibus quum domi tum inter se dissidentibus. Frequens
enim ei erat ad omnes ubique sive mullos site panons
dictum, dei responsum dantis oraculo simile ejusque pla-
citorum velot epitome et quædam summa, idque ils in.
bebat: u pmnigandum esse omni une et igue ferroque et
omnibus modis resecandum a corpore morbum, ab anima
inscitiam , a ventre luxuriam, ab orbe seditionem , a
domo dissidia, et simul ab omnibus excessmn, w quibus
unquam pater liberorum amantissimus optimorum prince-
ptorum quumque admonebat. (sa) Talis igitur commuais

i
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40
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(76-82.)

xo1v0c 113110; 010100 1"]; (mie Ëv 1e 10k 161014 mi. 10.7.4
1190Œea1 10100101 171v Ëv 11?) 1010 191009. Et 8è 811 x01

101 11010’ 31101010v ânapvnpovr’üam au: (1190150 x01 J112,

9min, du; 1101911531210 pèv si: ’I1c11i01v 110110 11v
’01op1110î8a 11v 8:010901v (111 1011; Eonvw , 11°10’ fi»:

15905180; 6 X01x1810ç 010’810v birman. E000: 8è
110910151110; x0) 1re9i01010ç lys’vuo, 11010111109 x01 1190-

1s9ov, 810 0k A7001: 3101101110009. ’Exzï 1e 709 11904

pôvov 10v 00111.01: 10v 103 Fsvl1090c 311161110110: 11900-

eoEa’psvoç, 8ç pâme üvaipamôc (011v, 30010M001)

1101901 10k lv 10’10"19.

VIII. (sa) K01). 110.1’ Ëuïvov 10v xa190v no9soo’pevoç

Ex 2060ï9180ç si; K 9010m: 110190 10v atyta10v 81111000-

13101: Ëfiéd’fl], En 1?]; enfin); x0110 00.005 êp1909100
E1110090ps’v111 , 800v 1: 11113001; 11110111’ôv101111110v1100mv

8901011 091031.03. [(011 117w 0’1v891’Bv 0110p01v0’1v11uv 8 11

81v 1111143011 1190îEnv, et 1050’ 0510); 111106001) , (Kawa;

dçeîvou 110i11v 110100001 100c 11031:, 1190’1:90v 10 0x91-

Gâiç 8101910pfi001v101ç. K11 10 0010p01010’11090v, 008:1:

(v 10000119 15?); 691011750510: 105 xpo’vou 163v 1106m 311

106 580101: patva’v1uv âninvsoasv, 8191010316; 7: 00-
100. A004 8è 110d du 117w ixoômv 11p-hv 10T; â110501v

infiu et: K961wva , 01 8è 10 11:1r9aypév0v 817177011111!

11011100vap01 p006v10c110190 117w 110118011! et: &rrav101q
èErîveyxuv. 01 8è â1101’100v1eç ê11001’opo0v i8siv 10v

Es’vov, 8111:9 Êv E10ip1p 1101100111. T fiv 1e 109 641w 11,

aïov ZEe1110îy11 11e av Main, x01 brada zÎv011 101oî1ov,

Je: du; 01401714 in (a7) K01) pe1’ 01(70ç fipe’paç

0011310011 sic 10 yopvoîtrtov. H191100s’v11uv 8è 117w vea-

viaxtov 1101908580101 10700: 1111014 81011e10îv011 1190ç

0101000 , 3E 51v si: 11v 01100811: 1109sx0î1e1 11v 11191100:

119:0601É900ç, ânoçaivmv, (v 1e 11:") 116011.19 :1011 11?) (fig)

11011 101k 1161101 11011 190001 pE110v 11p10pevov 10
119011106p0v0v 1 10 196m1 étro’pavov, oïov 11v dva1a1-i1v

171: 8000m, 11v in) 19k E011É90ç , 11v 0191111 1:1)"; 1e-
1001’-F,ç , 11v yévsaiv 19’); 1900935 11090111’n0imç 8è x01)

100c 015167-001101: 115v 311111081011, ôpoiuiç 8è 01011’Bv 117w

Ëv 1111; inonda: 100: iyepo’vaç tu). 100c 07.111010: 156v

1161001111, la). 110106100 1o0ç pèv 0500; 117w 8a1pa’vmv,

13100100: 8l 117w 1111105111, 1000 590101: 8018W dv0903-

11101:, Ex 1001œv 8è 100; chions 107;: vaincue 113v vu»-
1s’91ov. (sa) ’Enaywfiç 80 fait: 1017101 E1010 1190; 10

1109i 111etovoq 1101sî00011 100; yoveïç E0101â’w, aï; 1911

11111x0161-nv 60:01:11: 001014 109w, fi1lxnv 81v ô 1:15-
1001-nxdoç ànoôofn 103 80m0s’v11 110’111v 001011 si; 10

95; àyaysïv. 15mm: 8ix0110v pèv 5301100: 11906100:
1101 101m 10 pfywra 00:97:11.11610; 011È9 311mm; 0’110-

nâ’v un). 14118011010 11:11:01. Mâvooç 83100; yovsîç 1190-

109001: 1’721; yeve’auoç 101?: sôepyeo’teuç, 11011 minon) 117w

xa1o90w0év1wv 0110 11711) Ino’vmv 011(000 aveu 100;

11907610001, lv 0T1; 008sv0ç l101110vé010100ç zôe9ye1sîv

0’11108e1xv6v10ç si; 0:00: 001 016v 1É 301w lEapapsa’vnv.

K01 7019 x01 100c 0:00: 01:10: 5011 ouflvdipnv 01v ëxew
10?; pn8sv0ç i110v 11145301 100; na1s’9aç’ 21111 1319 10

IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA Vi-Vlll. 23

erat , qua in diclis factisquetunc toluporis uiebatur, vitæ

indoles. Si vera etiam singillatim en, quæ recit dixiique,

enarranda sont , dicendum est, eum in italiam venissa
olympiade sexagesima secunda , qua stadia vicit Eryxidas

Chalcideusis. Ac statim omnium in seconvertitoculos,

insensque ad eum iactus est hominum confluxus, ut et

ante, quum Delum appulit. lllic enim , simul alque salam

arum Apollinis Geniiaris adorassel, quæ unies incruenta

est , insulæ illius incolis injecit sui admirailouem.

Vlll. (sa) Ba tempore Sybaride Crotoncrn iter raciaux
circa llttus piscaloribus supervenit adhuc in profuudo maris

sagenam piscibus onustam attrahentibus, quantaque pis:
cium capta esset multitudo prædixit mimera etiam deli-

nito. Tom illis palliœnnbus, se, quicquid imperaturus
essai, facturas, si hoc eventu probaretur, ut vivos dimit-

tarent pisces imperavit, accurate scilicet dinumeratos
antes : quodque magis admirandum , piscium per tantum

licet tempus, quad inter numerandum præteriit, extra
aquam detentonrm nulius tamen exstinctus est, dom ille
præsens adstitit. Dein saluto piscium pretio piscatoribus

Crotonem ahi t, illi vero, quad accident, divulgarunt,
nomenque ejus ex pueris auditum in amnes extulerunt.
Quo facto cupido incessit audientes videndi illum liospilem ,

cujus rei max tacts est copia. Quilibet autem vultum ejus
intuens quasi obstupescebat ac talem eum conjicicbat esse ,

qualis re vers ont. (37) Paucis interjectis diebus gymna-

sium intravit, et circumfusæ statim juvenum comme ora-
tiouem habuisse futur, qua ad cultum seniorum cos inci-

tabat, in monda declarans æquo ac vils humana et in
urbibus ipsaque natura honore præferri id, quad tempore
prœcednt ei quad sequatur, velot ortum accasui , auraram

vesperaa, principium fini, generationem interitui , similitcr

et aborigines advenis, neque aliter colonis ipsis duces ca-

loniarum urbiumque conditores, et omnino deos dæma-
nibus, dœmanes semideis, lieroes hominibus, et ex iris
stirpis auctores junioribus. (38) Dixit haro, quo juvenes
adduceret ad parentes suas se ipsis majoris æstimandos,
quibus tantam cos aiebat gratiam debere, quantam mor-
tuus deberet ei , qui in lucem ipsum passet revocare.
Deinde justum esse , ut cos, qui primi et maximis nos affe-
ciasent beneficiis, ante omnes alios diligamus , nec unquam

sollicitudine afiiciamus; solos autem parentes bene meritis

nativitatem antevertere, quæque a posteris bene garanti",
en omnia ad majores tanquam ad auctares esse referenda ,

in quibus si etiam declarent, parentes benelicia in se non
minora quam alium ullum contulisse, lieri non passe ut
in deas peccant. Nain et dii dubium non est quin veniaru
daturi iis sint , qui summo honore parentes proscquuntur,
quum etiam divini numinis cultum a parentibus nom-pori-
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24 IAMBAIXOT HEPl TOYaIIÏOAPOPIKOT BIOY.
Ocîov nzp’ m3165»: pepaanun upïv. (:9) "001v ml

113v "01.1:qu clôt?) npmyopiq rôv panna 163v Ouï»:
aÜEuv, ôvopa’Covru «crêpa 117w au?» mi rôv Ovnrôv.

Holloùc 8è ml 153v flÀwv poOonocâîv napaôeômxe’vai,

rob; paaùcüov-raç 163v Beâ’w rhv peptlopz’vnv (pilo-

flopylav tapa: 153v timon «pin 191v ônépxouoav ouin-
yi’av 16v yovéœv an’ écorche «winch! mouluren-

unpévouç, un! ôiâ mômv fin! ultima aux: 11h 105
«orpin ml ri: immo: familles": laêo’vwç 16v ph tùv

lu ’AOnvav, 7h 8è 16v "flouerai! yevvicav. lvavrlav cpôcw

(Zona: 1?. Foies, in" 105 ml. fig «160v 8193611301;
gadin; Fu’ddlüv. (on) ’Ana’vrow 8è 163v napo’vmv

191v 163v demi-nov xp(cw îcluporémv nival onyx-w-
-pnaénwv, ànoôeïEat 10?: Kpormvwiratq, au): 1?) 16v

In ’Hpaxh’a TOI; xarmxwpa’vmç oïxeîov Ônâpxsw, ôtât:

Beiv 16 npomano’gevov émoulu; 10?: yove’üaw 61m-

xm’mv, napeilnçôraç 0:6er Il» 055v Eréptp npoaîure’pip

nnOôpevov ôtaOÀiaai rob: «ont»; ml si?) rugi enim;
117w xarupyaaue’vwv êmleiov 16v &yâ’wa îàv ’OMlL-

au mov. ’Amcpai’vero 8è ml raïç 1:96; Jill-floue Milieu

0510): av xpœue’vouç êntwyxaîvzw, du: pillons! roïç

lui»: (pilot; pnôénore lxûpol xuracrivat, roi: a! Elepoï;

à: Tailldïa pilot yivweat , ml pzlsïè’iv ëv ph «(En

101k npwëuu’pooç d’ampli; 113v «po: cob; narépaç

un cüvoiav, êv 8è 1:96: filou; pilavôpwnlqz dl: 1:95;
rob; âôekpobç xowwviav. (il) ’Eçeî’fiç 3è Haï! mpl

coazppoaüvnç, quina»: tipi 163v veavfcxmv filmât;
neiger»; 77,; quidam lapfiévuv, MW 8»: xmpôv thya-
Çoücuç (louai fic lmOupt’aç. EÏra RPOETPÉTHTO 0em-

ao peîv film, 8:1 pour): 163v ripai?" rouît-q; ml naiôl mi

nupôivcp ml yuvalxl ml 15v figeaôure’pmv nife:
inutoœïaôat RPOCfiXEl, and paillera roi; vemrépolç,
in 8è gémi; clôt-b à-noqaaïvwv nepieü’qçe’vm ml 161.

105 041314110: 8:70:06: ml à 17.; dioxfiç, ôtatnpo’ücav

sa fin: 67mn: ml. rhv 156v Belriormv Emmôeuuaîtwv Ém-

Oupiav. (42) Ouvepàv 8è (in! nul 81.6: 17;: :1":er-
pn’vnç film-métreur 15v 7&9 flapôdpmv ml 155v 1m13-

vwv flapi 11v Tpaïav &VTWŒEŒFÉVŒV ixnz’pouc 8C ho;

âxpaciav mîç Servoraîrmç mpmweïv auucpopaïç, rob;

40 ph (v 18.6 mum), mg 8è x0116: 122v àvai’lrkouv, mil

lion): fic dancing tin Ueàv Sexerfi mi. plia-fi 10252:.
191v tiywpiav, xpnauqiôvîcavu rrîv 1e 1:73; Tpoiaç
(nuant mi îùv 163v napeévwv dmnoÀfiv napâ râlv
onpîôv si: ra Tic ’AOnvâç ri; ’D.wîôoç lepôv. Hapa-

45 mihi 8è robç veuvioxouç mi 1:96; fini natSsiav, évOu-

guident xeÀeüwv, à); ironov av sin minon pèv amu-
âaiôrarov xpivew rhv ôldvmav mi. mût?) pallidum;
1:39! 163v mon, si; 8è rùv d’amont fin mon: ynSÉva

xpôvov ynôè nôvov &vnÀmxs’vai, ml rail-m tic [13v

50 163v CMpMITùw Empflu’aç roi; (pouillai: 156v gallon

ôpoioupfvnç and rufian ànoÀemoôcnç, 1?]; 8è mu-
Seiaç, menine cl aloi and àyaôol 161v àvSpŒv, PEIXPI
Ozvcîtou napœpevoüonç, bien 8è ml p.518! tipi TEÂEU-

11v &Oa’vnov 865cv neptmtoüo’nç. (la) Kal 1ota50’

(sa-3M

mus. (39) [Jude et Homerum eodem nomme regain du.

deoorare , deorum hominumque patron: eum appelhnten.

prætereaque alios mullos mythologos tradidisse, dentu

principes amarem illum naturalem, quem liberi iule pe-

rentes conjugii vinculo oolligatos parüuntur, lnlegrum au

vindicare stnduisse, caque de causse patrie simul et makis

personam induentæ alterna] Minervam , alteram Vulcain:

progenuisse naturam sua: œntrnriam hnbenœe , quo amatis

longius etiam distantie fierent participes. (60) Qunmqne

qui aderani omnes immortalium judicium quam gravis-
simum esse concessissenl. Croloniatis demonslrasse , ipse:

pr0plerea, quad Hercules ooloniam deducentlbus propi-
tius fuissel, sponle pareutlbus debere esse diclo audianes.

ut qui illum ipsum deum alteri nain majori obsequenlan
loi. labores exanlhsse, rerumque feliciter gestarum in ’me-

moriam ludos Olympiens patri sua instiluisse accepissenL

Declarabat etiam, in si inter se quoque agerent, futu-
rum esse ut amicis nunquun inimici , inimicis autem quam

citissime amicl evaderent, et modestia erg; seniores bene-

voli in parentes animi alque humaniiate alüs pralin in.

terni amoris documenta ipso; esse ediluros. (M) Deinceps de

lemperanlia disserens juvenili œtate dicebal nature esse

raclendum experimentum , quo tempore cupidilaübus pol-

lent adhuc integris. Tum horlabatur, ut animum advene-

renl, solum virtutum tempernnliam et puero et virgini

et feminæ et seniorum ordini, inprimis vero junioribus
esse expetendam , unamque illum lem animæ quam eorporls

houa complecli machin, dum sanitalem coueervet re-

rumque optimarum siudium. (42) Id ipsum citrins etiam

ex opposito eluœscere : quum enim barbari et Græci

circa Trojam adversis aciebus concurrisseni, utramque
partem ex nnius hominis incontinentia in gravissimas ca-

lamilates incidisse, alterne in ipso hello, aileros in redilu

in patriam, et soli lnjustiliœ deum statuisse pœnam integro

decennio et per mille aunes duraturam , quum Trojam
excisum iri et virgines a Locrensibus in Minervæ lundis

templum quotannis milti oporlere oraculo nouerez. nor-

labatur etiam ad emditionem eolendam juvenes, absurdum

esse docens, meulem omnium gravissimum censere. enm-

que de ceteris rebus in consilium adhibere, neque in en:
expoliendam Lumen quicquam temporis et [abatis insumere,

præseniin quum corporis curatio mails amicis similis sil et

cito mescal, crudilio vero instar bonihonestique viri ad mor-

tem neque perdura, adeoque quibusdam postmorlem etiam

iinmorlalem gloriam airerai. (43) Aliaque id geints parlim



                                                                     

(sa-ni.)

Input 1è pli: (E inopiôv, 1è 83 ml nino 80791110»!
1108101560162, 11h nmôsiav imôsixvômv xowùv 05cm!

:ôpulav 153v à: bidon,» la?) yin: nenpmrsuxo’uov - 1d
7&9 êxsîvuw 269165101101 10614 10k (film: YEYOVE’VŒL

a naiôsiav. 051w 8’ E611 961m nouôaîov 10510,
d’une 153v pèv aïno»: 1âivl1mw00isévwv 1d ph 061
0Î6v 1: sive! 11°10’ E1s’pou paruÀuGsïv, 0Ï0v 1h péunv,

10 xûÀoç, rhv ôyeiav, 61v sivôpsiav, 1è 8è 10v 11905-

psvov 06x Ëxsw «616v, 0Î0v 10v nÀoü1ov, 161; du):
Io sui lupin noRÀù 153v napahlnops’vwv, fini 8è ôuvnàv

civet nui nap’ én’pou napaÀaSeïv mi 10v 86net pnôèv

511w crû-10v (151v. (si) Hapunknoiwç 8è1à. pâli 06x
311i 10k àvOpo’mmç aveu x11îaa60m, naiôeuflfivai 8è

lvôe’xeamn xis-ru 141v îôi’uv npoal’peaw, sÏO’ 031m 11906-

Is la": parvint «p0; 1&4 1:5: 11a1ptôoç upéîuç, 06x ü

a’vmôsiaç, aux à: nalôsiac. szôàv 7&9 mie dyna-
yaî’ç ôtuçépnv 10D: ph àvôpdmouç 163v Onpimv, 10h;

8è "Eanuç 155v pzpënïpœv, "in 8è fleuôs’pouç 156v

oïxsnîw, 10è; 8è piloco’cpouç 163v 1ulov1wv, æsLOÇ 8è

au mllxaûmv lxov1aç ônspozfiv, (7m15 10h; pèv OHM-av

qu’y-mnn; 156v New 1x puai; 110740); fic Ëxsivœv iman

un! 1M ’OÀupsrrÉav eôpsoîvai, 10k 8è copia;
«palma; ÉE dirime 1:73: oîxouus’mq E1111! dumpi-

chqôivm. ’Ev 8è 10T: EH: xpôvmç , êv et; zv 01616:,

n Yvan ÇÛOGWÏÇ npoilsw 163v teintai; a ml 7&9 10510 1è

évolua (fini 108 60005 énwrôv innovâmes.

IX. (sa) Tu’ü1a pâli êv 1:?) YUlLVCIqu) 10T; viol: ôte-

h’lôn. ’AnmsÀOÉv-tmv 8’ 03v 6110 163v vsavio’xwv

po; 10?»: «crêpa; 1E» sipnuévwv hélicon: o! 1040!

30 10v Hueayo’puv si; 10 cove’ôptov, ml «pognaws’aavuç

5’191 10k 1:96; 10k Utah: pnôsïaw êxfleuaav, si 1l. aup-

qaëpov Élu Mysw 10k Kpomvwîmiç, ànoqavîvaceai

10310 «93x 10h; fic «aluniez; «poannpÂvouç. i0 8è
11935101: ph aô1oîç auveGoôÀsusv lâpôaaeôat Mouoâ’w

Ispo’v, in 11195301 7h»: ôna’pxoucav ôpâvomv’ mon;

1&9 1è; me; mi 1M tpoenïopiav div nôs-91v été";
flan mal. ps6 âÀMÀwv nepaôsêâcôau ml rai: murai;

manie 41.001010! 7mm, n°1110 dévolu: Éva and 10v
m3161: dut XOPÔV civet 163v Mondain, la 8è auuwviav,
âppoviav, Mm and ânonna nepisùnçs’vm 16: m1-
paoxsuaîCovm 1h ôuôvomv. ’Emôsixvuot 85’ , uü1ôîv

153v advenu 01’: flapi 1è million Osmprîuau p.6v0v
âvvîxsw, me: and mol 143v wuçinviav xai âpuoviav
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IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA VIII. IX. 26
ex historia partim e plaoitis philosopbiæ adstruxit, endi-

tionem ostendens esse quendam communem eorum inge-
niorum præstantinm , quæ quoque ætste primas tenuissent :

horum enim inventa allia materiam dedisse eruditionis.

Adeo vero istud natura sua præclarum est, ut, quum
cetera laudabilia partim ita comparais sint, ut in alterum
transiundi nequeant, uti robur, pulcritudo, sanitas, forti-

tudo, partim in, ul, qui amiserit, non amplius habeat,
ut divitias, magistratus et alia mulla, quæ misas ranimas ,

erudiüo ab alio ita possit accipi, ut, qui dederit, ipse
adhuc ejus campos menest. (M) Similiter alia bons com-

parandi non esse hominibus potestatem, doceri autem
pesse silo quemque arbitratu , quiquc itainstnictus aœedat

ad res patriæ gerendss, illum non id faces-e per impuden-

tiam , sed ex eruditionis suœ conscientia. Nain institutione

eiIici, ut hommes præstent besliis, Grœci barbaris, liberl

ses-vis, philosophi incultis. Omnino vero in tantum excel-

lere bene institutos , ut cursu velociores afiispx uns illorum

patrie aeptem Olympiæ inventl, sapienüs vero præstantes

ex toto terrarum orbe non plus quam septain œilecti sint.

Suo autem tempore nnum excellere philosophie : hoc enim

sibi nomen indidlt, ut loco sapientis diceretur philo-
sophus.

lX. (65) Hæc ad juvenes in gymnasio disseruit. Quæ

quum ab ils ad parentes delata casent, mille viri in curism

evocatum , propterque es , quæ ad filios dixerst , landatuin,

si quid ipsis Crotoniatis utile haberet, apud reip. suberns-

tores expromere jusserunt. Ille vero primum eis suadebat,

ut Musis fanum exstruerent, quo præsentem concordism

salvam conserveront : bas enim des: et uno omnes nomme

souri et junctim esse traditas et communibus honoribus

maxime gaudere, atque omnino unum eundemque sempe-

Musarum chorum esse, prætereaque cantinera in se ipsis

concentum , lisrmoniain , numerum et omnia quæ ad con-

cordiam faciunt. Ostendit autem, vim earum non tantuln

ad pulcerrlma srtium præcepts. verum etiam ad renun
(A6) Deinde ipsis

ait existimsndum esse, se a multitudine civium patriam

consonantism harmoniamque pertinere.

accepisse unquam commune deposilum. Quapropler lta

illam esse gubernandam, ut depositi (idem ad posteras
quasi hæredilsriam transmittere possint : idque certo aven-

tnmm esse , si in omnes cives æquos sese præbeant et nulli

rei magis quamjusiiliæ studesnt. Scilicet homines ubique

opus jure esse scientes in fabulis enndem locum apud
Jovem Themidem obtinere et apud Plutonem Dicen loges-

que in urbibus finisse, ut, qui
munere [ungatun universum mnn nm injuria sfficere vi-

on juste imposito sibi
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deatur. (47) Decere autem senatum, ut in jan-jurai:
nullius dei nomine abutantnr, sed tales proferant m.
ut vel injurati (idem mercantur, rem autem donnai-n
sic administrent, ut consilii rationem etiam illuc Idem

liceat. Cam liberis slncero amore agendum et: est, a
qui soli animalium hujus effectua sensu præditi sint, un:

que uxore vitæ socia ita versandum, ut repulent , alia p

dem pacta tabulis columnisve, eum uxore vero initia
l’œdus liberis oontineri. Dandam etiam eue ope-an, a:

prolis suæ amorem sibi comparant, non pet natura.
cujus ipsi non sint auctores, sed pet animi propositnn .

hoc enim esse voluutarium beneiicium. (sa) wNon mm

curandum , ut ipsi non alias quam uxores suas cognerai,

neque nxores ex negligentis vltioque maritorum stûpas

malteront, immo credendum mores a foeo rite accepta:

tanquam supplices ipsis diis inspectantibus domum se
duxisse. Item exemplum ab eis tain privatisa domæticis

que publice civibus vitæ bene compositæ moderatæqu:

esse exhibendum , se ne quis peccet quicquam providen-

dum , que minus metu legum pœnarumque delicta tegut.

sed honestatis morum reverentta justitiæ se addicast.

(49) Jubebat insuper omnem a rebus gerendis igmvhm
removere : non enim præstare quicquam temporis oppor-

tunitate in quolibet negotio. Liberos et parentes a se in-

viœm divellere injustissimum aiebat. Eum habendum en

optimum, qui sibi ipsi, quid conducat, prævidere posât,

secundum ab iuo, qui ex eis, quæ eliis accidere , quæ sibi

prosint discat, pessimum vero, qui exspectet, douce suc

malo, quid sit optimum , experiatur. Mnnebat etiam, non

aberraturos esse honoris studiosos, si imitarentur stadii

victores : nain hos quoque non lædere adversarios, sed

totos id ngere, ut ipsi victoriam consequantur. lis autem,

qui rem publicain gerant, non ut oontradicentibus suc-
censeant, sed ut obedientibus prosint convenire. Horta-

batur ut quilibet veræ gloriœ cnpidus talis revers esset,

qualis aliis videri vellet : laudem enim rem ego magis sa-

cram quam consilium, siquidem hoc apud homines tan-

(50) [lis

omnibus subjecit, urbem ipsornm ab Hercule, ut aluni,

tum opus sit , illa vero multo magis apud deos.

esse conditam, quum boves per llaliam sgeret et a Ladno

injuria atlectus Crotonem sibi noctu auxilium fereutem per

ignorantiam pro hoste occidisset, cognitoque mon: pra-

mitteret, se cires sepulcrnm urbem cognominem illi oon-

diturum, quum ipse immortalitatem consecutus anet:
quare æquuin esse, ut ipsi gratiam pensandorum boucli-

ciorum juste dispensarent. Quibus auditis et Musis tem-
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IAMBLICHI DE PYTHAGOBICA VITA 1X - XI. 21
plum erexemnt Crotoniatm, et quas liabere consueveraut
pellioes dlmiserunt, atqne ut seorsim in Pythio sd pueros.
in Junonis autem templo ad uxores verba raceret ipsum
rogaverunt.

X. (5:) llle vero voluntati eorum ohsecutus talin pueris,

ut ainnt , præcepit, ut neminem conviciis lacesserent , nec

conviciantibus responderent, quin potins operam dorent

litteris ab ipsorum ætate nominatis. Deinde monuit. a
modesto puera facile per omnem vitam servari bonestatem :

hoc vero diflicile esse hac ætate aliter affecto , vel potins

fieri omnino non posse, ut a malo principio profectus ali-
quis ad fluent usque recte decurrat. Adjecit , ipsos dits esse

dilectissimos, ideoque siccitate invalescente pueros a civi-

tatibus ad pluviam a diis impetrandam mitti, ut quos
maxime divinum nomen auditurum ait. quiquc soli sint
propter continuam integritatem in templis versandi facul-

tatem consccuti. (52) Quum 0b caussam et deos hominibus

maxime benevolos, Apollinem et Amorem , puerili specie

præditos ubique a pictoribus et poetis repræsentari. Propter

pueras etiam ludos quosdam. in quibus victores coro-
nantur. edi in contesso esse, P)thÎOOS quidem propteren,

quod Pythonen: puer occidit, Nemeos vero et lsthmicos
ob mortem Archemori et Melioertæ. Præterea quum urbs

Crotoniatarum in en esset ut conderetur, Apollinem duci
colonisa sobolem promisisse, si novos in ltaliam colonos

deduceret. (53) Hiuc reputantes, nativitatis ipsorum Apol-
linem , pueritiæ autem clones pariter deos curam sessisse.

par esse, ut dignes eorum amicitia sese præstent, ope-

ramque esse dandam, ut audiant, quo deinde loqui pos-

sint, quaque via ad senectutem perrecturi sint, hanc in-
grediendam statim ita esse. ut ces sequantur, qui eo per-

venissent, nec unquam senioribus obloquantur : sic enim

in posterum jure ipsos quoque exacturos, ut ne a junio-
ribus injuria nmciantur. His præccptis meruit, ut nemo
illum-suo nomine , sed divum omnes appellarent.

X1. (54) Apud uxores vero de sacrificiis disseruisse fertur,

primum quidem , sicut alium , qui pro ipsarum sainte vota

conciperet, bonum houestumquc esse velint, quia talibus

dii faveant, ita ipsas debere plurimi facere modestiam , ut

ipsos precibus suis habeant propltios, deinde Idiis offercnda,

quæ suis ipsæ. manibus fecissent, asque sine ministerio

servorum arts admovenda, ut placentas et liba et linos
alque thura, cæde vero et sanguins deum non colendum,

nec tamen multa, quasi denuo nunquam accessuris, simul

esse impendenda. Quod autem attinet eorum eum ma-

ritis commercium , considerare jussit, parentes quoque

muliebri sexni libenter concœsisse , ut plus diligerent ma-

ritos quam illos ipsos, qui vitæ in sucions casent , ideoquo
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(parian fanatisiez»: ivôüwOm solum, (fin Oeîvm mica:

sa de 15 si: "H911: tapoir nonàc 1409168114; Markov.
(57) Aéyzîal 8è ml toroürâv Tl ôtslôzïv, au mol 191v

[mon 25v Kporwvwrâîv 0896; plu riper): «on: yu-
vaïxa 8io6566mat , ’Oëuocz’mç m3 ôrëapévou tapa: si:

KuÀoultoÜc dilueraient Gril 1l?) fin: anzlôrmv ana-rah-

du neïv, bnoleinouo 611054 yovalv si: sol); évapore
o’umôsŒaoflm 1M xuÂoxayoez’av, 8mn: si; Îoov auta-

crficum rhv eûloyiav. .ARÂIÎIÇ 8è umpwaünm, ôià

à; donnent: ÉvrsôEuç mol. "uôuyôpav où pupiav
ripolv mi. mouôùv ml nus-è du: «élu: rif»: Kporw-

lb vrarôv «(avinent ml 81è dit 301v mol dl: ’IsaMav.
XII. (sa) Aéyu’m 8è "dindon: npôroç çtlômzpov

écoroit npoaayopsüom, 06 neuve?» p.6vov flâna-roi;
ôtâpêaç, me: nul «pâypa olxsîov npoexôiôéaxœv

"nomme. ’Eoixz’vat 7&9 (on rhv si: 16v fiiov 163v
au ÆVOpra’mmv ndpoôov Tl?) Qui 1h Ruvrmîpuç drain-(Tint

611.049. ’Qç 1&9 bien" navroôanol «noirs-onze Év-

OPumom 600m mi ânon "du douvains, ô 111v
longottcpoîi r: ml. xipôouç 1&va àmprrolïom 15v
çoprov imwo’psvoç, 6 8è 80’511; luxa êmêqu’pevoc

(lm-I l8.)

recto facturas . si vol plane non refragentur marins , vei in

si codant, mm se vicisse exisliment.

fertur etiam pronuniiasse illud plurimorum sermonibus

(55) ln isto convenu

jactatum, nempe nxorem a marin suo surgentem sa":
pieute ad sacra eadem die se œnferre poue, ab alieno au-

tem vim nunquam. Præcepit etiam reminls, per totem
vitam bene ominatis verbls uti et videre, ut reliqui quoque

de ipsis bene loquautur, nec passim vulgatam gloriam abo-

leant out fabularum serinions mendacii arguant, qui,
quum mulierum justltiam ex en colligeront . quad sine testi-

bus vestes et ornementa allia pro re nais oommodenl, ne-

que ex fiducin illa lites et jurgia orîantur, limeront mu-

Iieres iræ uno communi oculo usas oh facile consortium .-

quod ipsum ad virilem sexum translatum . quasi, qui prior

accepit, la reddat facile et de suis prompte impertiat, ne-

minem probaturum une, ulpote a sexu illo alienum.
(56) Deinde eum, qui omnium fertur sapienüssimus,

quiquc humanam vocem in ordinem redegit, et ut panois

complectar, nomina primus invenit, sive deus ille, sive
dæmon , sive divlnus homo fuerii, quum l’emineum gurus

pietati deditissimum esse videret , quamlibet ejus lutent

fecisse deo oognominem , atone innuptam appellasse Carex.

nuplam vim Nympham, liberos alium murent, avion:

Dorics dialecto Naja»! : qua eum re eoncinere, quod et

par mulierem Dodonæ et Delphis oracula edantur. His a

pieute arcssitis laudibus eflectam esse siunt tentant im-

mutationem , ut vilioribus vestimentis assomptis pretiosa

non nauplius auderenl induere mulieres, sed omnes in

lemplo Junonis consecrarent multas vestium myriades.

(57) Fertur et tale quid marrasse, ciron regionem Croio-

niatarum mariti (idem erga uxorem celebratam esse, en

quod Ulixes non acceperit immortalilatem a Calypaone en

conditione ut Penelopen desereret oblntam, restare lgitur,

ut uxoræ maritis 5mm præslent virtulem , quo pari lande

viris se exæquent. [lis alloquiis omnino Pythagorœ non

parum honoris studiique et Crotone et per hanc urbem in

Italie partum esse traditur.
X". (58) Fertur autem Pythagoras primus se appelles:

philosophum , in ut non tantum novum nomen introdu-
ceret, sed etiam rem nomini convenienlem ante militer
edoceret. Scilicet hominum in banc vilain ingressum
turbin ad solennes conventus proficiseenti similem esse
dixit. Ut enim varii generis illuc eonlluunl undique homi-
nes, aliusque alium sibi finem propositnm habet, hic ne.
cuniæ lncrique mussa merœs divenditurus, ille gloria:
captandæ causse roboris edilurus documenlum : alque



                                                                     

(lis-m.)
fixes fla Miami ".05 adiparoç- les! 8è Ml rpirov alêne,
atoll. 16 7s ÉÀsuOsptdrrarov, ouvaÀtÇôusvov 16mm! eéaç

Ëvsxa ml Engloupynua’rmv mlûv ml dos-ri; 397m»:
nul 16mn 33v a! ÊRIÜEÏEHÇ délogea (v raïç nervurâ-

pern YÉVEGÔŒP d’un) Si xâv a?» film «amok-noix niv-

ôpu’nrooç 11?; 03008612 si: mûri) auvaOpofÇsoOm. Tobç

ph: 7&9 [punaisant ml muai: alpsî 3600:, TOlJÇ 81
6191?]: ml fiyeuovlaç lysons, çllovnxt’ul n ôoëouavsîç

xaréxouctv’ slÀlxpws’otarov 8l slvataoUrov &vOpo’mou

i rpônov, rèv e’moôsEoîpJvov dl: 163v xaÂMarmv Osmplav,

3V nul npocmopoilsw çtÀo’aoçov. (sa) KaÀùv [Lèv 05v

aveu. 14,»; soÜ quintaine; oûpavoîi Oëav ml 15v êv du?

mopoups’vwv «insoloit, al Tl: xuôopq’m d»; solin, aunât

parousies pin-01105 "pérou ml 105 vonroü sint cuir?)
s ratoUTov. Tl) 8l: «(ullum 771v 5inti il 163v âptouc’liv se

and. ’45qu (96mg SU àna’vrwv Etuôs’ouo’a , an’ 05: si:

suivra "Un ŒUVTËITŒXTŒII n êppshîîç xal xsxo’opmat

npsnôwœc, ml copia pl»: fi si?) Jim Émotion n;
î] «spi sa: "Un 3963m ml Gaïa ml chipant ml dal

l0 mua: si: m’a-ù ml ÊJŒIÜflo: Elena àcAoÀoogse’v-q, à».

paroli ml sa: ânes av site! ne MM , ÇIÂOUOÇIIS 8l
il (filmai; si; ramon; Osmpiaç. Kali: ph 03v xal
afin] natôsiaç Âv êmps’hta fi ouwsfvouaa «l’an? «çà:

rhv 153v dv0961ea»; inavôpeoiotv. ’
on X111. (ou) El 8è ml RIGÎBUTÉÔV roumi-roi: lmprî-

ocrai mol ouïrai; «alunir; se âne 05m ml êEloÀâïolç ,

[silos 163v «Doyon (dicunt âvaxlnuxo’v 1l ml vouôenxbv

fiât-1,10 [boudine lv si?) MW), 8d mérou dupât-
Gdev, du Stôaaxanz mina naptylyvsrut roiç voïa’v

au Éleveur, 81mn nul raïs âvnpépou; se ml égorgeât 161w

vothoys’volc. Tint pli: 7&9 Aaovlav épia-av, 10th-
no’nau lopawopévnv rob: Évolxouç, muezzin, il);

muet, ml lnaçnadysvoc lpôvov auxvôv, quoique a
paît?) ml dxpoôpôotç ml ôpxuïwac pondu 35441610!)

au xuûoîmeaeat, (influera , i) 8è mob; si; ri 8911 xal roll:
Spouobç ànaflaysîau oôxs’r’ Encre (39011 Tonapa’ttav

mon" oôôl filon) (coq). (cl) Bo’üv 8l à! Taïpavn
îôàiv êv Raoul-(ü soufi xal multum: XÀwpiïw «apomo-

gémir, si?) pomélo) «apostât; ouvsGoôhuasv simîv Tl?)

tu [sol 15v zoéyœv ânëleoem. noonaiEav-roç 8è du?)

105 flonflon ml où priant-ce slôa’vat poïcrl slmïv.
si 8è «sa; on: , mpwoiïiç ml ougGouÀsüsw, ôéov 163

[Sol napaivsîv, npoasÀOtbv (nô-roc ml si: si: clic tannin:

&PŒV «pompIOupïaaç si?) tallipot , où privai: son «sa»

sa dusÀÀnrl Exo’vra cinémas 105 xvagôvoç, me: ml

denim; 16(th tannin ysys’üaôat actinon rompoînav

m 303v Éxzïvov. Muxpozpovtu’narov 8è Êv si Toi-
pavu mon! se tic ’Hpaç ispbv flpâivra Blauapsvnxévat
Il»: lapoit âvuxaloôusvov Huoaïâpou po’üv ana minon,

un âvûpomivmç rpoçaïç atroüusvov, aç et damnions;

du?» npoadipayov. (sa) ’Ae-rov n hsplmdpsvov
’OÀoum’ucm wpwopikoîvroç aûroî 10?; vapt’pûtç duo

16mg «spi se oïœvôv nul aupôo’lwv ml Stmpu’ïw,

En nua: en?" slow hyalin rivé; ml Ào’yot soie à);
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etiam tertîum genus, idque maxime ingenuum , eorum qui

naturam locorum et artificum manu elaborata et fortitu-
dînis doctrinæque specimina in hujusmodl nundinis ostendi

solita contemplaturi venlunt z ita etiam bac in vita diversa
. sequenles hommes in nnum congregari. Alias enim pecuniæ

et luxai-lei caplt dœiderium, alios regnandi et imperandi

tenet cupido, honorumque contentio inanis : sincerissi-
mam vero hominum eam esse rationem, quæ in rebus
pulcerrimis intuendis occupetur, eamque a se philosopham

appellari. (59) ltaque pulcrum quidem esse, universum
cœlurn, astrommque in eo decurrentium ordinem, si quis

oculos eo intendat, intnerl , verum non me tale, nisi quis
primum illud babeat, quod mente tantum comprehenditur.

Primum vero illi erat natura numerorum ralionnmque pet

omnia se insinuons, secundum quam hæc universa recto

ordinnta et commode ornata sunt, et sapientia quidem
vers scientia quædam, quæ versatur cires pulcra, caque
prima, divins et incorruptibilia , quœque eodem semper

modo se habent, 0b quarum communionem etiam cetera

pulcra quis dixerit, philosophia veto, bujus contempla-
tionls studium. Quare et pulcra ista institutionis cura en:
ab ipso bominibus corrigendis destinata.

x1". (60) Quodsi Mes babenda ut lot antiquis simul

et egregiis viris, qui de eo memorim tradiderunt, habebat

Pythagoræ oratio aliquid , quod vel ad animalium ratione

destitutorum concitationem et admnitionem pertinent,
quo institutione ln mente præditis omnia el’flci pusse, quan-

doquidem in fieris quoque animalibus et quæ. rationls

expertia putantur, demonstrabat. Nam Dauniam ursam ,

gravissime insolas lnfestantem , captant, ut aiunt, et satis

dio manu demulctam , oflaque et trucübus cibatam et jure-

jurande adactam. ne viventla amplius attingeret, dimisit ,

ille vero statim in montes et lustra sua reversa in posterum

(et) Quum veto bo-

vem Tarenti ln pascuo omnigcnis herbis oppieto etiam vi-

rides labos comedentem videret, bubulcum hortatus est,
ut bovem tabis abstinere juberet. At bubulcus quum irri-

deret eum et se bovatim loqui posse negaret, si vero ipse

posset , non esse cur hortaretur, quum bovem potins ad.

monere oporteret, ad aurem bovis accessit, maniaque ln-

susurratis non solum effecit. ut sua sponte statim tabis
abstineret, verum etiam posthac bovem illum aiunt nun-

qualn fabas degustasse. Eundem Tarenti apud Junonis
templum, sacrum Pythagore: bovem vulgo appellatum , hu-

mano victu a quolibet cibatumdîutlssime vixisse. (62) Item

Olympie), quum forte discipulis exponeœt, aves et omina

«siestiaque auspicia a dils mitti verte pietatis amantibus

non est visa in ullum animal irruere.

quasi quosdam nnnlios alque voues, aquilam supervoli-



                                                                     

30 IAMBAIXOÏ HEP] TOY IIYBAPOPIKOY BIOT.
(11110634 empilée: 153v iv09dnrow, xatayaysîv M7511!

ml mruqnîaavra mihi: âçsîvat. And 106ml: 8l ml
si?" napanlnaimv coûtai; ôéôltXTat 7M ’Optps’ox llano

tv roi; 6n9t’atç fiyepoviatv ml x1115»: aura: ml mulon:

a in?) 105 drapa-rac si: (panic npoioüon Sommet.
XlV. (sa) nm un»; si: 1s si?» dvôpdnrow émus-

lsiaç sin-ln; Enclsïro du; cl9iamv, fivnsp Eau. TIPOEI-
Ânçe’vm talc [sillonne ml 1re9l TGV (filon sa 60410?)

paOvÎawOai. ’Evapyécrtuu 7&9 ml copiât; Empi-

lo limon 163v êvwndvavmv kohol): sa?» nporépou filou,
ôv aürôîv il 4101.13 1:95 105 1m81 11?; trépan êvôdfivat

«élut KOTÊ êGt’mas, ml ëuwov 8l âvaucpùs’xrotç rex-

pnpiot: iniquum: E570950v ysyavs’val, "&va olôv,
127v Hatpo’xloo msaymvwnfiv, ml 153v t0;.n19miî’w

la Gril-«w (Milliard suivons (Emma. xal (and En: 3p.-
paÂs’atam chipât: ml mxvôç aluminai roll: ému-
çlouç êauroÜ ,

Amati al anima mon: notation ôpoîau,
ululant 0’, et mon?) sa ml. W lapilli-ivre.

go Olov 6è rpéçu ëpvoc du» ânonne flair);
1639m tv olonôÂq), 60’ (Dt: àvaôéôpuzev 66m,

nm. mhôa’ov, sa dé se mon! Boubou:
sandow àvs’pxov. mi a 396:: âveeî kawa-i ,
IÀOdw 8’ éEafiivm âvspoç si" Milan: nana
3609m) si ÉEÉUTpElllE nul ëEssâwaa’ dal fain’

soin "&va tilde Napalm Eüçopôov
’Arpsiôn; Mafia»; , brai 1:th , «07.5 écula.

Tl: 7&9 lnopaôpsvu mpl ri; il: Module âvaxslus’vnç
al»: T9mïxoîç menuisai: ’Apyslq "H 90.: E69696ou s05

ac 090754 «mon «initia: ne faim à): «du. huilât].
Il)»; 87s ôtù névrmv mon» s’Sothmv Sstxvôvat
Estimé s’assit, 81v. m3103: se Êylvœm roll; 119015900:

Eau-rob filou; ml si; 163v ânon êmpahtaç Ëvts’GOsv

influera, ônouipvrîaxmv simula: â; slxov npôtspov
sa Cuit.

XV. (a) ’Hyoiiuwaç 8l 1:94:17p [lm Talc dv0903-
notç dl: 81’ tricennal: n906vps90ps’vnv impéhtav, al

tu; un pli; 69ch ml «dans: ml alan , mMÏw 8è
houai 9o0pi5v ml talait, vip ôià pooatx’fiç naiôsoaw

sa 3963m»: mum-rilsan ôtai sa ptÀôv son." ml 9u0pi5v,
alq)’ (in 196mm sa ml «aeôv âvepmnivwv laïque Eyl-

vovro, épandoit ra 16v fie maxi; ôuva’guoov, (boum
:Îxov ËE calmi: , auv’ôyovro, CŒIÂEÎtXà-IV n ml «lux-ixôv

Wmudrmv xaranohl ml âçoytaapol ôn’ aÔsoÜ ln:-

ss mûre. Karl vil Ain. 1l ônlp ténu mûr: Myou
âEIOV, 81: toi; (ah yvmpiuotç sa; layope’vac ÊEaprüaslç

1s ml hapax olivétains ml CUMPFOÏETO, Sommier);
pnxavo’iusvaç xspa’auuw riviâv p.215»: Siarovtxëiv se

ml xpmuanxôv ml Evapgsovlwv, 81’ 5V pqêiœç si: Il:

sa (vanta m91619mov ml mplfiyav sa: si; domi: «607,
viol: tv mon; fichu); WVldta’tLEVŒ ml ônoqwa’pna ,

161m; ml ôpyàç ml filou; ml filou hamac ml ça-
Gong, hamada: u navroient; ml engobe ml ô9lEnç
ml laminant; ml ônrlamwç ml 6908961117119 inav-

(no-13:.)

tantcm e sublimi eum «latinisa: mantique palpatam ite-
rum dimisisse ferunt. Ex his et similibus apparet , eau-
dem ipsum quam Orpbenm in feras habuisse visu, casque
mansuefacere et sala vocis bumauæ potestate subis!"
potuisæ.

XIV. (63) At vera com homiuibus agendi initium feeit
optimum, dum en primum illas dacuit, quæ prœpararent

animas ad veritatem etiam in aliis rebus wgnosamdam.
Nain maltas ex eis, qui sua ulebantur familiaritate, pers-

plcue clarisque indiciis admonebat prioria vitæ, quam
anima ipsorum, antequam lsti alligata esaet corpori,jam
olim peregisset, saque ipsum œrtissimls argumentis de.
maustrabat Euphorbum tuisse, Panthi lilium, qui Patro-
clum devicit, atque inter Homeri versus inprimis Iaudabat

et ad lyram scitissime cautatos crebro in are llabebat lilas
sibi sepulcrales :

Art alli maduit tu» coma pulcra cruore .
oumtaque cæsarles aura argentoque revincta.
Quale par camera viridantls germen cliva)
aedulus agricola in campa producit smala,
quam rigat allapsu vicinc rivulus undæ,
et blond: mulcent anlmæ clemenübua auris,
lavique caudentt vestlt me undique flore:
st ai farte ruat vehementl turbine ventru ,
atomi! limai animique lm: de stlrpe revulsam :
talem Panlholdem dejectum vulnere aces-ba
Atrides vlta autan: spoliabat et anale.

Quæ vero traduntur de Phrygis hujus Eupbarbi scuto inter

alia Trajaua spolia Mycenls Junoui Argivæ dediuta , ut

omnino vulgarisa prætermittimus. At enim quad par omnia

isthme indicare volai, hac est, et ipsum vilain suam an-

teactam cognovisse, et baminum informatiouem inde
auspicatum esse, quad illls vitæ prioris memariam refri-

caret.

KV. (54) Quum veto existimaret, primera bominibus
adhibendam esse curam quæ sensuum auxilio utatur, ut
si pulcraa quis videt figuras atque formas, pulcrasquc
audit madas alque cantus, a musica dacendi fecit initium
madulationibus quibusdam et rhythmis, quibus mares bu-
manas alque alTectus persanaret et animi facultatum con-
venieutianl , qualis ab initia tuent , restituent, corporüque

et animi marborum fugam inveniret et medelam. Et une
commemoratioua præ ceteris dignum est, eum discipulis

suis illas, qui vacantur, appontas musicos et contrech-
tiaues præscfipsisse et continuasse, divins quadam solertia

modulatioues diatonicas et chromaticas et enharmonicu
temperautem , quibus facile in contrariam partem nectaent

et circumagerent vebementiarea anima affectas , qui reaeus

contra ratiouem in Illis suborti tassait, tristltiam et tram
et miseriœrdiam et æmulationes absurdas et timorem
variasque cupiditates, item incundiam et appetitus, ani-
mique inflationem et remissionem alque vebementiam, ad



                                                                     

(Ian-Ho.) IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XlV. KV. 3l
opeoôpsvoç 1:95; à9erfiv touron: Ëma’rov ôta 15v
«paonxavrwv p.047» 6x 8rd rivoiv omrnpt’mv auyxsxpn-

pévœv papuoîxwv. (on) ’Ent 1s limov Euépaç spam-

pévmv in ôpiÀ-qnîîv étrilla-ru plv aôrobç 153v figu-

a 9w83v smalah ml êvnxnpeîrmv, duaéOoupÉ sa onyx:-

xÀuôaalaévov sa voflrtxôv, flâna; 1s ml sûavstpouç ,

En 8l pavnxolaç roll; limone nôtoîç champ-(citera.
’Arra 6è rie eôvfiç mihi: alvwraps’vwv 105 vuxrs9ivoü

:4900 ml fic hlôcswç ml flic veuillez: CÔTOlIÇ aima),-
Io ÀGTTS ôtai rtvœv îôtorpamov GZGtLŒItuW ml peltapdrmv

1105 31906621 169m: âml 81è puni; auvuÀouye’vœv.

Thon?» 8è oûx W bisait»; 8V ôpya’vmv il ml alpmpiaç

1l) ratoÜrov ô &vùp environs ml .ê1r69tCsv, filât alp-
91’,-rcp cul nul aunentvofirq) Quorum. lpiôuevaç èvnrë-

la vite de d’œil: ml 16v voÜv êvrîpstôs rai: parapublic
roi; xdapou auupmvimç , évaluation, à); êvs’rpatvs , provo;

oublie ml annal: si; môohxiç 155v apacpâiv ml rc’îiv
xar’ m’a-ra: xtvoups’vœv ào’ré9mv âpuovtac et ml 61:ti-

ôiac, uln9lars96v n 153v Ovnrô’w ml mraxopt’crspov

sa p.00»: pesflops’vnç 8131 rhv êE évapoimv plv ml noud-

Àœç ôtnçepo’vrmv polCnpa’rwv, 10:1ti u ml peysôôîv

nul (ROXTINEUJV, Zv lava? 88’ un n96: ÉÀÀnlu paum-

xmm’rqi ôtarsraypa’vmv, xtwmv ml «291161an sû-

avtaraîmv &pu ml nautique nrpthwraîr-nv d’uro-
aa reloous’vnv. (se) ’Aç’ il); âpôôguvoç (7:61:59 ml rèv

105 voî 161w eôruxroupevoç ml il): slrreïv moisan-
xoôysvoç slalom; swing mûron ênsvo’si «(195’1va roi;

ôgûvqraïç ôiç Sovmov paillera ôtai ra ô9ya’vwv ml 81è

dans si: â9m9iaç Expluoôusvoc. ’Eaurifi 7&9 pôvq)

sa t5» hl fic ânâwœv cuvera ml brima sa normal:
posyuau (minuta &R’ suffi; 19k aveulie trafic tr
nul 9mm, ml olev énurov flysîro 8t80înro’0al Tl ml
Êxpvaa’vnv ml éEopow’üoÔm mr’ Ëçsaw ml n’a-opi-

pncw raie oôpaviaic, (in av 05m); lump-[63; n9àç ro’ü

sa adonna; aôràv ôatpavu’ou 96m Btmpvavmps’vav, dya-

myrôv 8è roi; aillai; àvôpa’nrotç inraMpSavsv si: aûrèv

nippais! ml râ m19’ aüraîî lama-râpa 88 eîxâvwv se

nul intoôetypo’vrwv tîipsllsîaflat ml Stopeoîîoôat, un

aumpévotç 143v npérwv ml sûtx9lvâiv âpxsrûmnv
sa à): âÀnOt’Bç êvrtÂapSa’vsaôav (67) anoîm9 épilai. ml

roi: 0131 aloi; sa dravlç êvo9îv tu? film) ôtü 11v «En

âxfivaiv omppfiyemv êv pafleiq avarias: 53men fi ml
8nd "manicle mon: à mra’npou uvl); plavauvaüç
ôslxvüsw imvooüpsv «le êxhiqalç, ostôâpsvo: si; rôv

45 spam âaôsvslac aürôv ml àvn’99orr6v 1m: mta’Ànalw

crû-roi; 1b ratoîî’rov hawaïen, si ml âvsipsvœrs’pav

pnxavdipsvot. T 031:0 pointai ml ’Epursôoxl’fiç 1re9l

anhaî alvines-0m ml ri; éEaips’rou ml Oeoôwpfitou

inrl9 TOlJÇ Noue ôtopvawôcsœc, ëv ale punir

sa flv 66 si; ëv utvamv M9 napalm: siam; ,
ôç sa pixrarav upmrlôœv luminaire nÂoürov,

uranium n pâlie-ra coprin tmfipcva; Epyaw’
mon 7&9 nacatotv Malta spartiates",
palé. 1e 16v hm»: xénon 19361611)! Emwav,
mi se défi àvOpa’mmv mi 1’ timon allouant.

rectam virtulis normam revacautem horum singula conve-
nienti modulatiaue velot medicamentis salubribus tempe-

rata. (65) Et veaperi cubitum ituras discipulas a diurm’s

perturbationibus et rerum actarum residno tumultu libo-
rabat, et montera instar fluctua commotam repurgabat.
quietasque et bonis insamniis , quin etiam vaticiniis conci-

piendis optas eis samnos efliciebat. A lecta autem resur-
geutibus excutiebat nocturuum languorem et remissioan
et torporem per quasdam peculiari modo compositas camus

et modulaüones, quæ solo lyra: pulsu vel etiam vace per-

agebantur. Sibi vero ipsi vlr ille non asque per instru-
menta vacemque tale quid comparabat, sed ineffabili
quadam et intellectu dilficili divinitate inteudebat sures,
mentemque sublimioribus mundi concentibus inflgebat .
ipse solus, ut apparebat, auditu et intellectu universalem

sphærarum et astrorum par cas motarum percipiens har-
monium et consanantiam, quæ carmen martalîbus aliquanto

perlectius et intensius resanaut ab mationem alque circum-

actionom stridaribus et celeriiatibus et magnitudinibus et

intervallia dissimilibus quidem varieque diversis, verum

caria quadam musices legs œmpasitis gratissimam simul

faclam et variante pulœrrimam. (66) Qna velot irri-
gatus et mente bene œmpasitns et, ut ita dicam, exerci-
tatus ipse imagines quasdarn horum œgitabatexhibere discin

pulis , quantum fieri posset , per instrumenta et solem etiam

vacem expresses. Sibi enim sali omnium martalium datum 9

existimabat, ut intelligent exaudiretque mandanas vaces

ab ipso uatnræ fonte et radiœ prodeuntes, adeoque
dignum se esse œnsebat , qui doceretur aliquid et disceret,

quique cœlestihus nitenda imitandaque assimiiaretur, ut

qui sains a deo, qui ipsum pmgenuerit, tain bene con-
tarmatus esset, coterie vero hamiuibus sumœre pntabat,

si ipsum et dona sua intuentes ex imaginibus exemplisque

proüœreut atque emendareutur, quum prima et sincera

rerum archetypa vere apprebeudere non poum : (67) quem-

admadum sciliaet et lis, qui ipsum solem propter ni-
miurn radiorum splendorem irretarto acula intueri ne-
queunt , in profunda aquæ remplaculo, aut etiam par picsm

liqueractam vel nigricantis fulgoris speculum salis detectus

astendere solemus, ocularum imbecillitati parcentes, claque,

qui talla amant, imaginem paullo quidem remissiorem , sen

quæ praxime tamen a re absit suggerentes. De hac ipso

ejusque singulari et supra alias hommes illi concœsa ha-
bitudine lia per ænigma cecinit Empedocles :

vlr erat inter eau quidam pmtantia dactna
plurima. mentis opes amplamub pectore serrans,
cunctaque vestigans sapientnrn douta reporta :
narn quoties animi vires lntenderat cranes,
perspexit laciie la caucurum singula rerum
quue decem vel vlglnti ad mortalla soda.
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IITBAFOPI KOI’ BIOT.

Nom verba illa, præslantia et rerumcunclarumpmpm

(no-w"

sinyula et mentis opes et similia maxime daignant «in.

peculiarem et præ coloris accumlam in videndo et andin

et intelligendo habitudinem.

KV]. (sa) Atque hæc quidem per musicam exoolebatuni
ipso animorum institutio, alia autem mentis simul loin»

que anime repurgatio par varia studia hoc modo ab ou
instituebalur. Generatim existimabat, nnum esse, ut au
liaribus auctor exsisteret congruentes cires dhciplinas A
studio labores exantlandi, utque innatæ omnibus imam
perantiœ plusque habendi libidini dirersissima expriment:

et castigationes et igue ierroque peragenda sumamina En
præciperet , quæ boulines ignavi neque pali neque 5151M

passent. Prœierea omnium animalium , ut et éboula
quorundam rationis integritatem puritalemque impala
tium discipuiis commendavit absünentiam , orisque mati r

nentiam et plenum per mnlios annos ad lingulm rein-
nandam aptum silentium, et intentum atque indefesnn
difficiliorum quiestionum examen alque studium. (69) Pro il

pterea præscripüt eîs et vini nbstinentiun et cibi comique r

nnum moderatum , et gloria: diviüarumque nique bis ümi- ï

lium contemptum ineffectatum nique declinntionem. item I
erga propinquos sinceram reverentiam , ergs æqunles venin i

æquabililatem nique benevolenliam, erg: juvenes un»
üonem atque admonitionem sine’invldin , amia’tiam par":

omnium ergo omnes, sive deorum ergs hommes par pila.

totem et scientiam oontemplativam, sive dogmatum inter

se et in universum animæ erg: corpus, partisque nm
ergo irraiionalem pet philosophiam ejusque spœulaüons.

sive hominum inter se, civium pute per senau: logith-
tionem , peregrinorum per rectaln rerum naturalium dodrr

nain , mariii ergs uxorem sut flaires eut propinquos par

oommunionem inwrruptam, sive, ut summum dictant.
orge omnes omnium, prætereaque et erga animalium in?»

tionabilium quædam per justitiam et naturnlem Musi-
tudînem communionemque , denique corporis etiam pff? p
mortalis in coque lalentium contrariarum facultltum padfi- i

cationem et arctam conciliationem per unîhtem, hum"! i

oongruum victum et icmpernntiam, salubri mandant"!!!
elementorum simul similem. (70) Hæc omnia sigiHIüm

ad idem amicitiæ nomen velut œmpeudio ad unnm canut

remoule omnium oonsensu invenit et samit Pyuugonh
maximeque omnino disoipulis suis auctor fuit , ut vigilant

æquo ac dormientes com dits versarentur quam mon!!!"
modatissime id quod une non audit in ullun enim in
conturbalam et voluptate ulluque turpi comptant cu-

i piditate ont, quad turpius hie omnibus nique gravîm. Ï

ignorantin inquinatam. Quibus omnibus Inimun W i
(«union 1o Oeîov Ëv ahi mi auricule ml neptîyev purgatam sansbat et eœlstem ejus particulam reiœillsbll;

i
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lAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VITA XVI. XVll. 33
aalvamque ad oonsequcndum iulellcctu ilivinum oculqu ,

’infinilis oculis oorporis. ut Plate ait, nobiliorem, redu-

cebat. Hujus enim solins ope rerum omnium ventas
perspicitur, si ejus acics adjumentis ronvenientibus inten-

datur et corroboretur. Hue igitur respiciens Pythagoras
mentis purificationem instituebat, atque talis ei erat insti»

tutionis forma et conailium.
XVll. (7l) Hoc mode discipulorum alucatione inti-

tula non statim reliques in corundern consortium re-
cipiebat, danse ipsorum probalionem dijudicalionemqne
insiituisset, inquirens primum, quo anima parentes suas
reliquosque prosequerentur neceasarios, deinde explorons

ipsorum riens intempestives et silentium, sermonisque
abusum; tum quo cupiditatibus modo indulgerent, quas-
que haberent sibi familiers et quo pacte cum illis vivotent ,

denique quibus potiasimum rebus interdit: vautrent , quibus

item gauderent dolereutve. lnspiciebat et vultum et in-
cessum et totiualcnrporls motum, alque ex nativis faciel
lineamentis ipsos ile nescitahat. ut manifesta indicîa obscuris

animorum inclinationibus indagandis adhiberet. (72) Quem

autem ita probasset , eum triennio contemptui essejubebat,

explorans ejus constantiam verumque disoendi studium , et

un advenus gloriam satis firmua contemneret honorem.
Deinde imperabat discipulis suis quinquennale silenüum ,

ut sciret quantum poasent in continentia, quippe quum
lingual!) œntinere ceteris continentim experimeutis ait dif-

ficilius, uti significatum est etiam ah iis qui mysteria
instituerunt. lnterea quicquid facultatum quisque possi-
debat, in modium conferebatur et aliis ad hoc ipsum desti-

natia, qui politici et œœnomiizi et legislatores nomina-

bantur, diapenaandum mmmittebatur. Ipsi vero. si peut
quinquennale silentium ex vitæ reliquaque ingenii modestie

digni habebantur, quibuscum dogmata communicarentur.

deinœpa fichant interioria adminsionis discipuli et intra
velum audiebant coran videhantque Pythagoram : antea
enim extra illud neque ipso conapecto præceptore per solem

ejus voeem instituebantur. diuturnum motum suorum ex-

perinlenlum cahihentes. (73) sin vero rejtciebantur,
opum. quas contulerant, duplum recipiebant, iisque tan-

quam moflais monumentum entruebatur ab homacois
( sic enim omnæ hujus viri discipuli Vocabantur), qui
quoties illis obviam lierenl, eum iis tanquam eum ains
quibusdam agebant, illo: vero dictitabant mortuus , quas

ipsi informassent, sperantes fore ut en sua insütutionc
boni viri evaderent. Sed qui ad disœndum tardi casent, bos

male conformatoc et quasi imperfeclas sterilesque judi.
cabant. (74) sin post peractam ex forma et ingressu et
moto et habita exploratienem, post bonum de ipsis con-
ceptam spem , post quinquennale silentium, post toi disci-
plinarum orgia et initiations, post tot ac tales anima! pur»

23
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117w oeçlo’rîv 1:6); véto: ËerÀe’xovfl «01’ 0133H x90i-

yuov alolaflovrsç, am Oeiwv r: mi a’wbpwnivœv
a upayueirwv .2; ëmcreipwv. Tel 0": npeexnua 11011;-

eauevei 131v vivo) 815a0’xaliav nana xai bava
89ôvn, oaynvsuovrec 013 and xoauov, in: ô»; 511115,

1634 véwc. (77) Toiya905v 101127103: a mi 3900156:
ane9yeiëovra1 et)»; (houerai: Èyxi9vavn 7&9 mum

v zstapayuz’voiç 15 and Gelspoïç esœpripara anal 167m

Osimç. KaOeimp 7&9, ci a: si: c99Éa9 puai; 90966900

«kips; me. xa0a90v xal 81118èç 580:9, re’v se
u p696090v output; xal si) 38m9 êvraqniviEev, ô ai:-
u to; a), 1961r0ç 153v 08:01 ôtôaexévrmv se ml 315mm?-

a

:
a

2

a

a

a

gationes et lustrationes, quæ ex tain variis præseptis ra
dundarant et ex quibus solertia mentis animæque andins
modis omnibus in unoquoque subnasœbatur, ignavus ses:

aliquis et intellectu liebetior reperiebatur, tali homini du
pum aliquem et monumentum in schola erigebant ( ut et
contigisse fertur Perilao Thurio et Cyloni, Sybari tamil: prin-

cipi, ab iis improbalis), dcin aure argentoque onnstum
auditorio exigebant. Nain et eum in finem reposita pensum
publica administrahalur a quibusdam, qui a sumptnam
dispensatione œconomici diceliantur. Ac tali quotiea in poste-

rum obviam fierent, quemvis potins alium censebant quam

illum, quippe ex ipsorum opinione mortuum. (75) Qua-
propter et Lysis Hipparchum quendam increpans, quad
eum hominibus non rite initiatis, quiquc ab omni instit»
liane atque studio alieni adhæsissent, doctrinaux: commuai-

caret, ita scribit z a Aiunt vulgare te etiam philosophie:
quibuwis abolis, quad Pythagorasfieri notait. Et ne»:
tu quidem. llipporche, eum cura didicisti, sed ne!
serves" , o bene, mutatis deliciis stadia, a quibus le
ruperarinon oportcbat. Si igilur menton mutaveru,
lætabor, sin minus, mortuus ce mihi. Par crut enim.
ciunt, divinorum ejus humanorumque præceptorum
semper mcminissc, neque bene sapientiæ commutateur:
eum hominibus, qui ne pcr summum quidem purga-
tionem anima: aubinant. Nelas est enim obvia vulgo
porrigere ce, quæ tantts laboribu: comparata sural,
out profants dearum Eleusiniarum mysteria charron
Paritcr lujusti et impii sunt,qui taliafecerint. (76) De-
ccbat autem ad animum revocare, quantum tempera
spatium, consumpserimus in eluendis macula qu:
pectora nuira (illius insederont, douce tandem per-
aclo quinquennio ad pemipiendam illius doctrine»:
capuces evasimus. Stout tinteras vestimenta colombin
imbuenda prias purgata alumine inficiunt, ut tint-lu-
ram nec facile «tandem, nec unquam evanituram
sorbeant, codent mode divum; ille vir phtierephiz de
dites animas ante prœparabal, ne in quoquam eorum.
quas boues honmtosque futures un sperabat, je!!!-
retur. Neque enim ille doctrinam adulterinem vend:-
tabat , neque pedicas, quibus purique sophislarum
inuliliter alium collocanles juvenes irretiunt, sed
rerum divinarum humanarumque quam crut. [Il vero
disciplinera ejus prætendentes malta gravia perpe-
trant , javotte: præler decorem et lemerario eum quasi
seyena capientes. (77) Undejit utauditores me: [nous
et procaces raillent, dum moribu: incomparitis turbu-
lentisque scientiam et doctrinam divinam instillant.
Ut enim, qui in puteum profundum et alto luta reple-
tum puram liquidamque aquam infundit. et lulu":
cemmovet et aquam corntmpit insuper, eadcm et!
eorum, qui sic dncent alque diamant , ratio. lpsum enim



                                                                     

(ma-m)
pévwv. Huxwai 1&9 nui Mcmnlo’lpm flapi ra;

u çplvaç xai tùv noçais»: mpôxam :1va 91X xaflapôk

n toi; paO’Iîpaow ôpytaaôe’vrwv, nîv «à &uepov mi

a flpgov mi Àoyto’uxèv rag ululai: êmaxta’LÇoucat mi

xoùôouom «poçavôç un aôEnO’figuv nul «ont? au

a «à vonrixôv. ’OvoaaîEaipJ. 8è mi npïrov Ënekôùv

a aûtôiv à; padou, èxpaoiav ra and nlzoveEvÏav-
a du?» 8è nolüyovoc mçüxavn. (78) Tic prix a»:
a étonnoit: lxôeflaoroïxavn (105mm: YŒIlLOI mi 59009011

w a ami palu nui nagé: gnian! âaovai xai oçoôpai un;
influaient (du): papdôpmv mi xpnuvôv ôtéxouoat.

I v11311 7&9 TWŒÇ âvdyxaEav (n°951111: par: nation»:

I (nixe Guyars’pow ànoqéoôal, nui si. napœooîyeu;

n mihi: nui «au»: , rufians? rôpawoç, Exutpiuyayoü-
ont rôaç &yxôwç, (immo ailuûonov êni 16v Kaya-

- 10v ûe0pov lutin pic; chouan: tatin-cou. Ta; 8l
a nÀeovaEiaç êxmçôxawz âpnayai, Monial , marpa-

- maillon, îapocukim, autogamie", xai 80a rodrmv
a âôakpu’. Aeî En "paroi! uèv du: flac, ni; (vêtai-

au c fiât-ou rum-a 1a mien, tupi and otôoipq) and néon:
paonpdtœv innervai; êxana’pavwç mi 5690;:va
16v loytouàv 0460an 163v rocoürmv xaxâiv, 1011]-
vuuiôc (pou-:56" Tl lp’tîolpov du?) xai napaôzôô-

a un. r (79) T OCŒÜMV iniuâuav nui 05m): fl’VCYxülo-

au 16.qu (53:10 ôeïv galonnât.» 1:96 allocoqaiaç notifient

Huflayo’paç, nid)»: ce ÈEaipuov bien!) nui ëEéraow
&xptôec’ra’mv moi à"! ôiôaoxaÀiav mi lLETÉSOBW 117w

aïno?) 838079.htm, postnatal: r: x41 ôtaxpl’vmv «à; 153v

ÉvruTAavôvrmv êwoia: &Stiflmoi ne natxüotç Mi Gem-

30 pic; êmcrqpovtxfiç guipiez; slogan.
XVIlI. (80) Mata 8’). 70510 Àe’ymyav, 8mn: rob;

ëyxptez’vraç ôqa’ Eauroü Sl’gîpnxa [expie mon! 191v âEiav

inénauç. 051:: 7&9 153v aôrôv puffin: filin; naïv-
nç iv aiEtov, un fi: 6min: Gina; çôozmçmüu ÉEtov

sa æW’WbÇ ph minou 163v rlutmrdrœv ixpoa animi! puré-

 nv, tain 8è pnôevoc fi un au» paré-an- xai 7&9 toîro

à: ixomiwnrov mi imam. T a?» pinot paraôo’üvm 163v

imôanowmv Myow émierai: du: «pooixouoav guipon»

nîv u 69mm âm’vsiuv graal. auna 16 ôuvarôv, mi

40 du 173:; ôlxatocüvnç Myov 39610319, 811 paillon dm
&Eiav êxo’to’totç ànoSLSoiæç &xpo’aaw. Kali me: 873,

roürov 16v 167m, rob: uèv lluôayopeiouc talion,
rein 8è lluôayopwroîç, (immo ’Aruxoüç ring ovalai-

toua, Ripa»: 8è ’An-uuotaîç, aiglon 05m) «pinéaux

du à êvo’lLaTa roi): (Lèv wnaiow aveu êvsoflîcaro, rob:

8è (nlmtàç 1061W: SnÀOÜGOaI Évouoôe’mct. (a!) TÎov

513v 03v "uôayopziow xotvùv aval 19W oùct’av alitai:

nui rhv copëiwcw &(La ôta mutin; 103 196mo Bute-
hïv, rob; 8è képi»; lôiaç ph mafiosi; ixsw hélium ,

si) continu 8è Il; tonka auqoloîÇetv a’KÀrÎÀolc. Kai

051w vip ôtaôoxùv 1:0:va aïno "uôayo’pou un" i540»

tipouç Toi); 196mo; contint. Kari âÀÀov 8è au: 196v

nov 860 Âv ziôn ri: çilooocpl’ar 560 1&9 5x! 76m mi
163v FITŒXEIPIEOFG’VŒV a5rfiv, oî ph dxouopauxoi, et

lAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VITA XVll. XVHI. 35

pattus et cor eorum , qui non pure dixtiplim’s initianlur,

perpeIua quædam et dansa dumeta obsidenl, quæ quic-
quid anima mansuetudinis et tranquiltilatis et raliomx
habet, obfuscnnt , prohibentque sucerescere sacque
encrera intelligendi facultatem. Convertit et mana
illorum statim appellare, intemperanliam et avari-
tiam, quarum "traque valde facunda est. (78) Nam
sa: intemperanlia nascuntur nefariæ nupllæ et stupm
et ebrielas et qua: præler naturam sunt voluplalrs et
cupidilales quædam vehemenliores ad voragines asque
et præcipilia propellenles. Jam enim quasdam cupi-
dilates ad vim ne! manions etfiliabus faciendam ado.
garant, adeoque contempla cim’late et legibus , situ! ty-

rannw , manions a largo ravinons eam velu! captivant
in extremam perniciem per vim adduzerunt. Ex ava-
rilia une proveniunt rapin: alque (atrocinla, parri-
cldla , sacrilegla, venefwia, et quæquæ tant lus ger-
mana. Primum lgilur Jilvas filas, in quum: hl affectas
stabulantur, igue fer-roque et omnibus disciplinarum
mouillais puryare oporlet, ac (anti: mali: ezsoluta ra.
liane tum domum utile ci quid implanlare alque inse-
rero. n (79) Tanum iamque neoessariam curam instituüonis

et un: lacuratum in doœndo examen philosophiæ præmitc
tendum esse Pythagoras oensebat, coque emciebat, ut et
ipsa prœceptorum suorum communicalio singularis honoria

argumentai]: habemlur, quippe qui mentes eorum, qui ad
se accederenl , multipliai disciplina ac plurimis contempla-
tionum scienliarumque generibus explorarel. nique diju-
dicarel.

XVIll. (80) Jam quo modo prohatos sibi singulos pro
merlus in classa descripserit dicamus. Quum enim indole

dissimiles essent, par non criai, adam omnibus ex æquo
imperllri, iniquum etiam aliis pretiosissima quæqne au-

dienda proponere, alîis nihil au: parian: tanlum : hoc

enim communilatis et aequalilatis legibus repugnabal. E0

lamen , quod quibusvis justam doctrinae portionem tribue-

bat, ulilitatem quantum poluit inter omnes partiebatur et

juslitiœ legem observnbat . congruenlem unicuiquc instru-

ctionem lugions. "ne igilur loge alios Pythagoraos, alios

Pylhagoristas nonnlnnns, uti quosdam Allicos , alios Alli.

cistas dicimus, nominibus il: apte distinclis quosdam se.

nninos esse statim . coloras veto horum imitatores lmberi

volait. (si) Pythagoreis igitur bonorum omnium commu-

nionem indixit, «osque par omnem vilam nua (logera.

volait, coteras autem suas quidem quemquc opes seorsim

posidere, sed studiorum gratin in nnum locum conveniro

jasait. Qui philosophandi modus a Pythagora "torque ail
suœessores translatus est. Secundmn aliam ralionem duo

orant philosophiœ lormæ :duo enim et eorum.quiipsam
lçaclabnnl , dislinguohanlur generis, acusmaücl et. mon

23.



                                                                     

86 IAMIMIXOT Illil’l TOT llYGAliOI’lKOY BlOY.
a! ammonium. Tourmvi 8è ai uèv pahyartxoi 6mo-

... 1 a a I s lloyouv’ro Iluôayopsiot au: Ôft’o son érepmv, 100C 8:

dxouopartxobc ogre! 061 d’uoÀoyow, ouïs vip: fipaYlLü-

, a. î r a a r. l I urein autan aveu "000170900, un luxation. lev
8è "ln-navet: et luit! Kpormvwimv (peut, et 8è Mesa-
nov-rîvov. (sa) ’Eort 8è fi ah (53v àxooepartxïâv

(pilon-ouin infirma" divan-689mm xai divan Myœv,
au otite» «ourloit, mi raina, (in nap’ Ëxsivou ëppe’On,

"En netpi’ovrat amodiassent me Gai: 867auto , «610i
l0 8è nap’ ait-u?» cote Às’yew npoonotoüwai, 051-: lexu’ov

T n.
uval, me: xai minon: ônolapêoîvouci Toutou: 515w
pâmera «po; opo’vmw, oisive; «hie-ra émoulant:
Éexov. [laina 8è rouît!!! üxoüo’uara ôlfip’qrat de spin

"-ièà’"ié ’ àôè”non sa a v Y p auront on ensauver, 1 n pa-
lb Nora, sa 8è si 85? «pair-rem il a?) opéra-env. Ta uèv 05v

ri éon confira, oÏov ri écru: a! uaxoipwv vison; filme,
cil-4m. Ti éon roëv AeXçoÎ; aaweïov; TETPŒXÎÜÇ 8Mo

361i»: i) nippone, êv et Esquive; Tôt 8è ri pâlie-ra,
oÎov fi «a» ôtxatourov; 065w. Ti se UOÇÔTŒTOV; âpr-

I I I n I090c, Saurepov 8e , 1è rote Rpufllfld’l «à évapora INGÉ-

, . .. -uzvov. Il coauteure): son nap’ fiant; impuni. Ti
minis-ton âpuovia. Tl xpa’rwrov; Milan. Ti dipt-
o-rov; eôôntuovia. Tl 8è finitions-w Mysrat; 811
rompe). et âvôpomot. Att) and notmùv tlimoôoîpawroi

a: mon! (nanisai «orin 121v Eulauivwv, 84 ênoinosv’

0

à!

à esîot. «605v ÈME, «605v rotoiô’ êyéveo’ûs;

âveçumot , Roba: êta-té, 1:60" une! (36’ êyéveaee;

(83) Toise mi rouira leu sa: ronron 103 yévouç
ànoôouaraiïxaorov 7&9 163v totoûswv i, pailla-ra si

80 601w. "lia-u 8è etiam i) orin), 153v ont ooçtotôv
Âtyouévr, oopiq. Kari 7&9 éxsïvov. êÇfirouv, où ri écu

râyaôo’v, ana ri paille-ra; oûôè ri si) xaÀmo’v, cilla

mi «à ZaÀsrro’narov; du 1b «616v flânai ÊG’TW’ oûôè si

:6 étioloit, ailla si si) panait; au çà (0:1 Zpîcôat.
a: Tfi rototos?) 7&9 copia usmxoÂoUOnxévai E0015 sa

torcha àxoôauata- npo’upov 7&9 0310: Hueqiyâpou
(affloue. Tôt 8è si frontin î 06 RPIXTE’OV 163v ânon-

oooinov rotaüroi Èottv, oÎov du Saï rexvonoteieôat - ôsï

7&9 âv’nxatahn’zîv rob; Ospanzuovrac tînt 056W 918:1

tu Saï si» 8551B»: intoôeîoeat rpo’rspov, fi 8st où 8st «a;

Rempo’pooç puôitnv ôôoôç, 068! 5k neptppavrv’iptov

EuGa’m-ew, oôôè êv paÀavstq) Àoüeo’eal. ’ASnÀov 7&9

s’v «au 106mm, si xaôepeüooow et xowmvo’üvuç.

(si) Kant «fila raids. (l’optiov in) ouyxaôatpsiv, où fait)

on au ait-mV fluo-Gai. roi? un noveïv, ouvavanôs’vat 85’.
, Xpuoov Exoiion pas, nÀno’taîCetv E111 rsxvonotia. Mn Àéystv

&th qwto’ç. Enévôew roi; Osoïç mira a?) ou; ri; mih-

xoç oiœvoî luxa mi. 81cm p.9, âne 1:05 016105 trimaran.

’Ev Summum où (pipent MPJÎDV 0595 eixo’va, 51:0); un

on animat- dyaÀua 7&9, 81:59 Saï ÇDTEÜCŒI ëv 1’626 oing).

ruminer où 3:? Sidonem rùv aûroÜ , ÎXÉTIÇ ya’pi ôte ne).

de ion-tau; chauma, nui fi living ôtât SeEtâç. Mnôè
&Àrxrpuo’vx Menin 0651W ixÉmç 749, I595): 103 anôç,

(m -Iso.)

lhemalici. Quorum hosoe reliqui Pythagoreosesse confi-
tebantur, sed acusmatioos tales esse malhematici uegabant,

utpote qui non a Pytliagora, sed ab Hippaso, quem Cro-
touiatam quidam, alii vero Metapoutinum faciunt, disci-
plinam suam haberent. (82) Versatur autem acusmatioorum
philosophie circa auditiones demonstratione et rationibos
destitutas, nimirum ita esse agendum , oeteraque, quotqnot
ab illo acceperunt, præoepta ut divine dogmata custodire
studeot , ipsi vero sua sponte neque diacre quinquam ,sibi
arrogant, neque diceudum esse affirmant, sed etiam ipso-
rum existimant ad prudentiam cos optime instructos esse,
qui plurima ejus dicta teneant. lsta vero omnia in tria
generis divisa sont : quædam enim indicant quid res sil,
alia quid sit maxime, alia quid fadendum ait aut non.
Ba quæ versautnr circa qnæsfionem, quid ros oit, hujus-
modi sont, velot : quid sont beatornm insolas? sol. loua.
Quid est oraculum Delphicumi’ tetractys, quæ est har-
monia Sirenum. En autem, quibus quæritur quid sit maxime,
sic : quid est justissimum.’ sacra fanera. Quid sapientissi-
mum? numerus , ne deiuceps , qnod rebns nomma imposoit.
Quid in rebus bumants sapientissimumi’ medicina. Quid

puloherrimum? harmonia. Quid robustissimum? mens.
Quid optimum? beatitudo. Quid verissime dictum P hommes

esse matos. Unde et poetam Salaminium Hippodamantem
ab ipso laudatom aiunt, qui cooinerat,

o di , quo sonore colis. quave ab origine tales?
undc , hominee, vobis tain pravi est minis orlon?

(83) næ atque tales sont hujus generis auditioues : singulæ

enim hamm ostendnnt, quid sit maxime. Est autem hue
cadem com illo septem sophistarum sapientia. Nom et illi
qoærebant non quid bonum esset , sed quid maxime, nec

quid difficile , sed quid dimcillimum, nempe se ipsum
nasse, neque quid facile, sed quid facillimum, sciliœt
fuere quod adsuevoris. Talis enim sapientia: imitatioue
dicta iota videntur prodita esse : namque priores illi Pytha-
gora fuerunt. Denique præcepta de iis quæ redonda , quæve

omittenda essent, talia orant, velot liberos esse susci-
piendos : oportet enim vioissim relinqoere nominis cultores;

sive dextro pedi calceum prius esse induendum, sive non
esse via poblica ingrediendum, neque in aquiminali intim-

geudum, neque in balnco lavandum. Nom circa omnia
ista incertum esse, au, qui iis une utuutur, pari sint.
(si) Atqoe alia hæc sont. Non in sublevando onere, ne sis
ignaviæ adjntor, verum in imponeudo opem fereudam esse.
Cnm divitemuliere non esse rem habendam liberorum pro-
crcandorum toussa. Non loquendum sine lumine. Diis ah
ansa oalicis libandum ominis mussa et ne ab calleux parte
bibatur. ln annule non gestandam dei imaginem , ne inqui-
nelur; simulacrum enim esse , quod domi statuendum sil.
Uxorem non esse male tractandam, supplicem quippe:
quare illum etiam ab ara ducimus, dextraque data anci-
pimus. Nec gallium album cæilcndnm , quia et hic sopplex
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03v indéfini, ôtât si Saï, oïov, du Saï rexvo-tronÎGOat

Ennui 105 narchmîv Étape»: dve’ Eauso’ü 055v Oepaneo-

friv- toi: 8è oûôek 1610: «pédant. Kart Ëvtapèv 163v

20 inrlsyouiwov Soin npomspuxs’vm, du? à»: a, Ëvta si»

stoppa) , o ov moi rob 16v âprov un xarayvüvat, du
«çà: 7M Ëv 4800 xpio’w oô copqépn. Ai. 8è npooriûé-

neveu sixoroloyiac me! 163v TOIOÜTŒV aux aloi "n°4:-
yoplxai, dÀÀ’ Mon E5030" ÊwtaoQtCoua’vmv xai 1m-

25 PNPE’VÜW npoaénrsw sixo’ra lôyovloïov mi me) 105

vUv lsxôs’woç, 8nd si où dei xatayvôvai 16v oiprov.

Ci. ph 1&9 (paon, 811 oô Saï 16v ouveiyovra ôtabusw’
rà 7&9 dolaîov papôaplxôç «aux En’i Éva nieroit

auvisoav et ailes. et 8’, de: où 85E oîœvov nombrent

au rotoU-rov dplousvov xarayvûwa in). ouvrpiëovta.
"Anawa pénal, 36a flapi 1:03 npoinsw à un flpdflltv
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ixoÀoueeïv fi?) 025:3, xai ô En: ogre: môme si: (pilo-

as cocpiaç. (s7) FsÀoîov 7&9 noioîo’w boom-trot dÀÀoOÉv

noôsv (motiva; 1o s5 finança rôv Oaô’w, mi. agiota»:

(immo av si ne Ev paoilsuoue’vn pima 163v 30h15))!
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et Lunæ sacer est, onde et boras deuuntiot. (85) Con-
silium posoenti nullum aliud quam optimum dandum esse;

rem enim sacrum esse cousilium. Laborare bonum , volu-
ptatibus vero indulgere omnino motum : quum enim ad
luendas pœnas nascamur, poum etiam nos lucre debere.
Sacriflcaudnm et templum ingrediendum nudis pedibus.
Ad templum non esse e via divertondum : non enim in tram-

cursu oolendum esse diviuum nomen. Bonum esse vu!-
neribus adverso pectore exceptis occumhere , malum ver"

oontrarium. ln sa solo auimalia, quæ mactare tas sit, non

ingredi bumanam animam, ideoque ex immolaticiis on
sole oomedenda, quæ pro victimis cædere licet, a ceteris

omnibus abstiueudum. Ejusmodi igitur auditionum alias
sont, alia; vero prolixissimæ, de sacrificiis, quomodo quum

stato quovis tempore, tum cetera peragenda sint, etide
discœsu ex bac vite , item de sepnltura, quomodo sit insti-

tuenda. (86) Et quibusdam quidem ratio adjicitur, 0b quid

oporteat. velot suscipiendos esse liberos, ut pro le alium
deorum cultorem retinun :aliis vero subjecta ratio nulle
est. Quædam porro rationes c propinquo assumptæ , non-
uullæ vero longius petilœ sont. ut pauem frangendum
non esse, quoniam ad judicium apud inferos non condu-
cat. Sed bis adjectœ conjectationes non sont Pythagoriw .
sed ab extraneis quibusdam profectœ , qui quam commeuti
sont idoneam rationem annectere oonati sunt, ut et du on,
qnod modo dictum est, non esse frangendum panem. Alii
enim aiunt, non me, quad wnjungat, dissolvendum :
seilicet olim barbororum more omnes ad nnum panent
conveneraut amici : alii vero, auspicautem non oportere
frangendo comminueodoque hujusmodi omen præbere. Sed

omnia præoepta , quæ quid agendum quidque non sit de-
fmiuut, ad divinum nomen tenduot , estque boc princi-
pium et eo omnia vita ordinatur, ut deum sequalnnr,
atque bœc est bujus philosopbiæ ratio. (87) Ridicule enbn
agnat hominæ , qui, quod bonum (st , abonde quam a diis

petunt, quasi quis in provincia regis potestati subjecta
quendam e civium numero præfectum culot, neglecto ou ,
qui omnibus dominatur : tale enim quid facere bouline-z
existimant. Nain quum deus sil et omnibus imperet , in
confesse est, bonum a domino petondum esse. 0mnes enim
iis, quos amant, quosque sibi acceptes babent , buna tri-
buunt, contraria vero iis, quas contrario anbctu proso-
quontur. Et horum quidem sapientia ila se bahet. Fuit
autem quidam ilippomedon Ægeales, l’ylhagorous e nu-

mero acusmatiœrom , qui dieebat, omnibus hisce rationnes
demonstratiouesque illum subjecisse, sed quouinm a plu-
ribus, iisque semper segoioribus essent trodita , bine acci-
disse, ut rationibus detractis sala problemata relique ma-
nerent. Qui vero de Pythagoreis matbemalici dicuntur.
rationes istas esse Pythagorae œnceclunt , quinque ipsi di-

cunt. mugis etiam vers contendunt esse, sed caussam
dissimilitudinis bancos fuisse aiunt. (se) Venisse Pytha-
goram ex louia et Saule, postquam l’olycrates lyrannus

.--,---.
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raclas crac , ilorente tum temporis mais; principesqne r-
blum familiares ipsi inclus. Horum seuioribus et campai .
propterea quod civilibus negoliis tenebantur, quum «HIE

cile esset, disciplinas et demonstrationes adhibere, simi-
citer ad e08 disseruisse, nihilo minus eos etiam non addih

ratione fruclnm inde perœpturos esse ratum , dum quid
ngeudum esse! scirent, ut et ii, qui in medenlium cm
eum, licet non edoceantur, 0b quam caussam quidqnc
agendum sil, valeludinem tamen recuperant : quinque
vero inler juvenes facultate laborandi discandiqne polle-

bani , bis demonstntionæ disciplinasque adhibniæe. El
se quidem ab isiis, illos vero ah inlteris ducere originale

lnprimis vero Hippasnm narrant fuisse quidem e nm
Pyilmgoreorum, quum autem vulgassei descripsiselqne
sphæram duodecies pentagonou, eum in mari ut impium

periisse , sed invenlionis nihilominus gloriam ipsi mandas: .

licet illius 658M. omnia : sic enim suppresso nomme appel-

lent Pythagoram. (89) Geometriun vero Pythagorei in
publicatam fuisse tradunt : quum quidam Pythapreus
opum suarum jacturam fecisset, concassai!) esse homini
propter hoc infortuuium , ut e gecmelrin quæstum [ment

Vocabalur autem geometria a Pythagora historia. au
sont, quæ de discrimine ulriusque disciplinæ et de unique

classe auditorum Pythagoræ accepimus : hi enim soli,
quas enumernvimus, credendi sunt luira ont extra velum

et videnles au: non vldenies Pythagoram audivisse et in
interiores et exteriores divisi fuisse, nique in eisdem et
politici et œconomici et nomothetici continentur.

x1x. (90) Omuino veto sciiu dignum est, Pythagonm
multas docendi vins repperisse et pro sua cuique natnnli fa-

cultate proque ingenii capiu miam sapientiæ portionem tra-

didisse. Cujusrei œflissimum argumentum cal , quad, quum

Abaris Scyihafl lugerboreig gains et disaiplinis Græcorum

non initions, natale etiam provcctior advenisset , eum ne-
quaquam per varios demum disciplinæ gradus introduxit,

sed omisso silentio et un: diuturna auscultation reliquis-
que tentaminibus statim in familiarilatem et ad daguai:

sua audienda admisit, mmmentariumque de natura et
alium de diis compendiaria via illum edocuil. (91) Venant

enim Abaris ab Hyperboreia, Apollinis, qui in en rejoue
colitur, sacerdos, jam senio propior et rerum samrum
scientissimus, .Græcla domum reverlens, ut aurum , quod

corrogaverat deo , in ejus apud Hyperboreos lemplo conse-

craret. Qui quum in Italiam devertisset, ibique visum sibi
l’ylhagoram deo maxime, cujus ipse en! sacerdos, assi-

milaret, persuasus, non alium , ac ne hominem quidem illi

similem , sed ipsum vere Apollinem esse , quum propior ea,

quæ in Pythagora maxime venennda deprehendebal, ium
propter indicia ipsi sacerdoli jam amen exploraia, hinc ta-
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IAMBLICHI DE PYTHAGOBICA VITA XVlll-XX. 31)

lum Pythagore: reddidit, quod secum e temple alunerai ,
ut eo ad superandas in tain longs peregrinatione itineris
difficultates uteretur. floc enim reclus invia quæque, qua-
lia sunt numina et lacus et paludes et montes et alia id ge-
nus trajiciebat, et quoque veniret , ut aiunt , Iustrationes
peragebaj, pestemque depellebat et ventes ab urbihus arce-
bat, quæ opem ejus imploraveraut. (92) Lacedœmonem certe

accepimns ab en Iustratam nunquam deinceps peste labo-
rasse , quum antea sæpius hoc in malum incidisset propter

incommodum situm loci . in quo est coudita, moutibus
quippe Taygeti, qui ci imminent . vehementem æstum im-
mittentibus, itemque Cnussum Cretæ urbem. Prætereaqur-

et alia hujusmodi potentiæ Abaridis traduntur documenta.

Pythagoras autem accepta tel0, minimeque rei insolentia
commotus, nec caussam, oh quam sibi darelur,percoutatus,

. sed tauquam qui revera deus ille essai, Aharidi scorsum ah

arbitris abducto aureum suum femur ostendit. ut argu-
menta esset, uentiquam illum a vcrn aberrasse, quin et
ennmeratis singulalim, quæ in templo reposita orant, (idem

illi fecit, quod non male Apollini ipsum assimilasset, quum-

que addidisset se ad cnrandos demerendoaque muriates
advenisse, aglpropterea formam homiuis induisse, nasti-
peremineuti majœtate obstupefacti disciplinam suam dern-

gerent, hortatus est ut illic loci maueret et in emendan-
dis hominibus, qui ad se aceederent, ipsum adjuvaret, au-
rum vero, quad collegisset. communicant eum familia-
ribus, qui quidem verbo sic instituti osseut , ut præoeptum

illud , anticorum omnia communia. ipsa re confirmarent.
(93) Quum itague apud ipsum maneret, ut modo dictum est,

physicam et theologiam in compendium redactas illitrn-
(lidit; et loco cxtispicii, quod per sacrificia fieri solet, di-
vinationem per numeros (incuit, puriorem hanc et divinio-

rem et wtestibus deorum numeris accommodatiorem este
rains, alque alia etiam studia Abaridi convenienlia eum ou
communicavit. Verum ut ad id, cujus gratin hic Iermo in-
stitlltus est, redeamus, quod alios aliter, pro sua quemquc
indole et viribus , studnerit emendare , cuncta quidem , quæ

hue pertinent, neque ad hominum notitiam pervenerunt ,
neque quæ memorantur facile est persuyii.

XX. (94) Sed pausa tamen quædam caque celeberrima
institutions Pythagoricæ specimiua , studiorumque , qua:

viris illis propria erant , monumenta percurramus. Primum

igitur inter explorandum observabat, an capaces esseut coho-

mylhiæ (hoc enim nomine utcbatur ), id est, an ca, quae
inter discendum audivissent , silentio prcmere ac custodire
posscnt, deinde au casent modesti , majoremque tacemli
quam loquendi curam agebat. Considerabat etiam qlm-tis
alia, uum scilicet at’fectu autcupiditate nimis abstrahercn’

tut, non obiter transmittens talia, velut quales in ira, qualc.»

in cupiditatibus se exhiberont , au contentiosi , an ambitiosi
eulo’vnxot’ clou î, manger, à m7); npàç pilonniez»: essent , utrum ad dissensionem potins an ad amiciliam pro-

t
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à 11v 181011 19011,11 XŒTŒGT’IIWOVCt x01 60v099600v101

110 8101101011 ’ 099681011 80 111101 15 110106101011 17): 810-

0010: 11v 10100mv fi6ulï0v. To 709 :000: 01106101110:
si: 100: 57.100: 100516001 0090617185: 0111.111î191160v. A10

au 81 1:01:11: 01 "0001091101 100: i5901191112610100: 161100:
0’111 êEe1e’yovrot 9.110 8è 10v 13100111011 11191110100 161:

1:90: 01111100: baklavas], 9.011610 9.0: iv 1:90i:, si 8è
9.1i 7:, Ëv 69.0101: 10’1101:. ’Elpôvro 8è 10:) x0191?) 100119

1:96: 1: 81800110110: x01 900fi6e1: x01 1:90: 11v 117w
se 106v (11011690106111. (a7) M210 8è 11v 101001111: 010v

19161.11 C111 11v 117w 6019.0’1wv 319É110v10 019011101111.

’Elpôwo 80 01ei9.9.06(1e 1101896901: 01 111516101, 9101:-

10ve: :101 110101: (v 1: 104’601: x01 Ëv 016561, 01 80 x01

011119060110 1 1:190v0910, 1:90: 10: 117w 60’90’er

tu 1015: 10 100110 i1111n8500015: êx1lys0001 y09110610.
1916119 8è 319631110 09119 x01 911111 1 111.9119, 011100 8!

9.10’ 119.5900 01’: 9111114011. Tèv 8è 9.110 10 091610v 196-

V00 11:91 10: 110111010: 01110110910: 11012111101110 , 11:91 1:

10:!51011110: x01 10: Ezv1xeïç, 810 11v 117w 11090»: 11966-

111 1051W 1:01v10 709 lv 10T: 9.210 0916100 171901: Ë600-
101110 810111111. A1111): 80 yav09ivn: et: 100: 11191110100:
1101111 099.80, 00]. 69.010): x01’ i810v, 13611:9 tv 11?) E0)-

0111’?» 11591110119, 0110 6011800 310100111951: 1:01eî6001 10v

11191110100, âv09.19.vn0xop.e’v00: 10 9001î9010 x01 ly-

M, yupvalopévou: 101: x0101": bru-11811591061. (en) M110
8è 10v 11191110100 100191?) XPÎG’ÛŒI, ÀOUUŒILÉVOUÇ 1e 11:1

10 60061110 0110111011. To010 80 111101 9.1 1111101: à 8&0
01109031100: 60v10mxe’1’6001. ’A090160Év1mv 80 153v 60661-

100v1wv "(010001 6110080: 1: mi 0061’0: 001.9011011 1:

IAMBAIXOÏ HEP] TOÏ HTGAFOPIKOY BIOY. (nos-21:)

penderent. Quodsi jam ipsi omnia perscrulanti salis il-
strncti bonis moribus videbantur, turn in dociliulen et
memoriam inquirebat. ac primum quidem, au prame
et perspioue quæ dicta casent assequerentur, deinde qu
amore, qnave moderatioue tradita complecterentnr. (95) M

vertebat enim , an natura tractabiles essent, et hanc tram
bilitatem catarlysin appellabat. inimicam vero bujm
institutioni arbitrabatur ferociam : sequi enim inde kW
recuudlam, impudentiam. immodestiam, importunitate- .
iguaviam, contumacitlm, intamiam et similia , placidam rem

mentem et morum mansuetudinem contraria. Mque hac
quidem in probatioue spectabat et hue discipuloe excréta-

tione assuetaciebat , quiquc aptos se præberent , bos dan-

ad sapientiæ suie thesauroe admittebat et il: ad adulât
provebere studebat; sin vero ineptum quem deprebcuda-d.
ut alienum et extraneum pmeul arcebat.

xxt. (96) hm dicam de studiia , quæ toto die a tannâ-

ribus suis tractari voluit. Agebant enim ipso duce, qui en.

sequebautur, hoc modo. Et matutino quidem tampon hi

viri soli in hujusmodi lods amhulabant, ubi quies et ona-

gruum siteutium , ubi templa et luci , quæque alia anisait

exhilarant. Non enim prius eum quoquam conversant:-

existimabant, quam ipsi suum animnm bene mnstitutina

rectequecompositum haberent : coi autem inprimia ool-

duœre solitudiuem. Nain statim a lecto surgentes in turc

bam prorumpere turbulentum esse censebant. Quapropta

omnes Pythagorei sibi looa sacris rebus quam maxime op-

portuua eligebant. l’est matutinam deambulationem in tau-

plis maxime aut serte similibus in locis conveniebant, idque

tempos docendo et discendo, moribusque excolendis con-

sumehant. (97) A!) hujusmodi scholie deinde ad corporau-

randa se convertebant. Plerique unctione et cursu nichan-

tur, pauciores lucta in hortis et nemoribus, quidam etiam

halterum jacta aut gesticulation, aptaad corporisvires cor-

roborandas exercitia eligentes- ln prandio pauia en! et met

ont favus, vinum vero interdiu non gustabant. Post pru-
dium civilia tractabant negotia, quœque peregrinos et hos-

pitea spectabant . legibus sic jubentibus : omnia enim id ge-

nus pomeridianis horis procurabant. Circa vesperam ibant

ambulatnm iterum, non tamen singull seorsim, sicutj me

solebant ,sed bini ternive, in memoriam sibi mutuo revo-

cantea quæ didicerant et in bonis me studiis exercentes.

(98) Ambulatione defuucti ad haine. se conterebant, toti-

que inibant oonvivia , caque intra decem convins termi-

nata. Hisce rongregatis libationes et sacrificia sutfimentis

et thure celebrabautur. Hinc ad cœnam ibant, cui ante

solin occasum finis imponebatur. Sumebant veto vinum e



                                                                     

(nu-no.)
nul këavmoî. ’Emua ênl to ôsïnvov [(0953, à); 1:96

ilion 866m»: âmôeôsimu’val. Xp’icôai 8è nul drap

mi p.021?) mi. ripez? ml 62149 ml luxaivoi: éçeoiç u ml

(bilois. lla9ari0e60m 83 x9e’a (rônin Ouaiuwv lz9eicov.
a Tâ’w 8è ÛGÀGGGÎŒV 64mn anuitai: Zp’ficôm- du; 7&9

riva aûrôv ôi’ uhlan îwèç où "imper 1:96: à mî-

oOar. Domino: 8è ml (Env, ô ph 111,?le pÀaGspov si;
&vepumivq) yévu, p.161: métreur , faire çôalpuv.
(on) Maté: 8è 168: il) ôzîmov êylvovro mwôai, Emma

l0 àvnyvdioeic. ’EOoc 8è il), 16v péri urinaux évoquâm-

xsw, 36v 8è1r9môû-rarov lmflauïv, 336 &vaywu’wxsw

xal m7); Bai. ’Errel 8è pinots! nimbai, movôùv m’i-
roïç héler ô oivoXo’oç, nuca’vrwv 8è à «pacifiera-mg

tapinent tdôe’ 19.5901! omni; nui Ëpw91rov paît:

la pldqruv, pain oesipuv r le: «pin roux-os; m9i u 105
Orion and M91 1’05 ôalpmiou nul 1re9i hpœtxoîi ys’vouç

züzpnuov u ml dyaeùv Élu»: Suivomv, émail-ton 81 nul

hl 7min»: se ml sôepystôv ôtavosîcôal, vous? a pon-
Oeîv ni âvopiq nohpsiv. (100) Toi’armv 8è 91105310.»:

au airains lainerai: si; olxov. ’Ecôfiu 8è x9fio’0ui Muni

mi xa019q, (bonorum: 8è nui espionnai leuxoîç r: ml
xuôaçoïç. EÎvai 8è :& amènera lutina Àwî’ une

ôioiç 7&9 nô nitrent. Hzpi 8è M9" m’a Somptz’Çsw

xarayivwem, oûôè 19930011 «mon? planning. T&
ne pèv 03v iç’fiyipç bien; a?) 1:11.10" 153v dvâpôîv ira-

901866900: si; a rpoqaùv ml tipi 1:06 pion àvayoiyùv
tonsura v.

XXll. (ml) napaôiôorm 8è and me; 2961roç «un
anion»: 81è 163v Huflayopmïôv inonda-suiv, 163v il: 16v

Il! film nui «in; &vôpmnivaç ônoliflnuç alŒTEWDDGŒV, &ç’ 5V

ÔÀIIYŒÇ En 1:01)ti no9afl’r’gaouai. nominaux»: 1&9 En

1904:; &Ànôiv’fiç ÈEmpsiv àyâivâ n ml çtÀovsixiav, imi-

Àwror 93v En mime, il 8nvuro’v, si 8è uni, En y: si;
narpixiç nul anôÀw in si: npoç rob: npru-répouç,

au. ÔGŒÔWÇ 8è mi 3x. ri: 1:96: rob: eôepyétaç’ to 7&9

ôtayum’Cwôai il ôtaçilovuxeïv 1:96; rob: retourne: s’y.-

mnoGa-qç 697i: il sinon avec «ronron milieu: où d’0)-
TISPIOV si: fanny-064m: «90124. "Eçuaav 5l 8er du; Éla-

yjara: sigillé: u ml fixoient: êv rai; 91Mo": Enlu-
w 0041i, roîro 8è 71men, &v ènlcrmvrm eïxsw mi

x9auÎv ôpfiç, &uço’n90i p.33, uînov 8è 6 vedrrepôç 1:

ml 163v eîpngu’vmv réEsLov filon fivôrîn’ou. T &c inav-

opfiu’xmç 1.-: ml voqurrîoeiç, 8.: si nut8a9teio’eiç Exci-

Àouv Ëxsîvor, puât n°117,: douglas 1: nul tûÀaSsiuç

lb d’une ôeîv Yi’vwôat m1981 163v «pecôurëpoiv Toi; vanné-

9orç, nul noli: ëuçalvso’ôat êv fait, mollardiez «à w485-

uovixôv u mi olxsïov r 031w 7&9 sûqvîimvai a yin-
60a! xal JiçéÀiiLov 191v voqu’rqmv. (un) ’Ex çtliaç

unôinore (Eatpeîv m’a-m, Voir: RIIÏCOVTQÇ, gui-r; anou-

bu adCovraç’ où y&9 tu 9481m! (aux 8iuyiüvau du irrép-

Zoucav gidien, gray 51m2 «optimisa 1è 966804 Il; 1&
163v puaxdvnnv pilum nival i011. mlÀIIIV p.9, duo-rivé)-

mw cinq-in Évexa il film ma; .àôovauiaç 133v si:
:2» fiiov êpmmouaâiv, du!) gémir au: 66x190»: âné-

IAMBLlCBl DE PYTHAGORICA VITA XX. XXll. 4l
nnum et ponem et opsonium et cruds perlier cocuque

olen. Apponebotur lis etiam (me de animalibus , quæ im-

molare les erat. Raro autem vescebantur piscibus, quad bo-

rnm quidam utiles non «sont. Pariter et animal, quad na-

tura sua humano generl non esse: noxinm, non esse Iæden-

dum nec perdendum censebant. (99) l’os: hanc cœnam li-

batio fichet, dein Iectio. Mes crut autem, ut nain minimus

legerel, nntu vero maximns quid aut quomodo legendum

esse! imperaret. Discessuris pincerna libamen infundebat,

peractaqne libatione senior edicebat hæc : plantant sati-

vam frugiferarnque neque lœdendam , neque corrumpen-

dam esse : præteres de deo, de dæmonihus et de lieroibus

religiose et bene seniiendum, eodernque modo ergs parentes

et bene meritos animales esse debere, denique Iegi succur-

rendum, Iicenünmque propulsandam esse. (me) la mo-

nili suam quisque domum disoedebant. Celerum vestein

seslabanl candidsm et puram , parilerque strangula candide

alque purs ex lino facto substernebani; laneis enim non

utebanlur slragulis. Venationi non dabant operam, sed ab

isto exercimionis genere abstinebant. Hæc surit de victu

vitæqoe rationne quotidie virorum istorum cœtui prœscripts.

XXII. (l0!) Traditus est et ulius docendi modus per sen-

tentiss Pythagorioas ad mores opinionesque hominum per-

tinentes, quorum pouces ex munis apponerejuvabit. Princi-

piebanl enim cerlamen et contentionis studinm a vers ami-

citia, si fieri posset, removendum omnino esse, si non, salien:

ab es, quæ nabis eum parentibus et omnino eum smioribns

et eum benefactoribns intercedst : nom eum hisce si quis

decertet et contendat , ira vel allo tell aflecln acœdente ser-

vari non posse contracteur amicitism. Hæc ut cicatrices;
purulenlaque si: quam fieri possil minime operam «sedan-

dom, id autem fieri, si ulerque amicorum invicem cedere
ironique comprimere sciveril, inprimîs vero junior quiquc

aliquo est eorum , quos dixi, locomm posilus. Emandatio:

nes et castigationes , quas pædartases nominabant, mum
enm verborum clemeniia cautioneque a senioribus ergo ju-

niores fieri debere existimabanl, plurimumque sollicitudi-
nis affectusque ex ipsis casligsloribus elucere : ils enim de.

eorum fieri mtigstionem alque utilem. (102) Nunquam ab

amiciüa [idem , neque per jocum, neque serin removendam

esse : non enim fieri posse ut salve clade! amicîtia , quum

5eme! mendacium in mores eorum, qui se arnicas jactant ,

se insinuaverit. Amicitiam non esse deponendam propior
infortunium vel aliam quendam infirmitalem, qualis ac-
cidere rebus lmmanis soleat, sed unicum, quæ quidem
probabilis sil, amici et amicitiæ rejiciendæ caussom esse
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ïvmatv quillera u nul oille; tipi xtvouév’qv 8:61 union:

[squaw se ml àvtnavo’90œ10v. Torche; pèv 05v ô n3-
1ro; Ëv si; ôtât 163v àwoçeicuuv «api mimi; ywouév’n;

êflavopÜu’szC si; se arnica; rôt; &9s:&ç ml 00v a»

a plov Brutalvmv.
XXHI. (103) ’Avuyxato-ruro; 8è mp’ afin?» 1961:0;

ôiôuoxuÀiu; 637,918 nul ô 81& 1:7»! (museloit i0 1&9
xa9axrl19 051:0; ml nap’ "Ennui. y.èv rlsôov (Erratum
Ère «slalomera; «in êurrouîaifleto, êEutpérm; 8è 1::9’

Io Aïyumiot; «ouatinant ënpsoôsôero, x0131 raz mirât 8è

ml 1:19?! Dueuyopu 9.570011; nouai; ËTÔ’YZGVEV, a! 1:;

8ia909tôaei; 6014963; 16:; 163v Huflayoplxôv ouisëôlwv

lissoient; ml ân099’îlrou; êvvotu;, 801); 690617.10; ml

aumônier; FEIE’lODd’W &noxuluçôsîaai ml 1:05 abrasa-

" 11680:); ammonium minou, «pocotxnœfisîo’m 8è
xaô’ ânXfiv ml o’mol’xùov nupoîSooiv rai; 163v 911006-

qxuv touron ptyalozpulat; ml intèp âv09œm’vnv Étri-

vouzv ÔEwOEÏGŒl. (me) Kul1&9 ol En 105 864mm-
Àsi’ou toutou, paillera 8è ol «chlorurai nul mûri?) cru-y-

du X9ovicavu; ml puOnrsuaavre; Tl?) [luôayo’9q 1:9:a66rg
viol, (bilobé; se ml EÜ9uro; ml Xapéivôu; ml Zé-
lzuxo; ml B9üo’o’mv, 3916m; te ô RPECGÔTEPOÇ ml

’Apicrrato: ml Ariel; ml ’Eumôoxlfi; ml ZâuoÀEt; Ml

’EmuevŒ-q; ml Mllmv, Asüxumtî; 1s ml ’Alotuaimv

sa ml "Indium nul 8cpu9i8u; ml si xar’ «l’atoll; &nav-
a; , «15300; êlloyipœv nul fampqauiïiv âvôpâiv, rai; sa

StzMEu; nul r&; 1:92); 50036100; ouilla; ml rob; 61:0-
uvnucncpoô; 1."! nul fanon-nucléique, nul aô:&.fi8n à .

WYYPGIHLETfl nul blochet; néon, (in t& nlsiovu 9.5-
xpt ml 163v flueré9œv 19(5va ôlaoélerul, ou si xmv’fi

ml ênudiôu nul 8’). ml roi; cillai; &naotv amerrie;
Miel cuva-à Enoto’üvro roi; JE émôpou’fi; dxoôoucz,

1::t9o’iuzvo: :ÔnapuxoÂoGG-nta. sa: 99:21:69.st in:’ «un»

aliènent, fin nana: rhv vevouoflemue’v-nv crû-roi; 61:?)

Hanyo’pou ËxsuLlOiuv Oeimv pum9lœv Ml 1:96; roll;
dallant»; d’7r0991’11mv r96mnv fifiTOVTO mi ôtât GUPP

66h.» énicxsirov à; 1:95; 0111100; StuÀéEu; il ml
wwpuqaoîç. (los) Kal si. mi ri; aô-:& ü ouuôola
êxle’Eu; 8tu1mÊEsu xal àuéuq) flaflas: mpûm’fiol, ye-

Àoîa âv ml 190103811 soins roi; êVTUTl-Œ’VODGI -:& layo-

(Lava, H190» 1s usera: nul âôolsoïirzç. ’Enuôàw pinot

un): rov 183v cupÊÔÀwv touron r961rov Siamoxôfi ml
çav:9& ml eôafi a’ur:l exoratvüv roi: nenni; yévmut,

Germanie; nul xpnouoîç ne: 10T: Hueiou àvuloyeî ml

(impact-M êxçuivn Sldvomv, octuovïuv sa êtimomv
Èpnolsî roi; vue-11x601 117w piloloywv. Où Ztï9ov 8è
6101m9 thanLOVIÎIGŒI Ëvsxu :o’ü ouoéorepov yevéo’Om 1:le

ninov si; ôtôuaxullzç a ’0805 népspyov ours slows’Ov

si; îspov,.oure npouxuvnra’ov ra Rami-nm, oôô’ et 7:96:

a) rai; 069m; ouïra-i: napalm yÉvoto’ àvum’ônro: 05e nul

«panifier têt; hmcpôpou; bâcla; Endive» 8:3: in 41:91-
1:âiv paiôiCs’ mpl "ueayopstmv civet: quinto; 9.-); lulu. un

T oro’ütoç, à); êv sont; elmîv, ô 1961:0; Âv «6:03 ri;
ara: ouuôo’loiv ôiôaoxali’aç.

il :

à?

t

a:

(nm-na.)

eum , quæ a magna quadam et insatiabili instilla pratici-

scatnr. Talla erat apud ipsos pet sententias emendationis

formula, quæ se in omnes virlutes totamque vitaux diami-

debat.

xxm. (les) lllsm vero docendi rationeln . quæ symbolis

mnstabat, maxime necessariam ducebat. Hic enim chamcter

et apud Græcos (en omnes ut antiquissimus colebatur.

inprimis vero apud Ægyptios multiplici in honore ont, nec

minorem in en diligentiam Pythagorss quoque posuit, si

quis accu rate ex plicet , symbolorum Pythagoriœrum signi-

ficationes et arcani sensus quantum recti verlqne conti-

neant retecti et obscuritate exsoluti et ad sublimia horum

philosophorum ingenia aimplici atque sincera traditione

accommodati, supraque humanum captum ad divinitalem

evecti. (me) Nain qui ex hac schola prodierunt, inprimis

antiquissimi illi, qui Pythagorœ æquales ejusque seuls juVC-

ne: discipuli fuerunt. Philolaus et Eurytus et (maraudas et

Zaleucus et Brysso, Arcliylas item senior et Aristæus et

Lysis et Empedocles et Zamolxis et Epimenides et Milo et

Leucippus et Alcmæo et Hippasus et Thymaridas et quot-

quot ca œtate fuerunt magne unmero docti et excellentes

viri, dissertations suas et colloquia et commentarios et
notas, scripta denique et libros editos, quorum pleraque ad

nostram usque ætatem conservata surit , non communi

sut populari vulgoque nsitata dictione componebant, ni

primo statim intuitu pussent intelligi , neque planam an-

dientibus ad arisequenda, quæ tradebantur, viam ster-

nere studebant, sed potius juxta echeniylhiam illum a
Pythagore sancilam morem enm sequebantnr, qui in te-

landis apud non initiales occullandisque divinis mysteriis

servari solet, ac symbolis dissertationes suas aut scripta

ohsepiebant. (105) Quæ nisi quis exposita aperuerît, se-

riaque enarrationc vestiverit, ridicula et anilia, nugisque et

gerris pions ,qnæ dicuntur, videri polerunt. Si quis vero en

juxla modum hisce symbolis congruentcm evolverit, ils ut

pro obseuris lucida et plana vulgo fiant, ad vaticiniorum

Apollinisque oraculorum similitudinem accetkmt, admin-

bilemque præ se feront sensum eteruditorum lis, quisapiunt,

divini aliquid inspirant. N06 abs re fuerit pauca quædam

eorum commemorarc, quo iste docendi modus clarius ap-

pareat. n Ne in transcrirai! lemplnm intrcs ont omnino ado-

res, etiamsi ad ipsas lempli fores transeas; sacfifica et adora

discalceatus ; a publics via declinans par semitam incede;di-

Pythagoreis ne loquaris absqne luminc. u Talis ont ejus, ut

paucis dicam, modus pcr symbola clocvndi.



                                                                     

(am-rio.)

XXlV. (les) ’Eml 8è xal il rpoqrh papille: aup-
SaiÂÀssal 1:90; vip &9iornv natôsiav, Un" mm; ml
TETŒflLt’Vtoç YtMîŒt , axeMipsOa , riva ml 1:29l :aôrnv

ivopoet’ma’s. Tlïw pèv ppœpaitwv xaflo’lw 1& torahs:

a ansôoxipaCsv, 80a «vespertilion ml 1a9axi; aima , sa:
8’ ivavria êôoxipaÇe’ se xal miellat êxe’lwev, 80a 141v

:05 empan; Ê’Eiv xaôio’moi :5 ml ouatiner. "002v M-

pittv nival ml rhv xiflpov intrfiôuov si; tpocpfiv.
KaO’ 8100 8l àmSoxipaÇs xal ra: voï; 010i; allô-mm

Io ô); àm’ryovra ùpâ; 6,; 1:90; TOlJÇ Baal»; olxsnbo’eœ;.

Kar’ Nov 8l.a5 1961m: xal 16v vopitops’vmv slva:
lspôv 090’890: ânéxso’ôai ramifiant" à»; "pi; &Eluiv

ânon, «UN 061) si; suivi; xal âv09œrrlvn; x9rîoswç,

xal 30a 8l si; parrain êVEfiôôlCtV à 1:90; xa0a96rqra
lb si; «901?; xal àyvn’nv il 1:90; oœçpoouvn; û âpsrî;

fini ,1:a91’]vu polarrtaeat. (:07) Karl :& 1:90; suoi-
ysiav 8l (vanta); (loua ml êmOoloÜvra fi; x9036];
sa; u cilla; xaôapômra; xal 1:& êv roi; 5m01; 190w-
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lAMBLICHl DE PYTHAGORICA VITA XXlll. XXIV. 43
- XXlV. (los) Quoniain vero et alimenta , si rite alque or.

dine adhiheantur, ad optimam institutionem plurimum con-

ferunt, age consideremus etiam , quid de bis decreverit. Ac

cibos quidem omnino tales impr’obabat , qui ventrem infla-

rent, quiquc tumultum excilare possent, his vero dissimiles

proba bat commendahatque, quotqnot habitum corporis son.

firmant et adstringunt. Unde et milium nutritioni aptum ju-

dicabat. Omnino autem et düs ingratos cibos rejiciebat, ut

qui adei familial-iule nos abducerent. Alla ex rations et ab

eis, quæ "crasseusebantur, edendia promus jubebat absti-

nere , quia honore majore (ligna casent , quam ut communi

hominum usu absumerenlur. Monebat etiam cavere ab lis,

quæ facultatem divinandi sut puritatem anima: ant castin-

tem aut sobrielatem aut vinutis habitum impedirent.
(l07) Denique respuebat canots sanctitati adverse et quum

reliquam anime purilatem, lum oblatas In smnno specles

obluscantia. Et hanc quidem generatim de victu decrevit,

singillatim vero philosopliorum contemplationi addictissimis

alque summis superflus vetitaque ciborum genera omnino

adimebat, ac ne unquam animais ederent , nec vinnm bibe-

rent, nec diis bostias immolarent . nec ullo denique modo

animais laderent, sed debita lis jura studiosissime senarent,

auctor exstitit. (:08) Atque ipse quoque lta vixit, uta carne
animalium abstinent et aras adoraret sanguine nunquam
sdspersas, provideretque ne et alii animalla eadem nobla-

cum natura prædita cæderent, ipse feras castigans potius
et re ac verbis instituens, quam pœna inlerenda violans.
Jam ils quoque, qui legibus dandis reip. regendœ operam da-

rent , præcepit, ut 9si) animalibus obstineront : quum enim

pas ceteris justifiam profilerentur, oportere nuque ces
nullum e cognons animalibus allicere injuria. Quomodo enim

persuadere ceteris postent, ut juste agerent, si ipsi depre-
hendsrentur violare cognationem propter en. quæ nobiscum
communia ballent animalia, quippe quin per vitæ coran-
demque elementorum œmmunillnem et inde ortom tempe

rationem veluti fraternitate quadam nobiscum conjuncta
sunli’ (109) Coterls tamen , quicunque vilain non adeo pu-

ram et sacrum et philosopllicam agerent, quædam animalia

attingere permittebat, iisque abstinentiam imperabat delinito

tempore circumscriptam. lisdem præcepit, cor ne roderont,

œrebrum ne comederent : mm ab istis omnino Pythagoriws

prohibuit , eo qnod in ils principium et aditus quasi ac
sodas sapiendi vivendiquo consistent. Id quod religionis
causas propter divinœ ntionis naturam instituebat. sic
et malva prohiberi ses volebat , quoniam prima es illius
conœrdiæ, quæ inter cœlestia et terrons interœdit , nantis

esset et index , et a Menu-o etiam abstinere pmripiebat.
quia inferis diis sacer esset, et erytlirinum non attingere
0b alias hujus generis causses, et a tabis abstinero propter
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maltas sacras animalesque rationes. Atque alia bis si-
milis constitnit, par alimenta homines ad virtulem duœre
exorsus.

XXV. (HO) Arbitrabanlur et musinam, si quis recte ca

nleretur, plurimum conferre ad sanitatem. Solebat enim
non perfunctorie usurpera talem catharsin , quo nomme
medicinam musicæ ope adhibitam appellabat. lnstituebat

autem cires vemnm tempus hujusmodi modulationem.
Quendam lyra Indentem in medio collocabat , cumque cir-

cumsidebant cantandi periti , et prout ille Iyram pulsabst,
ita concinebant pæanas quosdam , quibus animo obloctari ,

lierique concinni et bene compositi videbantur. (l l l) Verum

et allo tempore musicam medicinœ loco adhibcbant: orant

enim cantus quidam ad sanandos animi allectus [son et

contra tristitiam pectorisque morsus velut prœsentissima

remedia inventi, rursusqne alil contra iram et indignatio-

nem et contra omnes anima: perturbationes, .suppetebal

etiam aliud quodpiam advenus cupiditates modulationis

genus. lnterdum et saltationeslnstituebant, pro instrumenlo

vero lyra utebantur : tibias enim molle quid et pompa: ac-

(osa-2:2.)

commodatum liberisque hominibus indignum putabat re-
sonare. Utebantur etiam Homeri et Hesiodi selectis ad ani-

mos emendsndos versibus. (1:2) Fertur etiam Pythagoras
aliquando spondaico cantu per tibicinem exstinxisse Tauro-

menitœ adolescenlis ebrii rabiota , qui noctu commissahun-

dus ad amicam irruere, vestibuloque radium prupter riva-
lem, qui intus crut, jam parabat ignem subjiœre». Phrygio

quippe cantn ad hoc accensus et incilatus ont. Sed Pytha-

goras, intempesta nocte tum forte astronomie vacans ,
inhibito canto illo tibicinem monuit, ut spondaicum in
llaret , quo adolescens sine mors sibi redditus modeste do.
mum rediit,quum paullo ante ne tantillum quidem se con-
tinuisset, immo prorsus nullam ejus castigationem admisis-

set , et Pythagoram insuper sibi occurrentem in mais": rem
abire jussissel. (l I3) Empedocles vero , quum juvenis qui-

dam jam slricto gladio in hospitem ejus Anchitum, qui
judex publicc leclus patrem suum ad mortem condensas-
verat, irrueret, et ira dolorequc perturbatus condemnato-
rem patris sui tanquam holnicidam obtrnncare venet, mu-
tatis modulis confœtim exorsus est illud poetæ ,

Nepcnllles , sine folle, mails medicinaquc mais.

alque ils hospitem suum Anchitum a morte et juvcrwm
a cæde defendit. laque exlnde inter Empedoclis discipulus

clarissimus fuisse traditur. (illi) Præterea tata Pythagora-

schola illam quam vocabant nartysin ( adaptationem ) et

synarmogan ( concinnitatem) et apophan ( atlactum) ido-
neis quibusdam car-minibus efficiebat, animique liabiluali-

nem in contrarios allectus ntiliter traducebat. Nam cubitum



                                                                     

(au -m J
153v paô’ fipe’pav rapayjfw mi nzptnlnpârwv êitxaî-

Oatpov de ôiavoiac «5.84m nm mi. pali?» Ïôubpam
and 1166100; napeaxsûuëov écurai: En 106100 mi 6h-
yovzïpouç u m1 eôoveipooç rob; Ümooç, ËEŒVIUTÉ-

pnoï t: tic naira: vœxeh’aç mihi: mi. xépou ôt’ dl-

)orpo’nmv àmndcaovto éopoïrmv. ’Ecu 8è xai du

rivera Mica); [LSÂWILÉTNV 31tou’ TE. un! néon ml vo-

afiparo’r un àçuyialov, du quem, Ënéôovuç à: 01M-

OcTiç, mi me; èvre’üôs’v n°09 roüvoga 105m il: gênoit

napeMÀqu’vm to fic imp’âiç. 051m [Liv 05v 1m-

Àuwçehurdmv muer-fiacre Hufiuyôpaç 191v 8L6: ri;
penaud]: 183v âvôpwrrivœv 41053» u mi pian êrravôp-

0mn.
XXVI. (lib) ’Eml 3è 31116600: yeyôvapæv 01911706-

15 pavot vip! Uuûuyo’poo fraiôwuxùv copiai), où leipov
and 16 1061:0» napaxdwvov Eçeëiç tin-ci»), 8mm; êîaüpa

à»; âppovrxùv ému-11’)an and 10k âppovrxobç Mïouç.

’ApEo’ipeea 8è ylxpèv d’une". ’Ev çpovriôi nota xai.

Sialoylaw’f» connard"? Miami, et 6p: ôüvawo
fixai] fiov’lôna’v rum ôpyavtxùv buvoient: flonflon nui

drapaMyw-rov, d’un fi prix! 54"; 8d: 105 ôtaô’rîrou mi

813: 10E xavdvoç à v9; Ma. 81è ôté-Input; Élu, fi 8’ épi:

81a 1’03 C9105 û dû zig 163v pérpwv lmvoiaç, «api

1l Zahmumîov rapt-train En nino: ôatpoviou ouvro-
Zi’aç (mixons: putflfipwv ciônpov if dingo" patdvrmv
and rob: filou; nupapiî «foc «similor»: &noôiôo’vrmv,

411M "a; cuÇuylaç. ’Emyi’vmaxa 8’ êv côtoîç nîv u

sa nucüv, 74v 1e 81?: «in: m1190 Suit vessigon auv-
(pôlav, rhv 8è peraEümru fic au Brà reocépuw and

30 v7.4 ôtù «in: &cüppwvov ph E0390: aôrùv xaô’ écuré»);

61441:1aner 8è film: m"; êv «Gui; petCovo’mroc.
(ne) ’Acpevoç si, me x0115: 026v &vuoplvm du?» à];

npoOÉaeœç , :1669qu si; 16 Laheïov, mi romani;
mlparç napà 16v ù roîç patatipaw ôyxov :ôpdiv 191v

êwpopàv 103 filou, 0’003 a?) nupâ à»: 163v paiôvrmv

Nu, 061-; napà 13: 011’1qu 16v açupô’w, midi napà

dm 105 ilauvope’vou «Simon perdûww, mxépara
&xpiëû’iç ËXÀŒSÊW ml porràç ÏGŒITŒ’TŒÇ 153v êfildfrîpmv

npbç rama» ârrnÀÀo’qn , mi duci un; êvôç "mouflet;

ôtaywvlou Êpnemwâroç 10R; milan, Ïva px); xâx 106-

rou ôcuçopd ne ânoçalvnrai fi aux havoit-ut mur-
oa’LÀœv lôtaÇo’v-rœv nopalhyvî, àrraptfioaç réadapta;

[098k ôyoôÀouç and ieoxéÀouç, Iconazeï; a in! iuo-
crpo’pcuç, éxdmv Êç’ fixisme ËE’IIAPMGEV, ôhùv «pou-

ôrîaaç En roi xâruflzv pépon, à 8è paix?) 117w lop-

ôâiv pnxamca’ruvoç En murin loahara. (H7) un
xpoümv riva: 560 51.1.1 10983:: lvaÀÀàE «(aqueduc rô-

pwx: à; «pohlesiaaç, 011km à: ding matinier. Tùv
ph 7&9 61:6 raïa [Le-rimai) ëEapn’ma-roç renvope’vnv

w n96; fin: 61:5 105 prxpotâroo 8:6: nacôv peewoyévnv
xarelépfiam- Âv 8! il ph 8038:" rua-IN ôÀxôv, fi 8è
f5, à: ôrflucûp 8è Mm) iniquum d»: ôtât nacâiv,
31mg and aimât 13: pain ôuéçawe’ du: 8’ a5 peyicmv

npàç rfiv napè flip: pixporoîmv, 0.50m: ôxrôi 63.16", ôtât

a!

1

il un

4 C

4 ou

IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXV. XXVI. a5
contes odis quibusdam et peculiarihus rantibus mentes re-

pu rgabant a diurnis perturbationibns atquestrepilu, atqne ila

tranquillam et paucis bonîaque somniis instructam quinton:

sibi conciliabant , urgentes autem de lecto alterius moduli

cantibua a torpore soporisqne gravedine sese libernbant. ln-

terdum etiam abaque canticis aola voce amollis et morbos

persanabant, vere, ut aiunt, incantantes, indeque proba-

bile est , apodes ( incantationis) nomen in usum venise.

floc igitur mode Pythagoras ulilisaimam humanœ vitæ

morumqne emendalionem muaicæ beneficio eflecit.

XXVI. (l la) Quoniam vero Inactenus progressi aumus in

enarranda sapientia , que Pytliagoras in educando nana est,

non alienum fuerit etiam id quad hinc propius abest com-

memorare, quo mode scientiam harmonium ejuaque ra-

tiones invenerit, idque paullo allius repetamus. Medilana

aliquando et intentiore cogitation volvens, armon andilui

firmum et errori non obnoxium adjumenlum instrumente

quopiam atterre posset, quale visui circinua est et regula,

vel carte dioptra, hctui autem trutina au! mensunrum
inventio, ac l’abri ferrarii omcinam præteriens divino quo-

dam matu malleos exaudivit super incude ferrum contum-

denlea aonosque congrues inter se reddenlea, una tanlum

excepta copulation. Agneacebat enim in illis et diapason

et diapente et diatessaron conoentum , illud veto dia-
leaaaron et diapente intervallum per se quidem symphoniæ

expers esse vidit, œteroquin autem majorem conœntum

supplere. (no) Lœtus flaque, quod proposilum sibl non

sine divina ope succederet , in omcinam se confioit et variis

experimentis cognoscit, soni dlversilalem nasci ex malleo-
rum gravitate, non vero ex cudentium viribus, neque ex û-

guria malleorum , neque ex terri quad cudebatur conver- 4

sione. Sumptis igitur mensuris et malleorum ponderibus
quam accuratissime .domum radiât, unicumque paxilluin

parietibua ab angulo ad angulum infixit, ne , si pluma es-

sent, aliqua se inde exaereret diversitas, au! palilloruln
discriminis omnino suspicio oriretur : dein ab hoc paxiflo
quattuor chordas ejusdem materiæ et magnitudinis crassi-

tieique et æqualiter commas ex ordine suspendit, iisque
pondera ab infima parte alligavit, chordarum longiludine
proraus exœquala. (117) Tum binas simul chorde: altema-

tim pulsans dictam consonanliam inveniebat, alium in
alia conjuncüone. Nain enm quæ maxima pondere tendeba-

tur, eum ca , quæ minimum habebal pondus , simul pulsam

diapason resunare deprehendebat : erat autem nuera harum

ponderum duodecirn , tillera vero au , ideoque ratione dupli

eflîciebatur ooncentua diapason dicius , ut vel ipsa pondera

indicabanl; porro maximam illam ad minimœ proximaux].
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5,910415). To a9: (and): fic ôià 1:5er mi. 15,; 8rd: rec-
câpmv, a?) imagé-[In i, and Rêve: flic 8:5: reccdpow, i6:-
6aio’ü1-o êv êrroyëâqi Mm) ôtoipxsw, êv (51:59 1d éVVG’Œ

«po; à 63:11.3, Euripide 1:5 il 8d: «au?» cliva-mua i167-
Zaro, ’ÏfiOI fi du! recooîpwv mi. fi Suit «in: Év cuv-

aç’fi, du ô ôinMctoç 1670: maion u mi kiwi-mu,
oÏov 80382xa, 81m1), 8E, â àvaa’vpôpwç fig 8rd: recod-

mv au). r7]: ôid «ivre, à); 1o SurÀa’mov êmrpixou r:

ai fiptoÀt’ou, oÏov dédain, Énée: , 25, êv distanciât!)

au r7]; ôid nocôiv. Tuléaaç 8è mi fini pipa mi. 191v cim-in:

npèç 1d lEapuîynxa aux! 36116611; «poe «du! rèv et?»

qéamv Myov, péæéôvpœv (Ôthy-ŒIVOJÇ 61v ph 183v

lopôôv nervin: ânéôeow, dv En 1:05 Siaymvi’ou narcod-

Àou , de 16v 105 ôpya’wou parfipa, ôv lopôârovov 6mi-

n parte, 191v 8è «on»; brimant &valdywc roi: pépeaw de
du: 117w xolloïôow divines»; dénuerpov mpwrpoç’âv.

(un) ’EmGa’Opq 1e nuira lpuîpevoç nui oÏov âveEan-az-

flirt? Miaou sic Mixa: ôpyava rhv fleïpav lourov
lEÉ-mve, 15x61cm a xpo’üa’w nui enfilai); nui copina;

ne mi pavâxopôa mi rpiywva mi xi: napankfiom, xai
côpcpmvov eôpwxev êv bran nazi. ànapaiÀlaxrov 7M
8C dpiOpoÜ xaraiÀnquv. ’Ovoymicraç 8è 131:de ph en

105 SE dpiOpoU xowmvo’ù’vw pedum, piétai! 8è roi! roi;

oud), ênfrpu-ov m3103 wmdvovm , napapécnv 8è roi:
sa 105 Énée: , to’vq) 103 picon ôîôrapov mi 8?) mi Éno-

730w, w’mlv 8è du 105 84:38:12: , nui 1d: gambit-marc
nard 16 ôta-rovmàv five; cuvavanÀannuç çôo’flotç

dvalôyote, 05mn tipi ôxxaixopôov &ptepoîç auucpu’ivotc

interdît , ômÀucitp, 5,1140sz , êtu’piflp , xai tori-
1.0 103V Siacpopq, Ênoyôo’qi. (120) Titi 6è npôôaaw àvoiyx-n

and (pacifia (in?) 105 purpurin... 37:1 1o ôEGravov nard
ro’üro 16 ôtaxovuov ye’voç 051w: stigmate. T à 7&9 [par

vannoit mi. êvappôvtov five: alibi: note la: 1’05 «6105

irstpoïvtoatv, (in évidai «ne ôsiîat , 8Ï2V «spi p.006!-

45 r2: légion". ’AÀM 16 y: Biarovmàv 76mg «Un min;

fiaôpobç mi de «906800; toutim; rude çUGIXàÇ flan

activerai , fipwôvtov, Je: rôvov, J?! rdvov, ml roBr’
Kan 8rd rsocdpmv, (16me 860 rouan mi. 105 hyo-
pe’vou fipimviou. Kim npoa’À-qpflévro: filou ro’vou,

au zou-n’en 1’05 peaepôlnee’vtoc, fi Sud «En: fluant,

courtine: rpiâiv ro’vmv mi flua-mien ôtaipxouaa.
Eîo’ êîfiç 1061m flpiro’vtov mi 16100: nui rôvoç, aïno

du! recaépoiv, routéatw initial-rom "Dore êv [Av âp-
ZalorÉpq émalôp’âip mina; Ex 105 papotoirou toi);

F

(am-260.!

otte pondera habenlem, diapente consonne obsenabal,
ideoque indium, en habere herniolii inter se rationcrn .
in qua et ponde." ille mut. «a se invieem ; ad eum autem.

qua: pondere proxima, reliquisqua major, novum habe-

bat libras appensas, ex proportione ponderum distan-
ron enicere : hujus igitur proporüonem epitritam depu-

hendebat , ejusdemque ad minimum hemiolii rationan.
(Ils) Nain novem ad sex ita sehabent, .quemadmodnm
maxima ad minimœ proximam , octo vero erant ad enm,

quæ sex ponderum erat, in epitriti, ad eam , quæ duode-

cim , in hemiolii ratione. llaque intervallum , quo diapente

exœdit diatessaron , confirmabatur esse in epogdoi , i. e. in

qua novem ad octo , propoflione, et ulrinqne probabatur,

concentum diapason esse œntextum quendam , junctis dia-

pente et diateasaron , quemadmodum ratio dupli composila

est. ex ratione liemiolii et epitriti, ut duodecim , octo, ses,

sive vice versa diatæsaron et diapente, quemadmodum
ratio dupli ex ratione epitriti et hemiolii. ut duodecim , nm

vem , au , hoc ordine ooncentus diapason. Quum autem et

manum et auditum ad ponderum usum continuasse! alque
secundum en rationem proportionum stabiliviaset , rum
artificio eommunem illam chordarum e paxillo ab angqu ad

angulum infixo religationem ad limen instrumenti transm-
lit, quad chordotonon vocabat, intentionis vero gradum ad

claves superioresita, ut ces secundum ponderum propor.
:ionem converteret. (H9) Atque hoc tundamento et quasi
infallibili norma usus ad varia deinceps organa experimentum

adliibebat, nempe ad pulsationem patellarum et. tibias et

fistulaa et monochorda et trigona et. similia , alque in bis
omnibus deprehendit. mnsonam et immutabilem illam par
numeros comprehensionem. Nominabat. autem hypaten so-

num numeri aenarii participem , mesen octonarii, qui illius

est epitritus , paramœen novenarii, tout) mese aculiorem al-

que imus epogdoon, notera denique duodenarii, quumque

juxta genus diatonicum interjecta spatia propartionatia so-

nis expleviaset , octocliordum consonis numeris ordinavit.
duplo . herniolio, epitrito , et qui lias disterminat , epoçdm.

(120) Atque hac quidem raiione progressum. naturali qua-

dam necessitatea gravissime ad acutissimum tendentem,
juxta diatonicum illud genus invenit. Chromaticum enim et

harmonicum genusilidem ex eodem illustravit. ut aliquando.

quum de musica tractaturi sumus , demonstrare licebit.
Ceterum diatonicum hocco genus a natura tales videtur
gradus et processus habere, aemitonium, deinde tanin et
deinde tonus, hoc est diatessaron , compositio duorum tout»

rum et aemitonii. Mox assumplo alia lono. i. e. insitilio illo, fit

diapente, systema trium tonorum et aemitonii. Deinoeps post

illud semîlonium et tonus et tonus, diamantai: aliud. hoc est

epitriton. Adeoquc in vetcri quidem heptachordo omnes toni
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En? infini: rsroiprouç rhv 8d recordman: ânr’flotc
8U flou wpçœveîv , r05 fiptrovtou nard: paumant: r1’;v

r: «gémi! mi rit: gréa-1p: ml vip: rpirnv labium pera-
ÀapGoivovroc xarâ: r6 rsrpdxopôov. (la!) ’Ev 8è ri Hu-

s ôayoptxfi ôxraxdpôcp, ire: xarà coupât! couri-
par: financée-n rsrpzlôpôou re mi nevralopôou,
Ê. xarà: diéCeoEw duoïv rerpalôpôow rôt: zwplzotLEIVùW

cirr’ âÀÀ’I’llow, duo r7]; flapura’rnçfi npoltiipno:ç thrip-

Eu , d’une rob; d-n’ flafla»: rre’pmrcuç mon: ((1167-

tu yang rit: 8:3: «in: entrouvrît: durillon, r05 flan-avion
«9066m si: récompoç râpa: peraôatvovroç , figé-mir,

ôwrépav, rptr’nv, «râpant. 05m: tLÈv 05v rhv tronquât:

eûpeîv Revenu nui coomcâpevoç mirât: napéôwxa

roiç ômxôoiç êrri mina rà maltera.

l6 XXVH. (ne) ’Erraweïrou 8è «and: mi. rôiv nard:
ràç noluetaç «anOÉvrwv info ril’w lxetvq: flÀflClŒGŒ’V-

rum. (Demi 7&9, iprrscroôonç [41v «on flapi: raie K90-
rmvwîrotç (mais noÀorzhîç «malheur rare êxzpopdç mi

rayée, etmïv riva «po: a?" Sfipov Ë! aôrïôv, gr: [bôm-

2u yo’pou ôteîtôvroç àxodcruv (me? rôv Mm, 6); et pèv

’OMpmo: rai: 163V Ouâvrœv ôiaes’ceaw, où a?) rïÎw

Goopiwov 1:14.02: "poaéxouo’w, et 8è flâna: roôvavriov

à): av üa-rr6vœv xknpovopoüvrsç roi; mégot: mi 091i-

vorç, 11:: 8è raie cuvelée: look mi raie âmqaopfipao’:

2:. la). roi: perd: [surfine Sarrâvnc lvaywpoîc xatpouo-w.
(na) ’Oûev au): 11v npoaipeo’w fic ônoôoxfiç "loti-rond

xahïaôa: ri»: ëônv, mi rob; pèv âçeÀôS; «(nov Tlptîjv-

rac m nard: rov d’un ardoisai: xpoviooç, ana 8è rti
baux-opimes «po: ra: nëvôn ôtuxupëvmv ciel «me: xa-

30 11’1th fuite: r05 m’arriver»: TttLtÎIV 163v if: à]; guigne;

ytvogse’vmv. ’Ex 8è ri; oupôoukiaç ravît-ne 61:61:4va

épuration! roi: ixoôouatv, du permettons; pèv êv rcïç

infimes: à»: têtu cmmpiav dur’qpoîiaw, ônrpôék-

lovrec 8è roi; dvalo’ipaow havre: «po poigne mua:-
35 crpe’çoucw. (m) l’Erspov 8è ôtatrnrhv yevôpsvo’v

rum: àpuprdpou upa’yparoç, pri: p.50’ énure’pou riïw

avr-:8in bât? apooîyovra: nard: paîtrai r: crâvra: (pi-
ca: , roi: à: roürqi uripzvov émuxîî au? ûnspôon ys-
va’o’Oat. Tôt: 3è dvrtdlxœv r03 pèv tond: xâ-(aôù xa-

ao reuEups’vou au?) ardeur-axât: , roi; 5è sindvroç, n p.13 r:

03v afin?» 3156i: êort; n nuraôoîoiaa:, ml reparti:
Geai rum écrin! si; Gy nierw ràv Êyxwptu’dctvra rùv
xaloxayaôiow. ’Anov SE diamant stlnqio’ru psyaiÂnv,

êxoirepov raisonna rô’iv êmrpeqvoivrow, rbv pèv âneri-

ar. au: réccupa râlant: , «a», 3è ÀaGsïv 8:50, xarayvôivz:
rpïa, and 8620:: ôsômxévai ra’Àawrov êxarépqi. espe’vœv

Si rwœv lut tannante: «pin ydvatov 183v âyopaiwv
:pnîrtov aux! Stemope’vwv in); Btôdva: Ourépq), pinne
du: &pço’repo: napôci, perd: 8è raüro: napolo’fio’apé-

au wi nui du: 171611 r6 nono»: Rash-roc OarÉpou nui. prî-
aavroç cuyuxœpnxe’vm rov Érapov, (tu: coxoçavroîv-

r0; érépou r05 il). npoce106vroç mi riv 32 àpxîç 61.1.0-

Âoyïav roi; Épxouctv ëuçzviÇovroç, êxôsîâpevov in

Ilanyopu’ow ruât pic-2:, ù wyxeipzva rit: son»-

IAMBIJCIII DE PYTHAGORICA VITA XXVI. XXVII. 47

indeagravissimo quarti a se invicem diatessaron secum

ubique consonant, semitonio per transitionem quandam in

primam, secundam et tertiam tetrachordi regionem me

extendente. (m) ln Pythagorica vero octachordo, quæ, si

conjungas; systema quoddam est tetrachordi et pentachordi,

si vero ldisjnngas, duarum tetracllordorum a se invicem
separatarum , a gravissimo flet processus. ut quinti a se in-

vicem distantes omnes soni diapente inter se consonent, se-

mitonio in quattnor regiones successive progrediente, in

primam , secundam , tertiam, quartam. Sic igîtur musicam

invenisse fertur, quam in artis formam redactam discipulis

ad pulclierrima quæque administram tradidit.

XXVII. ([22) Malta etiam ab ejus discipulis in re publica

administranda geste laudibus efferuntur. Quum enim ali-
quando Crotoniatas cepisset fmpetus sumptuosa tuners se-

pulturasque faciendi, quidam, ut aiunt, ex illorum nu-
mero ad populum-dixit, se audivisse ex Pythagora, quum de

rebus divinis dissereret, sacrificantium affectum, non sa-

crificiorum numerum Olympios spectare, inferos vero e
contraria quasi sorte minores commesaationibus et «juta-

tione, continuisque libationibus et donis et sumptuosis in-

feriis gaudere. (:23) Quare Orcum, quod splendide ex-
cipi velit , Plutonem vocari, cumque, qui tenues sibi ho-

nores offerant , bos pati in superiore mundo vivere diutius.

ex iis vero , qui in fanera profusos sumptus fadant, semper-

quendam deducere, ut honoribus in memoriam fieri solitis

fruatur. Quo consilio effecit, ut opinarentur Cmfouiatæ,

se mon: salutem tueri , si in adversis medimn tenerenl,
sin modum sumptibus excederent, omnes prœmaturo fan

morituros. (ni) Alius, quum titis, quæ teste carebat, arbi-

ter foetus seorsim cum utroque liligante in via procedens

ad quoddam monumentum substitisset, ille, inquit, qui
in hoc monumento situsest , summo æquitate prœditus fuit.

Ad hæc alter litigatorum multa mortuo buna apprecatus
est, alter vero, num igitur, inquit, inde focupletior foetus
est? Hunc itaque suspectant eum habuirse, illum Vero, qui
lionestatem Iaudavisset, haud leve momentum ad fidem sibi

habendam attulisse. Alius, magnas rei arbitrio auscepto.
utrique compromittentium auctor fuit, alteri , ut quattuor

talenta solveret , alteri , ut duo acciperet , dein reum tri-
bus talentis damnavit , alque ita visus est unicuique talen-
tum douasse. Quidam apud mulierculam circumforaneam
vestem fraudulenter deposuerant, et ne alteri enm redde.
ret, priusqnam ambo præsentes adossent, vetuerant. Deinde

composita fraude alter id, quot] utriusque commune erat,
sumpsit facto sponsione , id eum bons aiterius venin dicens

fieri,alter vero, qui non adfuerat, sycophantia usus ad
judicem pactuln ab initia inter ipso: initurn detulit. Quibus
ad se relalisqnidam Pytliagorcomm dixit, mulicrem satisfîtes



                                                                     

48 lAMBAlXOÏ HEP! TOT lll’GAliOPlKOÏ BlOl’.
nov flot-quem, av duponpoi nopôow. (les) 3*va 85’
1mm: à: Eux-097:] pi»: 01Mo; 1:90; &ÀÂfiÀouç tînt 80x06!!-

tmv, cl: ctmmus’vnv 8è 61:04;qu ôté riva 153v x010-

xruôvrmv 10v irepov lutenrwxorwv, ôç aima 1:90:
aôro’v, 6x tic finaud»; 61:0 Oarépou ôteçôapuz’vm, duo

Tüxnç dandina 10v "00070]:ro Îeiç XaÀxeîov, brai.

asiEuç fixovnyivnv uéxatpav à vouiÇwv doucheur 11?)

12,-Vif!) «pocs’xomzv à): 00x ixuvôîç fixait-11x61; ,

:qu ûnovofioavru, torchent div napaoxeuùv «610v
w ënl 10v ôtuôeflnuz’vov a 0511] son u E011 a 163v ânon

ëorlv âuâvrmv ôEu-répa, «191v ôtaôoÀ’fiç n. Kal "31’ ei-

nôv’m notion 10v êvôpœnov émotion; 7M ôtdvoiav
mi ph RPOfilîôÇvEÏç 10v pilons; Ëvôov 31v «goniom-

pivoç, êEuuupreÎv. (ne) "Eîzpov 8è EÉvou vivo: 3x6:-

6Ànxoroç êv ’Acmezlm («am xpuoiov Examen, mi
163v uèv voyou! 1:0 main êtrï 7h»: fiv xœÀuovrœv évan-

peïoôut, 103 8l (hou exaltoilovroç, 310.2500; 1:0 yèv
xpuo’i’ov 5521613, 8 [à] zinnia." hl vip flv, 17h ôè
(n’avait êâv i au: yàp «dm ênl ri; fic. Kal çà 54:10-

au qupâpevov 8è 61:0 163v âyvooôvrnw de 161mo; Erépouç

lv Kpôtmw yevéoôn léyoucw, 81-1 fléau; 0501); and y:-

po’tvwv ünèp 105 Oui-:900 papouévwv,’:ln6vroç 1M): 163v

xatamnhuxârmv 1:90: 10v «Ânoiov xaefiuzvov, a ôpqç
robç uniprupaç; u ênaxoôouq Tlç 147w Hueayopeimv flys-

yev 0010i"; 31:1 10 117w 1044m âpxeîov, ûnoÀoide, 87:29

iléflpvuç rob; naîôaç ÊEL’üpov, xararmrovflxe’vat fl-

vàç de ônèp 15K verbe mmpe’vac yepoîvouç 00970900-

pivouç. Kal npàç ânflouç Si rweç, à); loua, [Steve-
Zôévuç, vemorl 1:90: Uuôayopav nepaGdÀÀov-raç, à):

30 ô vaux-:90; «9000.0th ôtelüero, patentai: où ôeïv
30’ Érepov amnistiai Thv àvapopa’w, il? êv aôroîc Ém-

Àafla’aflat fi; ôpfic, 1:3: ph cilla du?) (fiant 10v
dxoüovra 8lfl9290’V10K cipëcrxew, CÏG’ZÜVEO’ÔŒI 8è ênl

in?) «910601190; ô»: un «961590: «ara; rrpoazleeïv.

un. (H7) i Kari 10’610 «po; êxeïvov shah * ml rat flapi
(hum-(av ml AéILmVŒ , «qui 15 UÀa’rwva ml ’Apxn’nav,

mi 1a: mp1 Khwiav and Hpôpov. prlç roivov 106-
10»: P3606100 1:03 hleomviou «Mou-0c si; oÏxov ml
Moab-mg 61:0 Tuppnvâîv x01 xaraxôévroç de To991,-

40 vin, Nauaiilouç ô Tuppnvâç, Huôuyopeioç 63v, êtryvobç

«me»: ou 117w [1000176900 uuôntô’w êo’rw, dodelina

roi»; kan-arc in? ricochiez: Rani; si; du: Mana-15m»:
uôrbv ana-réarmas. (128) Kapxnôovlwv n «15400;
9, «urubu: 101004 âvôpaç, rob; «09’ ouïrai: orpin-nuo-

u, pivota , si; vîaov Ëpnuov ânootéÀÀnv vallonnoit,
138w ëv Toutou Mthlaïôn: b Kapxnôovwç "occiônv
’A pyeîov, 60061590; 117w Huôayopu’wv 6m; , 11’90st-

ôôw du?) du: ph npâ’Ew à)» Ëooye’mv m’a: Éôfilwoev,

4,500 8’ «au», de un»: tain ânorpélew hip rafle-tv,

ou ml «0191111506011; ml); «ovin-mu me». 3068M "poo-
Gel; ml 10v chopa Ste’amoev En 163v waüvwv. "01m4 8è

fléau si 1K Mn: ràq Yzyevnyglvaç mon; roi: H000:-
yopriot; «po; (infime, onepai’pot En: a? pixel 10v
oyxov nul 10v xaipov roU cowpâuyaroç. (no) MEITEItL!

5’

9

(au -272.)

turam pacto oonvento, quum ambo adfuerint. (r25) Qui-
dam alii, qui firme esse videbantur juncti amicitin, in tacitam

suspicionem pet aduletorem quendam delepsi surit, qui alteri

eorum uxorem suum ab altero corruplam esse indicavent.

Forte itaque Pythagoreus ingressus officinam fabri œran’i,

ubi ille, qui se injuria putabat affectum, fabro monstrans

gladium succensebat, quasi non satis acuisœt. hune in eum.

in quem conjectum ont crimen, oomparari suspicatus a hic

tibi u inquit a reliquis omnibus acutior ut, excepta calum-

nia n. Quo dicto effecit, ut homo ille mentem adverteret, nec

temerc in amicum, qui intus en! antea amine, peccant.
026) Aline, quum peregrino cuidam in templo Esculapii

zona nuro piena excidisset , lex autem quod lapsum esse!

immo tollere prohiberet , peregrino indignanti , ut 00mm,

quod humi non oecidisset, eximeret , mum vero relinque

ret præcepit. Quin etiam id, quod ignari in alia loca trans-

ferunt, Crotone accidisse ninnt : scilicet in ludis publiois
quum grues theatrum supervolarent, et quidam ex iis, qui
in portum appuierant, ad eum , qui prope sedebat, diceret
a viden’ testes? u id ourliens aliquis Pythagoreus e08 in

mille virorum curium abstrnxit, suspicatus , id quod in tor-
menta datis servis deprehenderunt , quosdam abiis in mare

esse demersos, qui grues navem supervolitantes testes ap-

pelassent. Quum etiam quidam inter se, ut aient, recuis
ad Pythagoram delati dissiderent . et is, qui junior eut, al-

terum adiisset in gratiam eum en rediturus, dioens non ad
alium arbitrum referri litem , sed ipso; inter se ira: obli-
visci debere, respondit alter sibi quidem ceteroquin hoc
pincera vehementer, ce vero se solum erubesceœ, quod,

quum natale senior esset, non etiam prior ipsum adiiset.
([27) Liceret et alia liujus generis adjicere , ut quæ de Plain-

tin et Damone, et quæ de Platane et Archyta, quæque de

Clinia et Proro referuntur. Bis vero misais mentionem
faciemns Enbuli Messenii, quem, quum domum naviga-

ret, captum a Tyrrhenis et in Tyrrheniam deductum
Nausithus Tyrrhenus , idemque Pïrthagoreus, ut Py-
thagoræ discipulum agnovit et prædonibus impium se-
cure Messannm deducendum ouravit. (128) Quum etiam
Carthaginienses plus quam quinque millia virorum, qui
apud ipsos militaverent, in desertam insulnm exposituri
essent, Miltiades Carthaginiensis videns inter illos Possi-

den Argivum (ambo Pythagorei enm) ad eum nocerions

id ipsum quidem, quod agebatur, non aperuit, sed ta-
men ut quam celerrime in patriam proficiseeretur hor-
tatus est, et navi prætereunli commendatnm viaüon
instruxit, virumque hoc mode pericnlo subdunt. ln uni.
versum autem si quis enm-rare omnia venet Pythagore!)-

rum inter se oommercia. prolixitale orationis justam libri

tr-Inporisque mensuram excedcret (I29) Quare en potins
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lAMBLlCHI DE PYTHAGOBICA VITA XXVII. 49
me confero , ut quum fuerint Pythagoreorum multi ad res

publics gerendus et ad impertindum idonei demonstrem.

Nurn et loges conservubenl, et nonnulli urbes ltulicus rege-

bant its, ut quæ optima ipsis videbuntur edicerent et 00n-

sulerent utque a publiois reditibus mannm abstinerent. Et

quumvis plurimis culumniis peterentur, uliquuntum lumen

Pythagoreorum virtus et ipsorum civitutum voluntus præ-

vulebat ut ah illis respublicus udminîstruri desideruverint.

Hoc ituque tempore pulclierrimæ rerumpublicarum in Italie

alque Siciliu extiiisse videntur. ((30) Num Cliurondus Co»

tintons, unus ex optimis legislutoribus, item Zuleucus
utque Timures Locrenses, 0b ieges lutas celeberrimi, Py-

thagorei fuemni, ut et qui Rheginorum respublieas or-
dinarunt et quæ gymnusîurchicu vocabuntur et quæ a

Theocle nomen tulit. Phytius etiam et Tlieocles et Helicaon

et Aristocrates institutis moribusque inter Pythagoreos

prœcelluerunt, quibus et ipsis eo tempore civitutes ejus
regionis utebantur. Omnino eum totius civilis rutionis suc-v

torem exstitisse aiunt, quum discret, nihil in rerum eleo

mentis esse purum, sed et terrum ignis et ignem ueris et

spiritnum participem, eodemque mode turpe honosto et
injustum justo udmislum esse , et relique esdem rutione. Ex

hac sententiu rationem in alterutrum partem terri. Duos au-

tem esse corporls et unimæ motus, alterum rutione curen-

tem, ulterum spontuneum. Respublicas vero tres quædam

lineus constituere, quarum extremæ se invicem continge-

rent, et unum rectungulum confioerent, its ut prima illu-

rum epitriti , secundo diupente naturam huheut , tertio inter

embus 8118111668 locum teneut. (un) Ratiocinuntibus autem

nobis, quemudmodum lineæ istœ inter se wincidant et
quænum spatiu circumscribunt, optimum reipublicæ for-

mum reprmehturi. Hujus autem inventi glorism sibi vin-
dicuvit Pinto in libris de Republica uperte dicens, epitri-

tum illud fundamentum quinurio conjunctum duplicem
harmonium præbere. Aiunt præterea illum excoluisse sf-

fectuum moderutionem et mediocritutem, utque hoc, ut
singuli adjuncto bono quodam prœcipuo vitum beutum ef-

ficerent, et ut paucis dicum, invenisse eum electionem bo-
norum nostrorum officiorumque, quæ euiquo conveniunt.

(132) Eundem dicunt Crotoniatus a pellicum uliurumque
mulierum non legitime despomtarum consuetudine revo-
cusse. Scilicet ad Deinono , Brontini Pythagorei conjugem.

supientiu et animi dotibus p’ræœIlentem ( cujus est etiam

egregium illud et illustre dictum, quod quidam Thunoni
tribuunt, mulieri eo ipso die les esse sucra racers, quo a
murito suo surrexerit ) , ad hanc igitur venientes Crotonia-

tarum mulieres rogusse, persuaderet Pytlnugorœ, ut au!
meritos snos de continenliu uxoribus debitu verba lacent

us
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ldque etiam etTectui datum esse, quumque promisisæt Inl-

lier et Pytliagoras disseruisset, ussensique Crotoniutu: es-

sent, libidinem , qua: tune invaluerat, prorsus e medioesn

sublatam. (I33) Narrunt etium,quum legati Sybaride Cro-

tonem ad deposoendos exulesvenissent . Pythagoram , que!

nnum viderct in legatis, qui propria manu arnicas suosinter

feœrat, buis nihil respondisse; quin interrognü et en!»

quium petenti negase , se homicidis responsa dure. GIN!

a quibusdam Apollinem esse habitum. Hæc sana omnia, et

quæ puullo ante de tyrannorum subversione, urbiumque

Italicarum et Sicularum liberatione aliisque oompluribœ

diximus, indicio sint , quanta ille commoda cires res civils

in boulines contulerit.

XXVlll. (:34) Quod restut, non amplius , ut humains.

generntim, sed singillutim aitingentes viriutum ejus open

orationeexornabimus. Primo autem u diis, ut fieri parest,

initium faciemus, pietalemque ejus et a pieute protesta

admirundu opera nabis 0b oculos ponentes sermone œk-

brubimus. Sil igitur inter alia hoc ejus pietatis documentais,

cujus et antes mentionem recimus, quad scilicet animais

suum , quænnm esset, undeque in corpus venisset , et prior:

vitæ genera novent , utque horum manifesta et du: dabs!

argumenta. Foot liæc et istud, quod Nessum fluvium uli- Ï

quando mullorum eum discipulorum eomitatu transirais

compellavit, et flumen site flanque voce omnibus audienli- f
bus respondit : v- salve, Pythagora. r Deinde une œdemqne ’

die Metaponti in "alia et Tauromenii in siciliu versutum.

cumque utriusque lori discipulis locutum esse pene omnes

allumant , plurimis licet terra manque stadiis, et quæ ne:

multis diebus quis oonfeœrit, interjectis. (135) Nam quad

Aburidi Hyperboreo, ipsum Apollini apud populures sans

cullo, cujus succrdos crut, ussimilunti, femur uureurn osier

derit, quo confirmaret hoc vere eum credere, neque faisan
ipsum esse. pervulgatum est , utque millia alia bis divi-
nioru mugisque mirundu æquubiliter unoque 0re dehocviro

traduntur, qualiu surit terne motus oertissimi prædicti et
pestes celeriter depulsæ et ventorum violentorum grandi-

nisque effusions: abaque mon sedalæ et fluctua maris et

numiuum placati . ut discipuli facilius transira posent.
Quorum compotes etiam factos Empedoclem Agrigentinnm

et Epimenidem Cretensem et Abel-idem Hyperborenm et
ipsos muilis in locis tafia perpetrasse. (136) Salis nota surit

ipsorum operu, præsertim quum Empcdocles oogami-
natus fuerit Alexanemos (ventorum depulsor), Epimmi-

0906011.; 8è 10 Ëi609iôoç, 81: 0’90 0101:?) 100 tv T1159- » des Catharles (expiator), Abaris vcro Æthrobale: ( ser-
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lAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VITA XXVIll. 5l
ambulus) propterca quad tel0 sibi ab Apolline Hyperboreo
donato reclus flumina et marin et invia quæque pet aerem

A quodammodo incedens superaret, quad quidam et Pytha-
goram usurpasse opinantur, quum uno die Metsponti et Tau-

à?

romenii eum utriusquc loci discipulis versatus est. Fertur et n hum;
futurum terræ motum apud puteum , quem degustaverat ,
prædixisse, et navem submersumiri, quæ secundo venta
veliebatur. (137) Alque hæc sint pietatis ejus documenta.
Lubet autem cullus divini repetita altius principia Osten-
dere, quæ a Pythagore ejusque sectatoribus proposila surit.
Omnia, quœquæ de agendls vel fugiendis definiunt, ad con-
sueludinem cum deo habendam tendant, estque principiuln ,
ad quod omnis eorum vils ordinntur, deum sequi, alque
hujus philosopliiæ ista ratio est, quod ridicule agant homi- il
nes , qui quod bonum est aliunde quam a diis petunt, pe-
rinde ac si quis in provincia regis potestati subjecta quen-
dam e civium numero præfectum colat, neglecto eo qui
omnibus dominatnr;tole enim quid existimanl ab homini-
bus fieri. Quum enim et deus ait et omnibus imperet, in
confessa autem sit, bonum a domino petendum esse , om-
nesque iis bono tribuant, quos amant quosque sibi acceptas
[robent . contraria vero eis , quas contrario affectu prose-
quuntur, apparet agenda esse ca, quæ deo grata sont.
(138) Hæc autem scire difficile est, nisi quis vel eum,
qui deum audivit , vel deum ipsum audiverit, vel divino ar-
tificio œgnitionem hanc sibi comparaverit. Hinc et divina-
tioni operam dont : llla enim solo est interpretatio eorum ,
quæ de diis statuenda sunt. Ac silniliter fore, ut ei, qui
deos essecrednt, ipsorum hoc studium minime indignnm,
lis vero qui alterutrurn stultum censent, utrumque stol-
tum esse vîdeatur. Sunt autem mum illorum interdicta
ex sacris initiis introducla, quia hæc allcnjus momenti
esse putant, nec pro vanu ostentatione habent. sed a deo
quodam principium habens existimant. Unde omnes pari-
ter Pythagorei proni sunt ad fidem talibus adhibendam,
qualia de Aristea Proconesio et de Abaride Hyperboreo
commenta referuntur, et quæquæ alia sunt generis ejus-
dem. Omnibus enim ejusmodi adhibent assensum, millia
et ipsi quoque œmminiscuntur, ac talium, quæ tabulosu
videntur esse, mentionem ita faciunt, quasi uihil non cre-
dentes, quod ad deum refertur. (L39) Bettulil igitur qui-
dam, Eurytum affirmasse, pastorem aliquem, quijuxla
sepulcrum Plnilolai pasceret, canenlom quempiarn andi-
visse, ipsum vero minime ei fidem derogasse, sed qnœsi-
visse , quam harmonium. Erat autem uterque Pythagoreus,
et quidem Eurytus discipulus Philolni. Aiunt et Pythagoræ
quendam narrasse, aliquando se sibi visum esse per som-
num eum parente suo inortuo colloqui. atque quid hoc
signifiant interrogasse , illum vero respondisse, significarc
nihil, sed parentem revern eum ipso locutum: n ut igitur.
quod tu jam mecum colloqueris. nihil signifient, in nec
illud. uAdeoque isti in omnibus istia non se stultosesso
exislimant, rerum eos, qui [idem non adhibent : non enim
deos quædam pesse, quædam non posse, ut putent mon ,

dt.

i
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60m rob: ooçifloys’vouç, cillât mina ôuvarai. Kali fi dol),

fi mûri. éon 163v Ënôv, a êxeîvoi ont uèv dm Aivou,

"on 9.2810: [aux êxsivmv’

finette: 19?] xdvt’, brai oint (01’ oùôèv âzlmovs
946w: flâna Ouï) TEÂÉGGI, rai àvfivurov oùôs’v.

(ne) Tint 8è trionv 153v 1:019’ mûro’iç ôrrolrîqasmv indiv-

rou «La; rzumv, au 31v ô «9531:0; and)»: aine 051
ô TUXù’w, «UN à 056;. Kai Êv 10’610 163v àxououa’mv

fini, «x riç ô Huôoyo’paç; u d’une! 1&9 avar ’Arrâno)

’YREpGo’pzov, 106mo 8è rexu’tîpm Élection , au êv ri?

âyiÏm êEavloteiuevoç 16v p.1,96v «néon: XPUGOÜV, xal

Un ’A5a9w 16v,Tn59669eov gloria mi «a ôïctèv ai:-
roEï àçu’ltro, (î) ËxuËspvîro. (tu) AÉysrat 8è ô ’Aëa-

9v.: êÀOeîv s’E T359609s’rov, â75i9mv 79min! ci: 16v "du

xai1r9oh’yow loigôv. KaréXus 8è Ëv voïç lapoîç, xui

051: Rïvow 051:5 êoeiow 639011 noté oüôév. Ai’ysrm 8è

mi à Auxeôaiuovioiç 036m à xwÀutv’lpu, mi alan
10510 oôôe’va rémora 561mm êv oneôaipovr lainoit
yevioôoi. To’ürov 05v 15v ’A 6o9w «a chignon , 8v aile,

lpucoïav ôïnôv, oz nino «il J6; 1’ av «in: 630i); ého-

pioxew, ôuoÀoyoUvra homos. (un) Karl êv Meronov-
cim, lùEapévmv rivâiv yzvéoôn m’a-roi: à lv in?) 11906-

rlAÉovn «Miro, n vape; «otvuv au; 69h n (on, ni
foehn] vtxpàv 011w ce nloîov. Karl êv ZuGa’psi 15v 591v

15v ’ ânoxreivavu «à» Serein t 946: ml «infinitum,
huoit»: 8è nui ri» êv T u99’qviq 133v (Lupin! donqôç ciné-

xrem 8dxvmv.’Ev Kpotmvl 8è tin du?» rèv Àeuxov
XflTÉklInGEV ônousivavra , r7); ont. Boulous’vou 85’ riva:

ânoôew, 06x 591] ne) Mien, nplv à UntLEîâv ri (puff. ,
ml uzrà mina Éyivzro Êv Kuuhnvtç il lamai d’9x1’oç.

Kari n9ôç «en démone: êEoyys’ÀÀew du?) tin mérou

Gévarov 11-905Î1r5v aînée. (ne) Kari Muniav du K90-

uovu’mv âvéuvnoev, du div Miôac 6 F0980)», nui
élimera 6 MulMuç- et; du: insipov, nouioœv En E161 in?)

mon) influiez. Aëynm dé ml En 191v oixiav aérai":
6 flpldtLtVOÇ mi àvopôEaç, à 91v J89, oûôevl 31619.11-

ocv rîmïv, u’vtl 83 fic âuap-riaç mon]: Ev Kpôrwvi

izpoaulü’w mon, mi Émilien. 1o 7&9 YÉVEIOV cirro-
moov 105 âyoflyatoç «à xpuo’o’üv Ëçmpo’iôn Main.

Ta’üta’ n 05v Myoum 1:96; nino! ml aille tondra:
à); 8l touron ôuoloyouuëvuw mi âôuva’irou dine; flapi

dvôpœmv Ëva mûron ouuë’fivai, i811 oiovrm GMPÈÇ ei-

vau , du à: M91 xpeirrovoç cirroôe’zsaeae [9). 16: 1:59)

bubon tel-Givre, mi 06-1) civ09in’mou. (lu) ’AÀÀà ml

«à ànopoôusvov 105m cqpaivew- Eauyàp 1m9’ «indic

hyôguvov, Su

dvepœnoç Gino: Eoîi and 69W: nazi rpitov illo.

To 1&9 rpitov Hquyépaç Étui. Totoîroç uêv 05v 8161

div aboient" Kit mi bd fic âlnüeiaç ÊvoyJÏÇEro civet.

w flapi 8è soin 89x00: tûlaôâiç 051m ôléxstvro miner. et
Hubaïôpnor , peuvnue’voi fig 111300116901: ôrroOrîxnç ri;

énumérai»: ph «947m: Garnir. v6p.q) à): mincirai ,

du: and! 065w ôpmv, haï 69m: àYGWl’IÇ,

(104 -80(I.)

sed pesse omnia. Idem est initium carmiuis lieroicl, quod
.illi quidem Lino tribuunt, ab ipsis autem profectum esse
videtur :

omnia sent speranda , nec lmperalnilc quinqua"! est :
annota deus peragit facile, et nihil lmpedit ipsum.

(11:0) F idem autem suis opinionibus inde fieri censent, quad,

qui primus eorum auctor exstitit, non vulgaris homo fuerii, -"

sed deus. Eratque hoc nnum ex illorum dictis : a quisuam i
Pythagoras? u Aiunt enim , fuisse Apollinem Hyperboreum ,

hujus vero rei argumenta haberi, quod in ludissurgens rerum

aureum ostenderit, quodque Abarim Ilyperboneum hospitiu l

exceperit et telum , que regcbatur, ab eodem tulerit.
(un) Fertur autem Abaris ex Hyperboreis venisse, ut au-
rum in templum corrogaret pestemque prædieeret. Diver-

sabatur in templis, neque unquam bibere ont odore visus
est. Fertur etiam apud Lacedæmonios averruncatoria sacra
celebrasse , et hinc Spartæ nunquam deinceps pestem abor-

tam esse. Hunc igitur Abarim telo aureo, sine quo vins
invenire non pelant, privatum testem de se Pythagoras
excitevit. (M2) Et Metaponti quibusde sibi ipsis appre-

cantibus, quicquid in navi portum jam intrante essel,
n mortuus ergo n inquit a vobis crit, u et apparuit, mortuum
ille vectum esse. Et Sybari serpentem lelliiferum et hirsutum

comprehendit dimisitque, similiter alium in Tyrrhenia
pal-rum serpentem, morsu interficieutem. Crotone vero
album aquilon! palpavit nihil, ut uiunt, repuguantem. Quum
quidam audire quidpiam ab eo vellet, negavit se ante dic-
turum , quam prodigium aliquod apparuisset, exslititque
posthac in CauIenia ursa albe. Pueri mortem quum quidam
illi nuncieturus esset, prædixit ipse, (143) Mylliem Crotouia.

tem edmonuit, fuisse Midam , Gordii filium, isque in con-

tinentem Asiæ trajecit , factums ibi , quæ ad sepulerum fu-

cienda Pythagoras prœceperat. Aiunt etiameum, qui domum

illius emptam eflodil. , nulli quæ vidisset nusum esse pru-
dere, quin et facinoris hujus pœnas dedit , in sacrilegîo Cro-

tone deprehensus et interfectus : delapsam enim simulauro

barbam auream abstulerat. llæc igîtur aliaque id senne ad

[idem faciendam proferunt, quasi vero ista in comma)
sint, nec fieri possit ut in unicum hominem congruent.
bine jamliquere autumant , dicta de illo non unquam de
homine, sed unquam de numine quodam accipienda esse.
(14.4) Hoc etiam ænigma illud indicare , quod velul provern
bium quoddam in 0re tubent:

et bipedes homines et avec et tenta res num.

Nain cerna res est Pythagoras. Talis flaque pietate et eh!
et revera esse censebatur. Jurarnenta vero Pythagorei om-
nes tam religiose verebantur, memores hujus præcepli Py-
thagorici ,

primum immorales en lege deos venet-am
etcole junjurnndum, pas! bernas et aimes.
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6351:: ont voyou tu m3147»: aivqyxaëopevoç (iodant, nai-
ror. sôopxeïv pillant, Spa); intèp :05 ôiaçuÀa’Enoôai sa
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eüvapov, çà in); àvrtreivew ont npoonyowaxtsîv
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pûaôov ogre: a! oivôpeç, et u; podiatre paesîv, 91,-
20 tE’OV, 6K Tic Hueayoptxi: xnr’ âptOpov 050107km; 1m-
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Gévarov ânohhtyuévoç fit! napà 92net pnrpt.
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w douce, du 591 ’Opqniuç ô KaÀÀio’rrnç nard sa [ICIYYCIOV

59x on?) rag pampa: mvuoOsiç au, rani ipiûpô aboient

iiôtov du. pèv âplàv upapnOw-reirnv tu) navra:
êtpavôi nuit fic mi ra; paraît: odorat; , (si 8è mi Outlaw
ut Üzôv mi Sarpâvœv ôiauovâç piton. u (H7) ’Ex si

sa méta»: pompoit yiyovu, 8:1 fi?) amour?» épiapévnv où-

ciav 117w 055v xapà 163v ’Opotxô’w 1m pilaôev. ’Enoisîro

et 81è 163v aùriâv âpiepôv mi Oauuaoràv npôyvmsw

ut 0epansiav riîw (MIN and: roi»: âptôpobç au p.4-
Àioru WWEVEGTa’mv. Bot-n 8’ àÎv tu ra’üro huma -

sa êeî 13:9 mi Ëpyov Tl «qualifiai tic nionv 10’633 105
Àcyoplvou. ’Enztîù "A5apiç «spi ra: amie-q Eau-:1?) le-

povpyvîttam ôte-tût: du ml d»: mooôutops’vnv «qui.
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[LÉÀNRŒ 153v ôpvtOeiœv ( 1è 7&9 163v ratatinai: entrain-va
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ut quidam eorum legc ad jusjux’uudmu adacïus, qualnvis

sancte juraturus assez, nihilo minus tamen , ut præceplo

satisfaceret, tria potins talenta solvere quam jurare busti-

nuerit : tanti enim lis illa reo couvieto æstimata erat.
(145) Nihil vero casa vel fortuite contingere eas credidisse,

sed annota divine providentia probis inprimis et piis homi-

nibus accidere, confirmant quæ et) Androcyde in libro de

symbolis Pythagoricis de Thymarida Tarentino Pythagai
rico referuntur. Huic nimirum ah incidens negotium dis-

cessuro jamque solvenli adorant amict salutandi valedi-

cendique causse. Quumquc navem jam couscenderel ,
quidam ad eum u cveniant tibi, Thymarida, adiis n inquit

n quæcumque valueris. u At ille a houa verba, n respondit :

u quin pattus malin] ca, quæ mihi a diis adventura sunt. u

Scitius enim hoc atque prudentius existimabat, non repu-

gnare aut sucœusere divine: providentiœ. si quis igltur scire

volllerit, unde tantum pietatis hl viri oeperint, dicendum
est, theologiæ Pythagoricæ numerus comprehensœ avidens

apud Orplieum specimen exstare. (146) Quare nulla restat

dubitalio , quin l’ytbagoras occasionc ab Orpheo accepta

librum de du: composuerit , quem propterea etiam Sacrum

Scrrnonem inscripsit ,quasi ex loco Orpliei maxime mystico

collectum, site revera illius viri, ut plurimi tradunt, site
Telaugis opus iuerit, ut ejus discipuli quidam dacti et lido
digni contenduut, ex commentariis ab ipso Pythagore filin:

sure Damoni, Telaugis sorori, relictis, post ejus mortem
autem Bitalæ, ut aiunt, Damus liliæ, atque Telaugi, post-
quam adolevisset, Pythzlgorœ filio Bitalæque marito tradi-

tis. Admodum adolescentulus enim is mariente Pythagore

apud matrem Theano relictus fuerat. Juin in sacra sive de

dits libro ( utroque enim morio inscribilur) et quis Pytha-

goræisthunc de diis sermanem tradiderit indicatur. Dicit

enim: hac en, quad de dit: Pythagaras Mnuarchi di-
dtct, quumsacris amants initiai-cr in Lib; mm Thractz,

Aglaaphama initia tradente, nimirum Orpheum, Cal-

liopes filiuntl. in mante Pangœo a malre cdactum
(laisse, numeri euenliam (1’18"!th principium esse

providentisstmum universt cadi atque (erra et inter-
mediæ naturæ, prælereaqueradtcem diuinarum rerum
et dearum et damonum perpehu’lalis. v (M7) Ex quibus

apparet , eum definitam numero essentiam deorum ah
Orphicis accepisse. Par eosdem autem numerus admirabilem

præscientiam deorumque cultum numeris arttissime œn-
nexum peragebat. Id quad vel inde colligere liœat : opus

enim est, ut facto quopiam dictis (idem conciliemus. Quum

Abaris in sacris sua more faciendls perseveraret et excul-
tain ab omnibus barbais futurorum præsclentiam victimis

ilnmolnndis, avibus maxime, quærcrct ( istorum enim
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&xptGï) npàç ôtée-mihi: influai), Boulogne: ô Hu-

eaïépaç (si dapniptiv yèv m3105 1M si; M’MOÈÇ
anouôfiv, napaaxeïv 8è ôté TWOÇ àcçnhcfl’pou mi

lmpiç «Tua-roc mi cçufiç, dîna); TE x11 511 îepèv

s Maire ava: 15v àlsxrpuôva ilion, 1è hyâyevov «av
(Dam; àmre’Àwev cim?) 8C âpiôinmxfiç Éniarvîunç

ouvrerayue’vqi. (ne) il’nipxz 8è :2611?) nino tic 566:-

ôliaç ami fi flapi 153v 05E» irien; - napfiflene 1&9 ciel
flapi eeôv pnôèv annuaaràv àmoreïv, puât! 1:59! Qu’on;

êoypérmv, 6x mina 163v 055v Swapëvœv. Kali 161 Gain

8è ôo’yyua léysw, Je 7.913 mateüew, ô HuOæyôpnç

napéôwxzv. 05m) 103v ËmÏo’rEuov mi EŒPEIÀ’IIWEUCV,

flapi En ôoyyarflouaw, Su aux ê’ysuôoôdinrai. "Dots
Eüpuroç pèv ô Kpotmvta’mç, machina fixons-rée, noi-

pévoç nvàç ânawaflavroç aûrêî, au ueanpgpiaç àxoô-

au: mildiou cpmvîiç in 105 réçou, mi. tafia 1:96
nana,» êtô’w reûvnxôroç, mouvai. ciôov-roç, a mi rivai,

«on: 8&8»: , n elmîv c âpuovimv; r Unfiayâpaç 8’ and);

ipmmeeiç 61:6 rum, 11 (mucha 1o îôsiv êauroü «crêpa

o mihi ssôvnxô-m mG’ 3mm; (du?) wpooôuhyôpsvov,
a oüôe’v, b s’en a 068.3. 7&9 En p.0; aigri 1005T: mucha n. u

(us) ’Eoôîm 8è êxpito kami nui xu0mp’qi, (nnum):

3è nui cri-pâmerai. Àsuxoïc mi anapoîç. EÏvcu 8è mû. à

TOiuÜTR liva’ xuiôimç 7&9 m’a: Expire. Kai roïç &xpoao

rai; 8è 1051:0 1o 500c; napéôwxsv. ’Elp’firo 8è mi eüçnui’q

fipbç tube xpeir-muç ni Èv muni xatpiï) migrai! ânon.

En mi. midi: 153v 055v, 63615 mi tapi 1è ôeînvov
cxovâàç ânon-no roïç Beoïç mi «cyanine: êç’ figépq:

émiera buveîv min xpeiflovaç. Ïlpoaeïyf. 5è au! «pigne

u mi parraine mi xMôémv mû au); niai roi: côto-
pérotç. (un) ’Em’Oue 8è 050T; Môavov, xéflpouç, m’-

nava, xnpia mi râbla Boudin-ra , (83a 8è m’ai-oc OÔX
E009, oôôè 163v Oeoipnuxiïw çilooôcpmv oôôsk, xoîç 8è

ânon; 10k oixoucuaflxoïç 10?: «chtimi; ] npocrré-
ramai cumin); habla 065w, â âÂex-rpuo’va fi Jpva
î) illo n 163v Vtoyvâw, [ioüç 8è un): 065w. Kâxsîvo Si

77k dt; 0min nui: 016105 TEXPJSPIOV, 1è napnws’ÀOai,
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m9 mi 26Moç , aï: 153v ëv Kpârum Ilan-fopu’wv, ûnèp

roi? [A ôpôaai 194111.11": àflÉTlCEV, nui-rot tôopxîiaat

pilloit ’Avaçz’pemi 75 119w si: son: Hanyoptxobç mi

101668: ne 89mg, «186) uèv noioouévœv àvopmiCuv Hu-

Bnyâpav, 63:11:59 un). 1:05 Osâ’w ôvo’unm [figeai noflùv

(puât): Énoio’üvro, au 3è tic copiait»; flic empan-60;

ônloôvrmv du 66,894: e

v
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a!

val p.à ràv ânerépac noça; Eüpôvra. rsrpaxn’w,

:116»: avion quidem; Maud 1’ ËIOUGGN.

(un) ’Ohoç si quai Hoôayo’pav CnÀw-ràv yzve’aflzi 1?];

’Opçz’u): Epunvzlaç ce mi ôizez’camç, and unifia rob;

0min ’0pçeî nnpanlnci’wç, torays’vow «Groin êv roîç

àTa’kllflfil xai Tl?) xahëî, où rai; intrigant; contan-
wt’vouç popçnïç, àDà mie îôpôuacl roî; Geimç , mina

mpu’xovrnç mû minon "pavooîvu: mi a? mari du:

IAMBAIXOÏ HEP! TOY HYOAFOPIKOY BIOT.

viscera accuratiori inspectioni puant inservire ), ne»
goras ci studium veritatis adimere miens. sed alium rium

tuliorem suppeditaturus, eamque a sanguine et mufle-
nom, prœsertim quum gallum gallinaceum soli sacrum un

cuisent, omne, quod aiunt, verum ei per num
scienliam consummavit. (ME) Præstitit ci præteren pin-

et deorum opinionem : nain de bis semper admonnil. ne
quis uni ndmirnndo operi aut divine dogmati fidem due
gare! , quum dii pussent omnia. Divina autem dogmata «sa

vocanda , quibus [idem haberi opotieret , tradidit Pythago-

rns. Sic igilur credebant accipiebantque, quæ neuliqnam

(55e [aise opinione confient statutum met. [laque Eurytns

Crotoniata , Philolni Auditor, pastore quodam nnutiank,

se circa meridiem Philolai, jam ante complum mon: de
funeti,e sepulcro quasi mentis vaccin andivisse, q qm.

mm, pet deos, n inquit u harmonium? u Pythagons un
ipse interrogatus a quodam , quid porienderet, quad t’as

sibi esse: eum paire suo mortuo per somnum colloqui, . .5.

hi] , u respondit a neque enim quod jam mecum colloquais

aliquid portendit. w (H9) Vesteautem ulebatnr liba cim
stragulis itidem albis nique puris, et bis quidem en un
conieclis z laneis enim non utebalur. Hunc moreau d’un

anditoribus suis lradidil. Superiores bonis verbis macaque-

batur, nec ullum œmpus absque deorum mentionne cni-
tuqne transmittebat , in ut etiam inter cœnandnm diis li.
haret et quotidie numen hymnis juberet celebrare. Obser-
vabat et omina et vaticinia et sortes omnes forluilo oblates.
(150) Sacra diîs faciebat Ihure . milio , plaœnüs , favisque et

reliquis suffimentis, animalia autem ipse non immolabat,
nec ullus theoreticorum philosophorum, œteris veto sans.

mimois [vel policitis] præceptum mi, ut taro immollrent
animaiia, gallum pute geliinaœum vel ngnum val alia re.
cens nain , noves vero minime. lllud quoque mentis ejus in
deos argumentum , quod præcepit, ne quis jurando deornm

nominibus abuteretur. Quapropler et Syllus, nous Pytha-
goreorum qui Crotone enm, ne juraret, judicalum sol-
vit, qunmvis bona eum conscientin jurntnrus essai. Trihnilur

Iamen Pythagoreis talis jurandi formula, qua minium
quidem Pythagoram verebantur, ut et doorum plerumque
nominihus parcebant, tetracty vero inventa satisclare virum
significabant :

jura illum, sophiæ a quo nostræ inventa teindre.
in qua naturæ (on: est radilque perennin.

(I5!) Omnino autem ciunt. Pythagoram stilo animoqun
Orpheum imitaium esse, similique quo Orpheum modo
deos coluisse, dum eus proposuit in simulant-i5 et me,
non nostris liguris nlligatos, sed divinis imaginibus, un-
quam qui omnia complectantur et omnibus provident et,
nniurnm hum-uni formamque loti universo gimüem. 0m-

(dio-ml



                                                                     

(a is-m.)
çücw mi 19m [.LOPîrhV 6min ËZOVTGÇ. ’Aflinzw 8è

e uôuîiv robe anipuoùe au). fie Àqouévae TIÂEtdÇ , du!
y âxpiêwraîmv eiônaw «un?» Elena. ’Eti 85’ une". mi.

côvOerov «(nov notion fin: Osiav oilocoçïuv mi 6:-
, b pan-n’en, a uèv uneo’vtn trapà 153v ’Opçixôîv, a 8.3: napà

155v Aiyumionv Espion, â 5è 7m95: XaÂSaiœv xai Mâ-

wi, a 8è «api: rie filerie rie êv ’Ehuaîvt ywouiv-ne,
I êv 1111.6919 1: mi. zuuoepagx’g ml A1510), ml si et. napè’

I roîe x0woîe*, un). flapi roue Kehoùe 8è nui. 1M .161;-
g- Il! piav. (tu) ’Ev 8! roïe Aarivme ivaywmaxeo’ôat 1’05

"n°0176900 16v 11931! Myov, 06x de mincie, oûô’ (ne?)

ndwmv, âÀX Un?) 153v yèv élo’wœv énigme «poe fiv

183v &yuflôv ôlôao’xalinv un! unôâv dey-96v Emm-
Seucîvrmv. AÉynv 8è aürèv rpie mévôzw robe dv6903-

i lb noue mi navreôeaôm Tèv ’Ano’flœvn Ex 195 tpimôoe

I Sud 16 mi th rpm’ôa «961w çüvai ràv épiouo’v, ’Azppo-

» Sir-n 8è Boudin» Eau-g 318: ri; npôrov mon»: roi: âpre-
p.2»: mie-ne pli: âpiûuoïi ouatine xowmvfiaat, muât mina

8è æpo’nov uzçiîousvov 811mm ÀuuGa’vsw 111v te 153v

i tu &çatpouus’vœv ml rhv 15v xaraÀemouÉvmv ôovauw,

inaxhî 3è ôeîv OverdÇsw 678671 roi? gambe (munition

l mouchure vim étreignant! «6106 yévww. (les) A5751
8è mi de îspôv tintin! ôtïv nom ÎtLŒIflOV (lova
aux! êv (à un êyxexoiynrai’ ne, 16v ph Ünvov 1?); dg.

I 25 yin; , mi à pékin mi. 16 nuppo’v, dv 8è xaônpômm

rie mon robe loytauoiæe homme mi ôtxaionuvne pap-
wpiav ânoôiôoüe. "GPŒYYÉÀÂEI 85’, ëv hot; div :1 (ixod-

o’iov taïga yéwrrm,’71 nnum?) à Odin-n nepippuivs-

«en, a?) mon? yevouévq) mi xuÀÀi’mtp 163v ânon;

3" oçaeumuevoe vip 1min 153v àmîvrmv, 101va nomen
70v»; fie ôypâ’e 960cm: uni rpoçùv rifle «pâme zut

xoworépue mon ûnohpôaivmv. Aéyu et au! un rium:
êv tapin) - ou 7&9 eÏvm 8mm: êv issu?) xaraôsïaôm çà ôtiov

rie quel-fic et: :6 65:11. (tu) "nouménal 8è Ëv êoprfi
3b 51:61: xu’meax, une: àvuijwOai, fin fluere’pav a5-

E-ncw 153v dynôâîv mil fiyoüuzvoe êtïv fini 147w Oeâîv

ânohimw dopât Afin 8è mi ç05îpa év tapi?) un x156-
vuv, oôôcvôe 163v neptrrôv mi ÇOCPTIXËW vouiflwv ôeïv

uzralaufin’vew 16 ôaiuâvmv. Ke’ôpq) 8è Fuel-ru nui Siam?)

in mi inondoit-ru) nui. ôpuï xai pupiv’ç, robe 0501.; TttLâV,

mi. Man routai; ànoxaùaipeaôat 103 qu’aux-rue, unôè
UltVKEW robe ôôâvrze. ’Ezpôov 5è nzpzfls’nu 5131 ôrrrâv,

1h npqém-ra M710»: p.91 npoaôsîcem rie émie. Kan-

xaiew 8è du: du «a: moulu 147w 1:).eurnaaîvrmv, unî-
t6 70K êxoÂoüOme, unâevoe 153v Osimv 16 Ovnrèv 1151!).1y.’

deuv mafia-ne. (tu) Toüe ai rehurwîwvme s’v honnie

160536: «porriumw 8mm bouda , et»; inkiv mi ràv
«promit alvwro’utvoe 1’6on x0118: 16v domino»: mi et»:

âpxùv 163v névtow. Eùopxsïv 8è minon [Milton na-
bi» puyyüht, fini pompoit fluxion), Ouï: 8’ oûôèv tLRXPbV

rivai. n°706) 8è panai; dôixeîchi ô’mov au! 157::
à velum &vOpmirov (êv éliôou 7&9 xsî60cu dm apion ),

ëxÀoyiîo’ucvoe tare flapi rhv thym un! du! oôalav crû-ri;

fin! «905er 153v 51mm quinte. Kunapwcivrv 8è 11j,

n

lAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VITA XXVIII. 55

scripsisse autem ipsorum lustratioues etinitintiones, quæ

vocantur, accuretissimam eorum notitimu Imbentem. Art

hoc et mmpositam quundam rerum diviuarum philoso-

phiam deorumque cultum instituisseaiunt,quum alia ab 0r-

phicis didicisset , alia a sacerdotibus Ægyptiis, alia a Chal-

dæis et Magie , alia ex initiis, quæ tium. Eireusine et lmbri

et in Samothracia nique Deli, etsi quid....... ..... apud Ccllas

etiam et Iberos. (la?) Apud Latium ferlur sacrum t’y-

thagoræ sermonnent Iegi solitum, non inter omnes amen,

neque ab omnibus, sed ab iis tantuin , qui ad optima quæ-

que discenda propensum , a turpibus vero omnibus alicnum

haberent anilnum. Dixisse ipsum etiam, ter hommes "bit"!

et ex tripode date Apollinem responsa, quia trias primatius

fuerit numerus , Veneri vero sexte die sacra fieri, quia pli.

mus hic numerus omnia numeri natura: fuerit pantin-po

et quovis modo divisus candem in subtractis et residuis

vim habeat, llcrcnlidenique sacrilicamlum este die oc-
tavo mensls ineuntis 0b septimestrem ejus nativitatem.
(153) Templum intrare jubet pura lndulum veste et in qua

nemo dum dormiverit , somnum ignnrim, ut et nigrum at»

que fuscum , puritatem vero mquabililalis in ratiocinando
et justitiæ signum esse dctlaruns. ln (cumin si sanguis l’or-

tuito fuerii etTusus, vel euro vol mari luslruudum me
præcipit, quo primum nota pulcherrimaque re (’unctarum

rerum pretio metiatur, hune quippe primum esse natura:
humidæ fœtum , primæque et communioris nmtcriæ nutrl-

mentum opinalus. ln temple ait non esse pariendum : l’as

enim non esse, ut in loco sacre divine! anima corpori alli-

getur. (154) Feslu die une tapines, nec "liguas prniciilcndos:

non enim convenue (remet, ut relicto dcorum ohsequio
nostn commode procuremus. Net: pediculum in temple ne.

candum, ne eorumI quæ inutilia sont nique noxia, cujus-

quam numen fiat particeps. nous autem calendes esse vos

dm et lauro et cupresso et quercu alquelnyrto, idonque luis

a nulla macula corpus purgandum une (IBIIICS fodiendos.

Coctum non ossu ussanduru , quo mansuctudinrm ira non

opus lmlmrc indicat. Cadavera mortuorum intubât ign»

comburi , rings in hoc sacrums, ne. rerum diiinarum, qnod

morlnlc «sa , cujusqualn lieroit particeps. (1.3.3) Nlorttios in

amis etTerri t’as oxistimabat, siunplirem primigeniamque

naturam juxln numerum alque rerum omnium principium

indicans. luprimis vert) pie sancteque jurare jubet, quu-

ninm longum sil, quad a largo samitur, diis autem nihil
longum case. Multo justius esse ait injuriant pali quam ho-

Ininem intertiœre ( in orco enim repositum ou: judicium )

animæ perpendens ejusque substantian primigrnian naturam.
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Sait un1aoxwa’1CeoOat 0m92»: ÛR’IYOPEÜEI 81è 1o atomi-

piacwov yt-(ovévou sa 105 Atoe cui-1119011 fi 81’ 600m

1m]: uncnxov 10’701). Ens’vôsw 8è 1196 martin: napa-

xahî Alice fioîfipoe mi inuxÀéoue mi Aiooxoépmv,

fie roupie ôuvo’ù’vrae 121v 591111611 xat 131v «une irre-

uova Ain, x01). 15v ilipaxÀe’a du somnum; fie ?665m;,
mi robe Atooxoôpoue rhv oupçwviav 183v ânévrmv.
(les) Znovôàv 8è où xarauôovra npocçëpeoôat Ssîv
En ’ oÔSèv 1&9 117w xalâiv 1’1va uioxüvne xat aîôoîe

3191414601119. "010w 8è flonflon, r7]: fie flairent 11a-
prîflekh, umuoveôowae rie Yeve’aeme 15v 51mm.
Elmévat 8è de 1o. ispà noria 10?): Saitoue 161mm impay-

yflht, Eitivat x1131 1obe àpwrepaôe, 1o [Av 81.5161:
6.919511 195 111911105 Asyous’vou 163v 81910qu un) Gaïa»:

nôiuzvoe, çà 3è àpwrepov 105 àprt’ou ml Staluouëvou

61514601011. T 010516; ne 6 1961101; Àéyetat (113105 75.7.0116 c

vau. 171e 1139i du! EÜO’ÉGMŒV êmmôet’m’eœe, nui mon

85’ , 8cm napaklnouev flapi aûrîîe, duo 115v annexion

(veau 1exualpeo’0m, (une 1119i uèv 10151011 «inconnu.
M1101».

XXIX. (la?) H391 8è rie comme 116105, a); 14h
ânkôie elnsîv, uéytofiv (on rexu’tîptov 1è youpine être

163v Hueayopsimv ônouvfiuna rugi nI’VTuw, 316mm:

rie àkqôsfae, na) «(amok uèv 11:91 1è Ma vivra,
animai-961101: 8è ml «and; «(vau SLaçspov’rme (une?

mac àxetparrnîmu voî «poanvéovu mi usr’ ém-

ardu-ne Sutuovlae à’xpœç cuÀXeÀoywuiva, taie 8l év-

voîoue «mon 1E un). mxvo’mra, 11011104: 1: intente ne)

n°16190111; 10k aident mi. raie filme, 111916631 8è Ein-

çe’rme âne un). évanoui copiai aux). requérant
êvapyôîv mi àvapçùénrmv à); 811 pÉÂtU’TŒ 14:61:81 une

cinoôstEEwe êntcmuovtx’ie un) «Home, «à leyéuevov,

auna-fientai, si ne, Je RPOG’ÂXM, 680k 1111911116101;
2’11’ aïno i0: p.91 napipyox, p.116? napnxowuévox âno-

otot’iucvoe. Taümv rouan ivmûzv fit! 11:91 153v von1i53v

un). du: 11:91 055w lutin-â p.111! napnôiôœaw. (153)1E11r.11a

1è: queutât minot âva818a’o’xu, nil: 1e 410mm (pilose-

çiav mi. rhv loytxfiv kakemono, ythLaTa’ te 110w-
-.o7.a 11019018811161 x01) émotion 1d; dptd’tfiç, 671m TE

06351: Eaux si; 71:56" êÀnXuôôe 11:91 6101)va noça civ-

Opdmote, 8 11:), Év 10T; croupionnai momie Sinxpiëm-
1m. Et 1oi’vuv ôpoloyeirnt 1è uèv "110476901; (tu. 153v

auyypappoîtmv 117w vùvt 95901111111111, 1è: 8è «ne. rie

àxpoa’orme aïno?) d’uyfsypa’qfial ( mi 81è 10510 oüôè

ênunîw Èmçvîuüov aîné, and; de 1111011176941. civiqu-

pov crû-rôt a); 31:51:01: 611m ) , QuleèV in 110Mo»: touron,

811 mine «(pine lunetpoe 15v ânoxpe’wflue. AÉYOUGI 81

yeomeepiue aôrèv ëni 1115.11» émusÀnôîvat - nup’ Ai?!)-

nrtote 761p «me. «infinitum ïtmuerpîae io1iv, Émi-
nep in RŒÀŒttÜV En mi aïno 055v ôtât de N104»; repou-

0e’ane 1: mi âçmpe’oeuç &vdyxnv flouai 11316011; Em-

urrprîv fi»: êvéuowo fi»: Aîyunn’mv a! Àoyiot, 816 au)

7111111119401 chourinai. Il? oôô’fi 163v oôpnviœv Oeoipla

napénwe choie XGTECT’ITTÇI’GI, fie mi «mûrie êydreipœç

[AMBAIXOY HEP! TOY HYOAFOPIKOY BIOY. (su-:14.)
Amas sepulcrales cupressinas fieri veut, qui: Jovis scep-

trum cupreseinum fuerit vel oh alium quendam mysticam

rationem. Ante mensem Jovi Senntori et [tumuli et Casto-

ribusesse libandum, in ut Juppiter unquam alimoniæ du!

et auctor, Hercules unquam natura: poteutia, Castores

tanquam rerum omnium harmonia celebrentur. (156) Li-

bamina non esse a ronniventibus offerenda; neque enim

bonorum quicquam pulabat esse dignum, ut eum pudore

et verecundia tractetur. Quum tout, temrn tangendnm

esse , in memoriam generationis rerum. A dextre lntnndum

esse templum , a sinistre egrediendum , dextrum quippe

imparis numeri principium et divinum , sinistrum rem paris

et dissoluti habens symbolum. Hic lertur ejus modus fuisse

pietatem excolendi , de que quæ præterimus , ex dictis racla

conjectura licet assequi. flaque de his jam dicendl finis

este.

XXIX. (157) Sapientiæ autem ejus, ut. verba dicam, gn-

vissima mut documenta commentarii a Pythagoreia de
omnibus rebus ad veritntem accommodate soripti, et quand

cætera quidem omnia brens, lnprimis veto vetustum ulti-

mæque antiquitalisalflntnm velut illibntam quandam men-

tem spirantes et admirnbili eum sapientia collecti, pre-
tereaque sententiis pleni et creberrimi , et formæ rerumque

ubertate ceteroquin variegati , sed [me uliis egregii simul et

dicendi genere prustabiles et rebus perspicuis ntque indubi-

tatis maxime referti, idque non sine docta danonstratione

atque integro, ut aluni, syllogismo, si quis que decet via

accesserit, neque in transcursu ont negligenter cos attige-

rit. Hunc igltur de lis, quæ meute comprehenduntur, alque .

de diis repetitam nlüus scientiam mon. (158) Deinde uni.

versam rerum naturalium doctrinam exhibet, quin et. mo-

rum philosopbiam et iogicam ensuivit, variasqne discipti»

nas et optimas quosque euoquitur scientias, adeo ut nihil

omnino in hominum notiüam pervenerit, quod non in illis

scriptis accurate sit pertractatum. Quum igitur in confuse

sil, scriptorum quæ nunc circumfemntur alia Pythagore
esse, alia autem ab ejus discipulis excepta (quam nec horum

qûisquam suc en nomine inscribebat, sed ad Pythagoram

relut auctorem reterehant ) , omni eum scientia satis instru-

ctum fuisse apparet. Geometriæ vero operam eum dedisse

l’erunt maximarn : Ægyptii enim multi! muent proble-

mata seometrica, quin lb antiqno jam tempore et inde a

" deorum relate neœsse est propter Nili alluvions et avul-

siones, ut periti totem Ægyptiomm terrain dimetinntur,
unde et nomen babel. geometria. Nec tamcn in cœlesüum

rerum rontemplationem obiter inquisiveruut , tuitque hujus

HI-Ès- «fil



                                                                     

(au-m.)
6 Uuûayôpuç J15. [Iéna 5è à flapi ràç ypagpâ: 0:1»-

pfigara ExeïOev 3.2119620001; Boni. si: 7&9 moi layi-
ogobç mi. ipieyoùç 13m3 15v mpi du: (Dowi’xnv ouah

râpefifival. Tà 7&9 oôpu’vm 0empfipura mû xowdv Tl.-

b sa; Aiyoxrioiç mi XaÀSaioiç &vzçëpouai. (159) Ta’üra

Si flâna Quai «in Hueayo’pav napalaôôvra mi. ouv-
auEvîcavm à: Emmfigaç npoa’ynv u nui 61.1.05 «9(7):
and égyûôç roïç ai’rrO’G àxpompévoiç ôzîEuifihkocozpiav

ph 03v «pâton: abri); diminua, mi opeEw au’rrùv aine»:

10 eÏvai in). oîovd odéon camping, coçïav 8è êmarfiynv

tic êv toi: 05cm âlnûeiaç, bru 8è fiez aux! 051: 1è
66h aux! dilata mi nova Spacnxoî, 81:59 lori à datâ-
para, ôyœvüyuç 8è 10min 6V1fl mi. mû peroxùv
aûtüv 05m) xaloüpna, empannât flôsi mi and , 7n-

l5 ratai n mi ohm-à aux! Gino): oôôe’iro-te (Éva. T-hv 8è

coçlav êmarfipnv Jim: 163v xoplœç ânon, aux 067:1
rôv ôpmvôgwq, lnèiôr’lmp oôôè ëntamrà l’animal 1è

emplumé, oùôè ÊTflBE’xETŒt wûcw pzsai’av, inupa’ u

Juan mi êmoflîpn âncpünn’m and oîovzl pan livra xarà

20 Siamolùv 163v 31306100 mi oùôà 85:19 finamcrzïv eûm-
piypoîçœç Sodium. (Mo) TGV 82 çüou pi imam’rô’nv

oûôè ênicrfipnv oÏo’v u Ënwo’fiaai’ où: in ochiv tic

in); ûçmrdwnç êmarrîyalç eîxàç ETVŒI, «DE. piaillai» rît,

flapi rôt xoplœç 6m, mi (hi and tà minai mi ducato-
:3 tu»: ôtaiie’vovra mi RPOMYOPI’Æ. nisi ouvunépxovm.

Kari 1&9 106m»: xanlflasi aquÉÊnxe nazi. rhv 163v
ôngépmçôvrmv napoyapuiv, oôôè êmmâeueeïcra’v note,

nia si 1?] 105 môo’Àou Émotion il 705 notai 9690;.
a Toi 1 èp «:911:sz xuôôlou n onalv’Apxüwçrxao
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poç, oÏoî Ëvn, MIRE): ôqflzïoôa l. n Aio’n’ep où p.6va

oôôè pmoynî, 0681). tium inflige: ra: ânon, 1:00:04:
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.Lara, 45v râ 6m il dieu, Mil tà cmpaflxù ml
35 Em’ «(60mn «surmxôra, à a), natal puorhv nommai

105 Sima Tivmôai. (la!) flapi 8?. roûrmv ândvrow
lmowîpaç napéôœxe ràç chancira; mi oôôèv impi-

Âmzv àôispzômrov. Kari :81: xowâç si êmc-nfiyaç, (7m-

nep 63v ànoôuxnxfiv ml 138v ôpicnxùv mi rhv 8mn-
40 PETanIV, napéôomu roïç àvOpo’motç, à); loto: ana 153v

Hueaïopmüv ônopmpcîtow elôt’val. 15360:1 8è ml 81è

xantôfi ppulufdrmv çmvëv implant ni toluqiôfi (y.-
qaaaw consolai?) 196m9 roïç Tvmpipoi: àn’oçotôoîtew,

(Sang) 81è XCIPOXP’IÎGTŒV TWŒV Myœv à [.LIXPŒV 10k

67mm mappeirmv ô Hôôiôç a mi «fifi fi (péan 10401]

àvrîvuw and Sucemvo’nra êvvoiôîv mi ànonhapérœv

ônoçaivouoi. (in) ToioErov si Eau 16 a 019x à 8E rot
iglou nantir. n ânôçetyyc Hueayôpw ait-:03. Où
pôvov 813v fi?) napâvn fiyiarixi’qx, me; x11 ëv Érfpmç

50 napanlnoloo: ô enduro: IloOuyépaç 1è fi; 15h.-
Oziaç iva’xpum: («630901. TOÎÇ Buvaiu’voi; Èvaiîaa-

60m, ppaxoloyiq 1M évunoônaaupiCow ânspiGÀzmov

and napnhqefi emploi; lunam, oîo’vmp mi ëv a?

l Ht

âpiflluïi 66 u mimi énéoixev,
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etiam scienliæperiius Pythagoras. Celerum omnia de lineis l

lheoremua hinc profecta esse videntur z num computa-
iionem et numeros in Phœnicia reperlos feront, cœlestium

autem docirinam communiler Ægypliis alque Clialdæis
admibunt. (159) Hæc igilur omnia sibi imdlla Pylhagoraa
maque scienüa mon promovisse et perspicue accuraieque
auditoribus suis exposuisse dicitur. Ac philosophium qui-
dem ipse primus appellavil, affeclalionemque quendam et
quasi sapienliæ amorem esse dixit, sapientiam vero scien-

tiam verilalis, quæ sil in enlibns; enlia autem seniiebul
diœbatque quæ sint experlia materiez et ælema et solo
eilicienlia, qualia sont incorporalia, quæ aulem prælerea
eodem Domine et 0b parlicipaiionem illorum enlia vocenlur,

corporea seniiebalesœet maierialin et generaiioni alque
corruptioni obnoxia, nec unquam vere enlia. Sapientiam
autem versari rima ca, quæ proprie sint, non vem ciron en,
quæ verba lanium vocenlur enlia, quoniam neque sciri
possinl oorpornlia, neque cognitionem ürmam ndmillanl,

quum sin! infiniia et scienlia oomprehendi nequeant, et
propler oppositionem universalium quasi non enlia sint, nec
definiiione includi qucanl. (ISO) Quæ autem natura sua aciri

non passim, illorum nec pesse scienliam exmgilari z non
igiiur facile appelîium esse posse scienliæ, quæ non consi-

alal , sed poiius scienliæ eorum, qua.- proprie enlia sint,
quæque semper circa cadem et eodem modo permaneanl
alque un eum suo nomine semper sint. Nom et horum in-
lelieclum sequi solem inlelleclum enlium eodem sic dic-
torum numine . etiamsi non intendninreo studium, perinde
ul scientiam universalium particularium scienlia conse-
quilur. a Nam qui de universalibus n inquit Archyian
a recto judicant, etiam particularia qualia sint bene
peuploient. n ldcirco non soln neque unigenia neque sim-
plicia nant enlia, sed varia et mnlliplici specie me cemun-
tur,nempe inlellîgibilia et incorporalia, quæ enlia vocau-
lur, et corporalin et sub sensum cadenlia , quæ per com-
municationem enlia miam sunl parlicipia. (la!) De bis
omnibus ille scienliaa lradidil maxime apposilas , nec quic-
quam reliquil inexploralum. Sed et communes scienlias,
velot de demonstrniione, de deliniiione, de divisione, ho-
mines edocuil, ut ex commentariis Pylliagoricis apparel.
Solebal etiam brevlssimis diclis plurimos alque multitudes
sensus symbolico mode apud [anilines effundere, Aprorsus
uli Apollo Pythius alque ipse natura per brevissima quæ.
dam enm ne pana, si molem spectes semina immensam
copinai difficilium inlelleclu nolionum alque effectuum pro-

ducunl. (un) Tale est illud a principlum dimidium to-
lius v ipsius Pythagoræ apophlhegma. Neque lanlum in
primenli hoc hemislichio, sed et in niiis similibus divinis-
slmus ille Pylhagoras igniculos veritaüs abscondebal eis, qui

lumen inde accendere posent, in breviloquio quodam in-
finilum latissimeque paleniem conlemplalionis ambilum
recondens , ut et in illo

omnia conveniunl nuinero .
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il v

(an-350.)

quod sæpissime omnibus inculcabal , vel in hoc z a amicllia

æqualilas, æqualilas amlcilia est. v vel in nomine
003ml (mnndi) vel sans in philosophiz nomine, vel
etiam in ........ , vel denique vulgalnm illud in lelraclys.
Hæc omnia et ejusdem generis alla plurn inventa 63men-

laque Pylhagorns in ulililnlem et emendsüonem familia-

rium suorum excogilabal, caque adeo venerabilia orant,

adeoqne divine ab eis quisaperenl llabebanlur, ul apud
condisclpulos in jurisjurandi formulam abirenl :

non. per eum. generi nostro a quo «une: Mucha.
in qua ions natura habitai radiane punais.

063) Hoc iisque lem admirabile genus ejus sapientiæ
eral. Inter disciplinas autem haud postremo, ut aiunt . loco

Pylliagorei mnsicam et medicinam et divinandi arien: exco-

lebanl. Tacilurni autem cranl et ad auscultandum exer.
citaii, cumque, qui audire nouel, lande prosequebanlur.
Medlcinæ enm maxime speciem ampleclebanlur, quæ dîæ»

tain moderalnr, inque hac exercenda nœuraüssimi orant.

Ac primum quidem signa cognoscere sludebanl , quibus

congrunm laboris viclnsqne el somni modum explora-
renl. Deinde de ipsa ciborum præparandorum rationa-
illi fera primi commenlari alque præcipere conabanlur.
Unguenla autem et. calaplasmala Pylhagorei freqnenlius.

quam qui cos anlecesseranl, adhibebanl, sed poüones
medicatas minus probabnnl, illisque ipsi: ad minera po-

tissimum amande nlebanlur, incisiones veto et asticots
minime omnium admiltebanl. (loi) Quosdam morbos
etiam entubant incantationihus. Musicain quoque pluri-
mum ad sanilalem exislimabaul conferre, si quis en recta

ulerelur. Verum et Homeri alque Hesiodi selectas sen-
lenlias ad emendandas animas adhibebanl. Deinde quæ-

cnnqne didicissenl audivissentqne, meunerie relinenda
esse putabsnl, alque ealenus animum disciplinis doctri-
nisqne instmendnm , qnalenns (sculls: dimendi memoran-
diqne lradils sapera possel : illam enim esse, que cogno-
sœre aliquid , quaque cognilum assenareioporterel. Ergo

memoriam maximopere colebanl, multamqne in ea un»
couda curandaqne diligeniiam collocebanl, in discendu
quidem non prins omillenles quæ docebanlur, quam fir-

miicr prima disciplinais rudimenla compreliendissenl ,
quæque dicta essent quoiidie hoc mode memoria repe-

lenles. (les) Pylhagoreus vir non ante e leclo surge-
bnl, quam in memoriam sibi revocassel, quæ pridie acta
eranl. Id quod sic insiilucbal. Operam dabat ut meule re-
peieret , quid primum dixissel vel audivissel vel domesticis
suis e Icclo surfions præcepissel , quid secundum , quid ler-

linm. liadem eral agendarum rerum ratio. Ac rursus mon
dabalut. cui primum domo egressus, cui deinde obvins
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fuisset , et qui primo, qui secundo, qui tertio loco serina

habitus esset , et sic deinceps. Omnia enim memoria repe-

tere studebat. quæ toto die zesta orant , idqne en ordine ,

quo quæque evenerant. Sin expergefacto plus otii super-

esset, tum etiam eorum, quæ nudius tartine acta craint ,

codent modo studebat reminisci. ([66) Memoriam igitur

polissimum exercere studebanl : nihil esse enim, quad ad

solentiam et ad experientiam et ad prudentiam comparan-

dam mugis quam vim reminiscendi valent. Per hœc iisque

studia lots Italie philosophis replets, quæque antes igno-

bilis crut, postea propter Pythagoram Magna Græcia cogno-

minata est, plurimiqne ibi philosophi et poetæ et legisla-

t0res provenerunt. Hornm enim artes rhetoricæ , gencrisque

damonstrativi orationes et leges litteris mandatæ in Graa-

ciam translata sunt. Et physices quicnmque aliquem men-

tionem injecernnl , primo loco Empedoclem et Parmenidem

Eleatem citare soient, et qui sentenlias vitæ communi

utiles tradere volunt, Epicharmi sentenliose dicta profe-

runt, quæ omnibus fore philosophis in 0re sont. Atqne

hæc hactenns de ejus sapientia , et quomodo omnes homines

pro auo quemque caplu in illam penitlus dedaxerlt, quam-

qne perfecte denique illam tradiderit, nobls dicta snnto.

XXX. (167) Justitiam autem quomodo excolueril , ho-

mineique docneril , optime perspiciemua, si a primls enm
principils caussisque, ex quibus nasoitur, nrcessemus alque

simul unde injustitia primum oriatur considerabimns z ita
enim deprebendemus, quo modo hanc quidem dcclinsverit,

illam vero præclare instillaveril. Est iisque principium
justifie communia et æqnalitas, alque ut omnes instar
unius corports et anlmœ iisdem atliciantnr et nnum idem-

que meum et lnnm appellent, uti et Plate testatnr, qui
id a Pythagoreis didicit. (168) Hoc ipsum igitur omnium

optime instiluil. e vivendi consuetndine privatnm omne
removens et communioncm eo Ilsque augens, ut se ad in-

timas etiam facultates, unquam ad disidiornm et perlur-
bationum materiam. porrigerel : omnia enim omnibus
communia orant, nec quisquam privatum quîdpiam pos-

sidebat. Jam si cui placebat hæc communio, in commu-
nibus etiam justissime utebatnr, sin vero minus, facultatibns

suis. quas in medinm contnlerat, et plurihnsinsoper le
ceplis discedebat. lia justitiam statim a principio optime
ordinavit. Delnœps necessitudo eum lnominlbus jungenda

justitiam comparat, secretio vero et communis generis
neglectns parit injustitiam. Quant neœssitudinem quo pc.
nilus hominibus impertiret , animalia eliam snb eodem
genere comprehensa illis conciliavit alque pro sociis ami-



                                                                     

60 [AMBAIXOÏ HEPl To1. HYGAFOPIKOY BIOÏ.
«Le lundi âôtxeïv p.1,8èv nitrifie, par: (paulien, pairs
lafltsw. ([69) Ü roivuv and roi; (1601:, ôté-:1 âme
râ’w aûrôîv croulaient fipïv (opiat-nm ml tic mulot-ipsi:

(mie finit: aupperllei, charmant: rob: âvôpu’nroùç,
miam poum roic rie ôpostSoÜç tiluxfiç xsxotvmvnxôai

mi ri: lovait; div abritoient êvearfiaaro; En 8è rati-
rnç 8717m, 8m zut du! Sixatoaôvnv siafiysv 0’116 dpyjç

à]; xypuora’rnç napayope’vnv. ’Eml. 8è robai);

Èvtors ml. «coing xpnpdrow couva-(mihi 1m91! ri)
Io ôixatov ri notai», mi mérou mûrît: nposvônas, ôtât

r9]; olxovopiuç ru Éleutlt’pta ôanuvrîpatra narrât rà

Sinon tXaVlî’Ç écura?) napaaxeuaîCœv. Karl. yàip nino);

vip-[fi êarw fi «spi rov 0Îxov 8mois droitisai: rît; 8h,;
Èv rai: 1:05am: ebraEiaç- in?) 1&9 raiv oi’xœv a! néo

là la; auviaravrcu. (Un) (baal rotvuv «Grès çà» [lueu-
Yôpav xknpovoprîauvra «à», ’AÀxatou Çtov, r03 prrù

à" sir Auxeôatpova npeaCeiav rèv pins: maldonne,
oôôèv âflov eaupaaôfivat nard rit! oîxovoptav â rfiv

çtÀoaooiav, râpure: 8è th»: ysvvnôsiaav eter Ouyarépa,

parât reître 8è Mévum ri?) Kporœvmtnn aovotxifiaaaav,

inquit: 05mn, (7)61! napûévov ph ozaav âye’taeat
riïw xopôv, yuvaixa 8è 751109.5qu ftpts’YHlV «poats’vut

roi: flippoit, robe 8è Msranovriwuc ôtât guipage Exoti-
raç à: rov Hueayopav perd rob: crû-r05 [pomme fifi

25 93v obtint»: aôroü Afipnrpoç tapoit xale’aat, «à» 8è

arum-nov Monasïov. (m) ’Eml 6è nul 569i; tout
rpooù «enim nul. vépmv buspoilæta Ëmlpouaw de
ÔSlxtflY, ôtât ruÜru ôaflps’put n°19417151): vôprp Bonôsiv

ml àvoptq «alunait Atàr retira 8l aux! 791v rotati-
:io mV ôtaipeatv ênoteïro, du ri) 1rpi5rov r51: m7511: 1:21.-

poppsïv rinsv de r: ràc oints; ml. de 1:61": il xaà
lointain] rpoorî, 8:6re90v 569K, r9trov Râpes, 805v
la. nono: eipysw ra mi àmoôeïaôat fin: rpncpùv zut
aovsôllsatlat ana varie amopovt r: mi âvôpixë
çtts), Soaçnptn: Si «in: nueoprôetv rie ra exulta-
artx’fiç ml rît; pollinie sont rie lotôopnrtx’fiç and

à]: paprix’fi: ml YeÀœronotoÜ. (m) [Ipèç rotirorç

nino J80: Stxatoan-nç xo’LÀÀtarov mreawîaaro, ro

vapoôsrtxov, 8 «poaraîrrst péri, à 8st iroisÎv, drayo-

9süst Si, â tu?) 79h «peinent, xpsïrrov 85’ Ëart ml.

r03 ôtxuartxoür ri) [Lèv 1&9 larptxfi 119065:0th mi
radicants: Ospanst’ast, 1o St ripa àp-[hv oôôè voasîv,

me: «6990509 êmpehïtat fi; iv ri Iliuyj mm.
Touron 8è 05m); Env-roc vopoôérott initium diptarm

.5 yryo’vaaw et Hoôayo’pq «poasÀGovrsç, 1:95:01! pèv

Xapu’ivôaç ô Karatvaioç, Emma Zc’iÀsuxo: and Toni-

9110;, oi onpoîç maillions; robe minou:u 1:96: roüroiç

Bsztmroç ml Cfilmoient mi. ’Aptaroxpoirnq nul (1’6-

rtoç, et Twistant «(napalm vopoeérat. Karl mine:
au purot napà roiç aôrtÎiv wolfram; iaoOÉwv 11.1.1151! Éru-

[on (no) Où 7&9, anoiirep illpoixlsrroç «(paillant
’Eosaiotç 51911 robe vo’pouç, àna’yEaaOat rob; milita
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cisque haberi jasait, ils ut horum nullum sut injuria am-
oerenl ont occiderent sut mmederent. (169) Qui igitur
com animalibns etiam, ut quæ iisdem nobiscum constant
elementis , communisqne nobiscum vitæ beoeticio frusntur.

homines sociavit , quasto magis necessitndinem eis stabi-
livit. qui ejnsdem speciei anime. rationalisque facultatis
participes surit? Patet bine, jusliliam eum a principio
maxime proprio derlvatam introdnxisse. Sed quonism
mullos sæpe pecnniæ indigentia ad’injnste agendnm adigil ,

huic etiam malo , inlercedente rei familiaris dispensatione,
egregie prospexit, liberalibns sumplibus salvajnstitia sbunde

sibimet comparatis. Est enim omnino omnia bene ordinal-’13

civilatis principinm pista rei domœlicæ dispositîo, quippe

quum ex domibns civitates constituantur. (170) Aiunt
igitur, Pythagoram ipsum, postqnam Alcæi, qui a lega-
tione apud Laœdœmonios peracts redus mortem chient,

bonorum hereditstem adiissel, non minorern sui ab rei
familiaris dispensations quam a philosophie admirationern t

excitasse, quin et, quum nxorem duxisset, natam sibi i
miam, quæ postes Menoni Crotoniatæ nupsit, ita adu-
casse, ut virgo choris præesset , mulier vero inter sas , quæ

ad aras accedebant, primum locum obtinerel, Metapon-
linos denique memoriam Pythagoræ postera adhuc tem-
pore venerantæ domum quidem ejus templum Cereris,
angiportum autem Museum sppellavisse. (171) Quo-
niam veto etiam lascivia et luxuria. alque legum contem-
plns ad injustitiam sæpe numero impetlnnt, ideo quotidio
præcipiebal, lecl opem ferendam et qnod legi adversnlur
impugnsndum esse. Hinc etiam ils mais distribuebat, ut
primum eorum in domus alque civitales se insinuare luxu-

ria soleret,secundum lascivis, tertium interitus, ideoque
arceadnm procnl omnibus modis repelleudumque luxnm
et sobriæ ac virili vitæ a prima nativitate insnescendum
esse , prælereaque abstinendum ab omni maledicentia hm

lamentabili quam rixosa et contnmcliosa et importuna et
scurrili. (172) Ad hœc aliam pulcherrimam oonstituit
justitiæ speciem , logislsloriam , quæ fadenda quidem præ-

cipit, fugiendn vero vetat, et ipso judiciali longe est præ-
.stantior : hæc enim similis est medicinœ, quæ regratta

curai, illa vero prorsus non œgmtare sinil, sed animi:
sanitati e longinquo prospicil. Quod quum ita escot, le-
gislatores omnium optlmi e Pythagore! schola prodierunt,
primum chamades Catinensis, deinde Zaleucus et Tirns-
ratns, qui Locrensibns leges tulcrnnl, præler bos Thom-

tetus et Helicaon et Aristocrates et Phytins, a quibus
Riregini leges acceperunt. Atqne hi omnes s cirions suis
divinos honores adepti surit. (173) Non enim, que-mad-
modum Hersclitus Ephesîis se leges scriplunim esse dixit ,

civibns omnibus ad laqueum amandatis, sed milita eum
benevolentia civilisque rationis Scienlia leges ferre rousti
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èôoxiyaCov oi dv8914 êxtivoi, xâv papi?) pipa) hémov-

i:. 7è 1&9 êqôimc ânomôav dito 163v ûmzpyp’vrmv vélum!

mi oixeiouc ava; xmvorouiaç oôôauô’aç sive". aûuçopov

mi coitvîptov. Bond uèv 05v mi ma à]: 1:99; robe
0min ôaiac 316mm E97: Simpniîaro, aôyçœvov Eau-
roÜ æôv fiiov 10k Malien; êmôuxvüœv’ où Xzî9ov 8è

b0 ne); umpoveücui, êuvuue’vou mi à dîna caçiüç

impium. (r17) 12963 8è 1è 1:9oç 1M npecGeiav dm
êx. EuGu’piôoç IÏÇ Kpôwwa napuyevoyz’vnv lui 1th

éEuimaw 163v çuya’ôwv 6112) "00176900 9nOe’vra mi

«paxôe’vw. ’Exeîvoç 7&9, âv-gpnuz’vwv twiîw 163;
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sont. Verum quid home miremur, qui et educali 5qu

et vixerunt liberaliler? Zanxolxls enim Throx, Pythagoræ

servus ac discipulus, manu missus nique ad Gelas revenus

legea ipsis tulit, sicut initie diximus, et ad forliludinem

populares alios incitavit, dum anima: iis immortalitalem

persuasit. Unde etiamnum Galatæ omnes et Triballi et

alii mum barbarorum liberos suos insiiluunt, ut credÂnl,

animam non posse inlerire, sed moflois superstitem ma-

nere , nec mortem perlimescendam , sed former esse peri-

culis occurrendum. Quæ quia Gelas docuit, legesque
ipsis lulit , habelur apud illos deorum maximale. (174) Jam

etficaclssimum ad stabiliendnm justitiam deorum imperium

censebat esse Pytliagoras, coque unquam principio usus

rempuhlicam legesque et jusiiüam et jus constituit. Nequo

alienum fuerii, quæ præceperit singula adjicere. ScilIuet

oogitalionem , esse divinum nomen alque ita se gerere erg:

humanum genus, ut id inspiciat, minimeque negligat, ab

ipso edocli Pytlingorei plurimum ulilitatis in se habero

existimabant. Hujusmodi enim rogimine nabis opus esse,

cui nullatenus refragari audeamus, tale autemesse regi-

men divini nominis z quod quum tantum sil, dignum quo-

que esse , quod universis imperet. Recte enim ab iis dictum

est, prolervum esse natura sua animal alque inclination
et cupiditatibus, aliisque affectibus varium, ideoque opus

habere tali imperio nique niinalione, a qua moderaüo et

ordo proveniret. (17.5) flaque existimabant, unumquem-

que eorum naturalis hujus varietatis consoium nunquam

pieulis cultusque divini obiivisci debere . sed assidue menli .

suœ proponeœ nomen, unquam quod hominum actionos

observe! et custodiat. l’os! deos vero et dæmones maxi-

mam parenium et legum ralionem habere, ilaque hls non

simulate sed ex anima me. obsequendum. Omnino vero

statuebnnt, anarchiam malorum omnium maximum esse

judicandam : nemine enim imperium obtinenle salvum me

non pesse hominem. (l76) lidem viri in patriis legibus

consuctudinibusque persiandum esse censebant, ceteris
licet deterioribus : num neque ulililnti neque. saluti pnblicæ

consulere ces, qui a legibus receplis descisccntes novis

rebus siudeant. Ceterum Pythagoras mnlla et alia pictons

in deum documenta (ledit, doctrinam suum ipsa and vita

comprobans: non abs te [amen fuerit , unius duntaxat me-

minisse, quod relique quoque mirificeilluatral. (177) bien! A

quid , quum legati Sybaride Crotonem ad repelendos exules

advenissvnl, Pytliagoras dixerit nique feeerit. Fuerant enim

ex familiaribus suis quidam a laguis islis interiecti, alque
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ml durât-nu ri: «unanime mi eùepysciuç, and si Tl
Mo totem-ou êv "il"; 11.90: âÀÀ’tîÀouç dupent; ôv
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IAMBAIXOY HEP] TOY HYOAFOPIKOÏ BIOY. (no-379.3

unus quidem legatorum cædem propria manu perpetra-
vent . alios filins crut eorum nlicujus , qui seditionem exci-

tavennt, fatoque naturali post exstincti. Quum adhuc dt-

liberareut Crotoniatœ quid Lincto opus met, Pylhagoras

discipulis suis dixit, sibi non pleure, quod Crotoniuta
tantopere cum illisdisceptueut : son quippe judicio victimes

aris admovere ac supplices inde nhetrabere non eue ois

concedendum. Sed quum ipsum Sybaritæ convenirent

moquerentes, homicidœ quidem objecta sibi excusanti

non dure se responsum dixit (unde eum incusabant. quad
se Apollinem esse jactaret , quum antea quoque super niqua

quæstione , quare se res ita haberet, interrogatus vicissim

interrogasset sciscitantem, num et Apollinem venet, si
quod oreculum edidisset , caussam patefaoere? ), (l78) alloti

vero , qui schahs ejus , ut putabat, irrisurus , quibus redi.

tumlaniinarum ab inferis doocbat, se litteras illi in orcum

jam desceusuro ad patrem suum daturum esse disent,
alque inde remeaturum a paire responsorias sumerejusse-

rat, respondil, sibi proposiluin non esse, ad impioruui
œdes proficisci, ubi probe sciret puniri homicides. Quum

autem legntl convicia in illum jacerent, ipseque munis
comilantibus ad mare procederet et se lustrasset, quidam
ex iis, qui Crotoniatis a consiliis enim , post-quam in cetera

legatorum invectus est, adjeeit, Pythagornm quoque con-
vitiis lacessere aggreseos esse, cui ne brutorum quidem
animalium ullum maledioere ausurum foret, si, ut primilus

amidisse fabulis traditur, omnia animale denuo humain
(l79) Repperit alium quoque viam,

que homines ah injustiti; revocaret, proposito animaruru
judicio, quod et vere doœri intellexit, et ad injustitiam
metu reprimendam plurimum conducere. Multo flaque
satius esse dicebat, injuriait] pali quam hominem occidere

(apud inferos enim repositum esse judicium ) , perpendem

aniinam eiusque essentiain et principem enlium naturem.
Jam que justitinm in rebus inæqualibus mensuraque caren-
tibus et infinitis determinatam et æqualem et commensu-
rntam demonstraret, simulque exemple quopiam doceret ,

quemadmodum "la exercenda esset, similem dixit esse
justitiam illi figurœ , quæ sols ln diagrammatis geometricis

influitas figurarum compositiones , inœqualiter quidem inter

se disposilas, sed æquales spath demonstrationes IRM.
(ISO) Sed quoniam in consuetudine quoque eum aliis jus-

titia quædam consistit, talem ejus modum a Pythagoreis

traditum esse femnt. Nimiruln vivendi eum aliis rational:

alium opportunam esse. alium importunam , et dine-le
bas inter se diversitate ætatis et dignilatis et necessimdinis

et meritorum , et si quid præteres discriminis inter hornines

occurrit. Esse enim convictus quoddam genou, quo si
juvenis orge juvenem utatnr, minime id importunum vl-

voœ loquerentur.
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001’ 5611011901: sive" npoaqae’pew 0611 nappnoiav 110i11v

0515 1è 10111è 113v d91iaiç sip’que’vmv. "01311113311
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Z91iav’ 111:1 7&9 113v 6971(ouévoiv 1s :1011 euuouuë-
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91oç, 11011161110 015 163v 6917ouivmv 1:1 nui ëmôupoiiv-

111w :1011 6991031111.» 59’ 616’610" 101.: [Liv âx01ouôsîv

11219611, 10k 8è dxu191’1v. Toi: 0131011 8’ aveu 16701:

:1011 11591 117w d’111ov 1101063v 1: 11011 1191iîe1ov xai 81:1-
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60111, p.1 11.9111111111; ôpeôç fic émie. oûôèv 7&9, (fig

5111117); cimîv, E11 117w 1.111111 1015101 67131; 7iveaôai,

d7v0q011’onç 1’15: â11301vîç émie. To11 «131011 8’ sium

10’707 mi 11:91 fic 611’901; 0’197fiiç- 01’315 7&9 oixi’zv 061:

1161W si; 1101: au: oixioOivau , p.1 ûmi9î01v10ç 111111011103
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11 019101110; ml 11711: 691011611011, 15011:9 ml 131; 11.0016-
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fil: 19011911icsmç unifiai nui nidation)»; aù10’v, napéuswe’
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dori , sin ergs majorem nain , importunum soue: non enim

ab omni tanlnm ira eut eomminstionis specie amnique

ferocia, verum a tala hujusmodi importunitate jure-
nihus ergs seniores cavendum esse. (181) Similem di-

gnitatis esse rationem z nom eum vira, qui ad verum
virtutis dignitatem pervenit, neque derorum , neque tem-

pestlvum fore, familiarius ont alia et prœdictis macla

ngere. Hisce similis de conversatione cum parentihua
etiam disserebat, itemque de en, quæ est eum bene me-

ritis. Esse autem val-10m quendam et multiformem oppor-

iunitatis usum : scilicet qui irasuntur alque indignentui,

partim tempestive id faœre, partim intempestive, itidem

que eorum, qui appetitu cupiditaieque et impetu in rem

quampinm ferantur, alias opportunitatem assequi , alios sa

en aberrarc. Enndemque ceterorum etiam affectuum ct

actionum et dispositianum et colloquiarum et conversa-
(182) Hunc autem opportuniiatem

daceri aliquatenus et tortu quednm ratione ac via et Ide
comprehendi passe , universe autem et simpliciter admitter

tale nihil.

quasdam, id quad elegans et concinnum dicitur, itemque

tionum esse rationem.

Adhærere autem illi natura veluti pedissequas

decorum et congruum et si quid aliud hisce geminum

est. Principium autem in omni re declarnbent esse pre-
tiosissimum tain ln scientia et experienlia quam in getters-

tione, et rursus in dama et urbe et exercitu et ln omnibus

ejusmodi corporibus, naturam autem principii in istis
omnibus oognilu perspectnque difficilem esse. Nain in
.iisciplinis non vulgaris ingenii haberi , ex tractatione par-

tium intellectu judieioque recto usequi, quale eorum
principium sit. (183) Plurimum autem referre et prope-
modum de universa remm omnium cognitione 0010m esse,

si principîum non recte comprehendatue : ignorato enim

vero principio nihil, ut simpliciter dicam, sani deinceps
fieri. Eandem etiam principalus esse rationem : neque
enim domum neque eivitatem recto institui pose, nisi et
verus princeps præsit , et in volentes exerceatur imperium.

Etenim utrisque oonsentientibus , principe et subditis, im-

perium administrari debere, quemadmodum et disciplinas
recte tradendas utrisque, dooente et discente, volentibus

trndi aporteat : mm si alteruter reluctetur, id , quad ogn-

tur. ad tinem rite perduci non passe. Sic igitur probabet ,

neque præclarum esse, si imperantibus obsequium, præ-

Ceptoribus vero faciles sures præstarentur, cujus rei gra-

vissimum edebat facto documentum. (184) Ad Plierecydem

Syrium , præceplorem suum. en Italie in Delum profectus

est, Il ci pedicnlari . quem dicunt, morbo hbonnti open
ferret et auxilium, alque illi ad mortem ejus asque mut,
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defunctoque magistro sua justa persolvit. Tanti nous
studium præceptori debitum. (185) Ad pacta un) un
venta religiose servanda præclare disoipuloe sans b1

mavit Pythagoras. Itaque Lysidem aiunt aliquandon
templa Junonis adoratione functurn inter amadous
Euryphamum Syracusanum familiarem tutu forte iltm
un: circa propylæa incidisse. Qui quum rosasse! et, du:

ipse quoque adorato numine exiret, empestant , Lysùh

in sedili quodam ex lapide ibi contracta «amodiant?
que, quum Euryphnmus adoratione pet-acta in profondes

quasdnm meditationes prolapsus, promissiquc ouin: pu

aliam interea portera temple examina, quad Inti un i
quum erat, nootemque insequentem com houa dieinb
scoute: parte immotum persedisse. Necflnis (and. nil"
Euryphamua postridie auditorium ingressus dada-an 1
coadiscipulis Lysidem audivisset : sic enim erroris sui une

nitus eum ex oomposito adhuc exspectantem abduxit, «la

vionisque suie causse patefacta n hanc une . mon
a deorum aliquis mihi indidit, quo tua in pactis serra-ds

constantia probaretur. u (186) Ab animalibus etiam est

abstinendum quum 0b alias maltas rations, tout pas
conciliandæ mussa imperavit. Nain quum animalisa
andain ut nefariam naturæque adveraam abominari me
vissent , malta scelestius hominem nec-are existimantes a:

belle esse ampliul gesturos. Cœdium autan Mars reliai

præses est et legialator, ut qui illis etiam alitur. France:
et illüd a stateram non esse transiliaidam un ad justifia

adhortntio est, omniaque juste agendi præœptum, nti

demonstrabitur, quum de ambon: agemus. Hi: cancanai-

bus magnum prœ se studium tulit Pythagoras, ut
busjusütiam verbis pariter factisque excoleudam traient

XXXl. (187) His lia expositis sequitur, ut temperantiam

quomodo excoluerit et lamiliaribus suis tradiderit expone-

mus. Atque communia quidem de ea præcepta jam capa

commemorata suint, quibus omnia immoderata igue feno-

que præscindenda esse definitum est. Ejusdem generis est

abstinentia ab animalibus omnibus, itemque a cibis qui-

busdam insomnium excitantibus rationisque integr-itatem

impedienlibus, quodque in conviviis maria lautaque appon-

bantur quidem edulia , sed ad serves max ablegabaniur, ad

appetitum quippe mercendum damnai apposita , et quad

nullam ingenuam mulierem, sed salas meœtrices aurum

gestare voloit. (188) Deinde taciturnitas et omnibus nume-

ris absolutum silentium, quo lingam oontinentia exerce

batar, intentnque et continuadifficillimamm speculationum

recordatio et pervestigatio, et propter eadcm vini contempms



                                                                     

(aco-m)
«aux, irai 01156); p.5: àvuiro’xpwoç 1:96: rob; 1rpo1îxov

rag, «ph 8è rob; ôpfiltxaç ânÀMtoç ôymôrqç mi

çùoçpoaôm, envenimerai: 8è mi. napo’ppnctç upoç

roi): vwnépouç cp06v9u lmpïç, in! mina 86a 101015111,

a 51:14,»: «Brin: épatât! «1015m»... (me) Kai ES div
et ilmro’ôoroç mi Neu’wO-qç «api Monial; mi. ’l’ipüzuç

153v fluez-(option iampoîio’i, paesîv (veau 7M imi-
vwv 117w &vôpâiv cdiçpoaôv-qv mi 8mn: «619w [100476-

pac napiôœxe. Tôv flip Aiovümov rôti rôpavvôv yuan,

I0 à): flâna «on?» 0385M aô-rôv immuns fi]; gadin ,
çulunotu’vwv irai mpuarapa’vmv «à povapxlxôv (113105

mi napoïvoyov, 161w rwà tpto’ixovw &vôpiïiv, inou-
..Lévou Eùpvgévouç Eupaxouo’iou , Mono; âôelqwî ,

lmm’pqmv. 1012 &vëpa’at , Italienne! fini gardénal: ali-

15 163v vip in?) Tzigane: 1k bleuiroit-nov aîmOuïaw natal
vip?» flaveur fippçîCovro 1&9 «po; ràç 153v (bpiïiv

mtcCoÀùç mi 16mm; :1: à mais: lnde’yovzo Emm-
ôetooç. (tao) ’Iîv 8h 000mm, [(99qu ri: Tépmvroç ça-

paflu’iôn , an’ ô cuvÉGawev «616i: âvayxaïm; rit;

un ôôomopïuv Yu’rîd’taoflt, 3167;: xaraxpûqmç to filma:

6 Eûpuue’wlç. ’Emtôfi 82 oûôèv npouôo’lucvov. &çtxov-ro oî

üvôptç mpi picot: fipipa: :1: à» 16mn, Ànnpixôç
alitai; lnuÀuÀaîEavuç 111161er 0l GTPGîuTKŒt, oi 8è

lxtapayflév-uç tuf eûhôei’uç Spa u ôtât rà-uiçvîôtov

a mi miro «à nÀ’fiOoç (ion 7&9 unirai UÜPJEIVTEÇ 86m

«on 16v âpiôpo’v ), and 8m aboulai npoç mum 6nd:-

atu’vouç ôiaymvwôyevot lyzllov éliminent, 896M»

1.111907?! amodiai: crû-coin ôiéyvmaav, oùôè 105m dl-

Ào’tptov âpefiïç rtOiiLtvor rhv 7&9 âvôpetnw flânant;

sa gonio» 1:: mi ônoutvzre’mv êmnfiynv, d’4 av ô 6903»;

bruyopsôn 1670;. (m) Kali t’mn’iuuvov 8è i811 1:06-

rou (Bapoüpsvm 7&9 toi; bien inclinant; ai si" I56-
pupz’vu 103 ôtoiypo’ü) , il p.13 m9 çzôyovuç lve’wxov

ntôïq) 1M. minou Èaxnppe’vu; ami nonlo’in îxavôiç.

sa Kul p.13 poulâpuvot 5675m napaôaivew, 16 xelc’üov
mégie»: ph Gino’wzw, Ennemi, mi in:I &voîyxnç Âi’Ooiç

nui aillai; irai. npocwxoîcw Exactoç F8119! roc-miton
aphone «et»; andixowaç, 917-9: rivât, aûrôv pâti aim-

fmxe’vm, minoit; SE rupauyanxivm. flâna; ph: inti)
ou 1C»: Sopuçôpow âvaipeeîvai xaî pnôs’va ronapoîrrav

Gap-mimi, (i113: npè mûron Odvatov inguinal Mira:
18:; à]; (11966:0): ÉvroMç. (un) ’Ev 6071665! 8è nokÀfi

16v r: Eûpupe’wzv nui «in: ou»: min?) mi abri 94106511

yzvc’oôat, :î (mai Éva Cône: dyaîyoizv la?) nippant

(a Acovuoûp , etc miro p.6vov roîi-ro «porpeiyape’vç aùtoüç.

F7,: 05v hominien-u: WÎÇ m6050: mi. fipiîiov «ohé»:-

ôpmv êmyy’oaav-raç «6160i ônêarpeçov. EÏta RÔTOÎÇ

àmrîvtnce MulMaç Kpormvm’mç mi Tipôza Aux:-
Smuovïu , yuvù aûro’ü, ânoÀeÀntLlue’voi mû «litham,

art 57mm; 05cm il Tlpülu «in êt’xatov 4,51] pivot a"
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x0965]; mi. émuehtuç Siamôcavuç. (un) i0 8è tapi.
147w yzyovôrwv 81a1ru065moç mi açôôpa impium;

un: rmwsorn.

5E

IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXXI. 65
ac «ibi somnique pamimonia, tum innl’fectatus gloria: cl divi

tinrum, similiumque «levitalio, sincera seniorum reverentia ,

intitula orge mqualesæquitas nique liumanitas, invidia ca-

rem juniorum directio alque adhortatio, omniaque id genus

alia ad (tandem virtntem erunt referenda. (189) Horum viro-

rum quæ tuerit oontlneutia , et quomodo illam Pythagoras

docucrit, ex lis etiam cognoscere licet , quæ Hippohotus et

Neanthcs de Mytlin et Timycha Pylhagoreis memoriœ pro-

diderunt. Aiunt enim , Dionysium tyrannnm, qnnmvîs ni-

hil incipertum omitteniem, non potuisse tamrn ullius l’y-

thagorei amicitiam sibi conciliera, utpote qui ingenium
ejus imperiosum et a lcgnm ohservatione abhorrens coute
declinarent. Turmam itaqne trigintri milituml, duce Eury-
mene Syracusano, Dinnis (faire, viris illis immisisse, ut
eis pro more et temporis ratione Mempontum Tarento tra-

jecturis insidiarentur : in usu quippe habebant, ut pro dio
versis anni tempestatibus domiciiium mutareut et loca huit:

rei épia «lignent. (:90) [taque in agro Tarentino. re-
ginne convallibus obsita , quam Phalas nominabant . qua
illis nocessario transeundum erat , copias suas Enrymenm

in insidiis rollocaverat. Quumque Pytllagorei nihil tale me-
tuantes circa meridiem eo perveniscent, milites clamoreotlito

latronum morein cos irruerunt, illi vero re improvisa,nume-

roque insidiantium ( nam ipsi non amplius decem orant)
exterrlti, metuentesqne ne, quad inermes advenus varie ar-
matœ pugnaturi essent, caperentur, cursu fugaquelsihi consu-

lere decreverunt , minime id a virtute alienum existimantc-s,

quippe qui fortitndincm fugiendorum et sustlnendornm .
prout recta ratio dictaverit , scientiam esse probe nossnnt.

(t9t) Jamque quod voluerunt usecuti misent, siquidem
Eurymcnis milites armis gravis fugientihns segnius insta-
bant, nisi ad campum tabis consitum amitimque jam flo-
rentem pervenissent. Tum enim præoeptum illud, quad
tabas attingere velabat, nolentes viotare constiterunt . et ne-

cessitate compulsi laptdibus et tustibusctnliis, quæcumque

prix: manibus orant. tamdiu se contra hostos detcndorunt.
donec quosdam ex illis carderont, [liures autem vulnc-ra-
rom. Denique omnes a satellitihus intrrfectos, nec quenquam
eorum rhum captum «me, sed omnes secundum sectæ sure

præcepta ocnumbere maluisse. (un) At vehcmenter Eu-
rymencs ejusque socii œnturbati orant, quod ne nnum
quidem vivum ad Dionysium adducere posent , quod solum

fuere ab ipso jussi essent. Terra iisque cæsis injecta, com-
munique tumuio ibidem exstructo domum redibant, quum

iis forte obvii facti sunt Myllias Crotonlatcs et Timytha
anæna, umr ejus, quos reliqua multitude a tergo reli-
querat , quia Timyclm jam tlrcimum menseln gravida tar-
dius incederet. H05 igitur rivas captas ad tyrannuln læti
deduxerunt, nullo studio cumque omissa, quo cos incom-
Ines camouflent. (193) ls veto cognito, qnod accident .
gravem mœrorem prœ se ferons a vos vero u inquit « par:

au
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xnûèv auvavayxuaOeïn 153v Éleuufiouye’vwv Tl a’vaxa-
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I RHUM: 59.106101 nui vit ne it’fiç mon? v 1m a -

l Çrâpera, sépara: si; coiçpoaüvnç d’amour. [linon
18:9 ZŒZEfiu’n’aTO’V 301w ëyxpareupa’rwv si; 7116111.:

xparsïv. T’fi; mûri: 5è demi: écu xai 1:6 miaou K90-

rmvwîraq chipa-0m 137.; douro!) nui vdflnç «po; rio;
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amoura du dei Ëni 163v aûrôiv (imité-nui, mi un noté
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aEGIVOIŒV 013x 61è ph îÀapoî, été 8è xamçsïç, am
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ôàiv oi-rrnÀXdrrovro mi x’xO’ Eauràv Exuetoç yevôpsvoç

êtetpâro acon-ranimai: se mi larpeüuv si) mien;
(le?) AÉYETŒI 6è nui fias 1229i 163v Hueayopu’mv, (in

min oixérnv êxo’Àanv 068d: «615v (me 697i: iléus-
voç, 061: 163v ËÂSUOÉpwv êvouOc’rnee’ un , m dVE’ILE-

vu facto: flip 1:75 Savoie; étourdissais". ’Exa’Àouv
ai 1:6 vouOrnÎv naiduptav’ Ëfl’otoîévto 7&9 tin: dvupovfiv

atomi XPOIJIJJVOt xai flaquai. Enivôapoç 705v ôtnyziro
«mandait; mpi ’Apyfirou Tapavu’vou du 81è 106w;

lAMIiAIXOY lllîPl TOY llïGAlUl’lKOY IiltiY. (sas-n
omnibus dignos a me honores cousequemini, si in mgr

consortium mecum venire votaeritis. n Venin m
polliœretur Myllia et Timycha deprecantihus, c a! -
saltem n inquit u si me docueritis, incolumes duo
præsidio vos dimittam. n lnterrogante igitnr Myllia, qui!

tandem met quod discere cuperet, a hoc, n inun W
a cor socii lui mort maluerint, quam fabas cahute. - Ta
statim Myllias a illi quidem w respondit a ne tubas ala-

rent, mori maluerunt . ego rem malim Cabas colure, quam

caussam liujus rei proderc. u (194) Quo responso persils

.Dionysîus Mylliam e conspectu abripi , Timyrbæ ses

tormenta ndmoveri jussit, tacitius enm ut mulâtres.
vainque gravidam et a Inarito destitutam , metu torna-
torum hoc indicaturam rains z sed virago illo dentitllsh»

guam mordicus correptnm abscidit et in tvrannum exaltait.

quo demonstraret , etiamsi sexus ejus muliebris tonals

succumbens tacendum aliquid evulgare adigeretor, mis-

tram tnmen loquendi a se e medio esse sublatam. ne
ditficulter ad admitteudaa extraneas, immo regias (tu
amicitias adduci sepassi suut. (I9à) Consimüia hisse de!

tii etiam præcepta errant, quæ ad exercendam continuum
marchant, cujus nimirum dimcillimum genus est, linga:
moderari. Ad eaudem virtutem spectat, qnod Crois-nue

Pylhagoras persuasit , ut a prorano et spin-i0 pellicummm

mereio se obstineront, item quod musicos beneticio de
lescentem amoris furore percitum ad sauam mentem rem

cavit. Sed et dehortatio a lascivia 8d tandem patina
virtuteui. (l96) Alque hanc suis discipulis in tradidit Py-

thagoras, ut ipse eorum primus auctor esset. Nain il: u-

rabant illi, ut in eodem semper habita corpon
rent, neque veto morio macilenta. modo obus assai:
hoc enim vitæ inœqualis siguum habebant. Eodem modo si."

constabant anima . neque modo hilares. mode tristes mut.

sed nunqunm non leniter lartabantur. lras vcro et animi
dejectionem alque perturbationes procul habebanl. "a:

quoque inter prœcepta illis crut, iis qui sapin: nihil
eorum quæ homini accidere poulot iueupeetatum dehors

esse, immo omnia iisexspectanda , quæ non sint in sua pas

testate. Quodsi quando ira vel tristitia val aliud quippis
hujusmodi alicui supervenisset, e medio se proripichant

et secum quisque sine arbitris affectum illum digercre
et sonore conabatur. (le?) Fertur etiam Pythagoreorum
nullus neque servum trahis verberibus mulctavisse, ne-
que tiberum hominem verbis corripuisse. sed quisqne
empaleuse , dom-c sibi amnios ad tranquillitntem redits-
sct. Vocabaut anti-m castigare ver-bis nmôaprâv ( disciplina

instruere ): nain eum silentio et tranquillitate patientiam
calanchant. Unde et Spiutlmrus nnrrare solehat, Archytam



                                                                     

(ou-no.)
rivoç si; 6:7pr â?l16P.EV0Ç, à: «passiez; nourri 1re:-
paysyovu’x, fiv Ëarparsiicaso il. noli; et: Msconviouç,

du; a 8: sôv n ênirporrov xai robe (filou; oindra: oûx
a?) TGV moi 143v ysmpylav hululais; nenot’qpe’vovç,

inti 11.27411) niai uzpnuz’vouç olographe ôwspsoïi,
ôpywôstç tu mi àyavaxn’iaaç OÜÏOK, à); au. baume,

sin", (in; loua, noix toi): chêne, 511 eûrvizoï’iow, du
mimi; émierai. si 7&9 un 10’610 aupôrônxoç 35v, oûx

ui’v non m’a-roi): dediouç 195560". mltxsïîru floconnai -

tu me. (ne) vEçn 8è 1172004: mi «spi KÀsiviou soutirai
river mi 7&9 lusivov âvaôûhoôm «donc maman;

u mi ischion: si; rùv rie Stavoiaç attentionnoit
Oi’xrœv 8è mi Scorpion nazi xénon 163v solmisa" sip-
yzoôai roi); ëvôpzç, 05:: 8è xëpôoç, côte ÊmOuyJav, otite

la àpfiv, otite nilottpiav, mit: (in!) 068i» 153v sonorisa»:
«rifloir «(indou Siaoopëç, ciné mina; roi): [1001170-

psiouç 031m: flan npbç aillflouç, à); av «drop anou-
ôuioç aspic ténu alpin. tu»), 8è xai si) m’ont: Ho.

(inégal! àmlôs’vm r; mi duoxaÀsîv, mi unâspiuv

au neptuouïoûav. 865m: Won aïno 153v eôpioxopévmv, si. p.13

n06 Tl onévtov- 7min; 7&9 81’] uvée tian flint , du ïôla

yvœpi’Çsrai ôtopvrînara. (les) enquîmes: 8è mi
il rie çuÀaxfiç &xpifina’ êv 7&9 tondus; ysveai’ç Èrô’w

0685i: oôôevi oisive-rut 163v noôayopeiwv ôtouvnnaîswv

se nsplrzrzuxziiç 1:96 si: (litioioîou flixiaç , 60X 0510:;
«pâli-me êEn’veyxs si! Opuloüfisva mûrs spin: piliez,

â Myrte". Afin ô Eupmxoûctoç Éxatôv [nioit notaires:

nidifiant); uhüonvroç , si; ravin rivât peyoîlnv r: mi
ïaxopùv âçixone’vou 105 (biloitéou , Ermôù mi miro;

au î»; nino GUYYEVElIÇ 163v IIanyopst’œv, xai Suit roUto

psi-Élée 153V filSMth. (200) flapi 8è 8651;: raïas quoi

Àr’ysw «61:06:. ’Avo’nrov ph Jim mi «à «in; mi

nono; 86E!) «poaixsw, nui paillera si) nopal 163v
molli»: rivoisinln - si: 1&9 MME: ônoÀaiLGoïvsw se mi

’ u Gaëtan! didyme ÔRÉPXEW. A’fiim 7&9 , 81s mpi roi):
eîôdsac 10510 yivstm ’ 051m 85’ slow ôÀiyoi, d’un 870ml,

du côx au: ôtarcivot si: roiiç noÀÀoiiç il toutim Sonore.
’Avo’n’cov 8’ Jim mi «in: ônoMiiIeo’i: u mi 8651,; xa-

saq’povrïv - confluerai 7&9, àyaôîi se mi àvsnavop-

eo 0mm: si": tèv ohm Siaxeipsvov. ’Avayxuimi 8è (tu! si?)

ph àvsmawîpovt pavôa’wuv, a tondu: âyvoôiv u
xai 06x Minimum, fi?) 8è [Lavûo’wovn TCPOCÉXEW 1?]

roÜ ÉRIG’TŒFSIVOU se mi ôiôa’Eau ôuvaus’vou ÛROÂTHÆITE

xai 86h, n°6100 8è sirtaiv, dvayxoiïov aux: roi); am-
is Gnaouivouç 653v vécu: TEPOCEIZEW rai: 163v fipaoêurépmv

r: nui salifie ps6th6mv ônolrîqiwi se ni 865cm.
(ml) ’Ev 81 si; àvOpwirivq) Bit,» et?) dépitant and n-
va: filmoit: êvôsüucpivoç (05m) 1&9 mi XE’thv (:6706;

www), âç où: rivai roi? ruyfivroc tpoç oilhîhç auv-
sïpat’ lxxpoôscôai 1&9 crû-rôt; 63’ mon», ênîv ne

pi num: u nui ôpeâ’x in 15v civfipœ-rrov à: yeux-2;.
Agi 03v si: 10T: muôôç âyœfiç notifie u mi au’sçpovoç

yivopévm nui dv8905]: noli: rivai pipo; si) NGPGSISOI-

pavot! si; îùv r05 vsavioxou murin, (baudroie 8! mi

0

à c

lAMBLICHl DE PYTHAGORICA VITA XXXI. 67
Tarentinum, quum post aliquod temporis intervallum a hello

redux , quod Tarentini contra Messenios gesserant , rus

suum reviseret et villicum eum cetera lamina rem rusti-
cam non ut par erat, sed admodulu negligenter curasse

animadverteret, tanta ira indignationeque correptum,
quantam ille conciperet, servis, ut par crut, (tinsse, bene

eum illis agi, quod ipsis iratus sit; quad si non in esset,
tain graviadelicta non impune fuisse commissuros. (198) Si-

milia etiam de Clinln tradi ait : nom et illum omnes casti-

gationee punitionesque distulissc , donec meutem in trau-

quillitatem restitutam haheret. Præteren virus istos a la-

mentis et lacrimis et id genus omnibus sibi temperare, et

nec lucri spa nec cupiditate nec ira nec ambitione aut aiio

quopiam simili affectu ad rixandum ahripi, sa! omnes
Pythagoreos ita erga se invicem affectos esse, ut bonum

patrem ergn liberos suas. Egregiumerat etiam , quad cuncta

Pythagoræ adscribebant nttribuebantquc, nec ullam sibi,

nisi admodum taro, ab inventissuls gloriam arrogabant ; per-

pauci enim sunt , quorum propria opcra cetebrantur.
(199) Admireris etiam custodim diligentiam : nain pertot

sæcula nemo. ut videtur, in ullum Pythagoreorum com-

mentarlum ante Philolai tempora incidit, sed hic primus

œlebratos illos (res libros evulgavit, quas Dio Syracusanus

Platonis jussu centum minis omisse dicitur, quum in magnant

gravemque paupertatcm Plulolaus lucidisset : nain ipse
quoque eum Pythagoreis necessitudine junctus erat, ideon

que librorum istorum particeps inclus est. (200) De fuma

veto hæc dicuntq; tradidisse. Absurdum quidem esse,
omnem omnium opinionis auram captare, præsertim quæ.

a vulgo proticiscitur : Dam panels mntingere, ut recto de

quopiam sentiant opinenturque. Hoc enim apparet intelli-

gentihus tantum competere : horum autem exiguus est nu-

merus, ex quo manifestum fit, facultatem islam ad multi-

tudinem se non extendere. Sed et hoc absurdum esse , om-

nem de se opinionem tamamque aspernari : nain hoc modo

animatum non posse non esse rudem et inemendabitemv

Necesse autem esse, ut is qui ignaius est discat quæ igno-

rai, diseens vero animoit! ad opinionem sententiamque
ej us , qui gnarus est quiquc doeere potest, advcrtat , omnino

autem utjuveues , quibus salus sua cordi est, Seniorum eo-

rumquc qui bene vixerunt opinionibus sententiisque ani-

mum attendant. (20!) Præteren in univers: hominum vim

agates quasdam dispertitas esse ( tvôebaapévz: dicuntur ces

appellare), quas non cujusvis esse mon: invicem moue-

ctere :subverti enim nnum ab altera , nisi quis recte et bene a

prima astate hominem educet. me igitur pueri educationis

ad probitatem ct modestiam et fortitudinem exactæ po.
15.
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tic tu?) vsaviqxou ënigsÂeiaç T! un 0171015.: XŒÂîÇ TE

mû &vôplxfiç mi adyçpovoç vivoys’vnç noli; au: pipo:

1b napaônâo’osvov sic 151v 105 àvôpbc flair." , êneimp

zig 75 rob; «and»; cironôv Te mi ysloîov rivai x2; Guy.-

b Caîvov. (202) "(1761; pèv 7&9 ont"; aiment Seïv sûret-

xrsîv r: mi. cmçpoveïv mi àne’lwoixt minon 153v

çopttxïfiv r: mi &vlnoévmv aux ôoxoôvrwv, navi-
oxooç 8è yevoyœ’vouç içeïoOai 1m gai y: 59, toi; noÀÂoiç

noœîv, 8 ri En: boulonnai. Ëoppaïv 3è czaôàv zig taümv

Io rùv ilixizv &uqao’repa rà févr, 183v âuapmuaîtmv ’

u a r ! a I x 1 iun yèp flalôaplwôn «me: un avôpmôn rom, veszxooç
îgzaprcivuv. T3) pèv 7&9 135615": am" 16 rît; nouôîç

TE xai dieu»: yévoç, 6): 5119473; simiv, ôtoixgw 8è r?)

fig nui-pian; TE xai âxoÂuciaç xai 069:0); ri; muai--
Il) xi: J504, 17,4 105 trouai); filmiez; oîxuo’wzov eÏvou.

9 v I T a I I a -lux. relu-m: ouv au 1h Ëyousvnv fillxiav aupnwewOm

I K I I î! v i à! à tu nr-hv 10:0:qu maman. Io 85 nov ammonium nov hyp-
pï-w, (ho-alita); 8è xai 1è 15v (piloriuuîîv vivoç, ôyoimç

Ni l I d R I Ia: mu rôt; lourai; épina r: ne". oiaOscetç, 8cm: TUYAU.-

7 w tuau www nucal. 1’00 Zalenou 1: mi Oopuôu’iâooç yévouç,

Ex à]; 105 (flapi): illxiaç sic riv 113v vsavt’o’xmv (î?!-

xvzio’Oau. Aio’mp nua-(73v 821’600". fiÀtxu’Bv mva filif-

cru êmyœlez’aç. (aux) KaOôÀoo a! aîxeïv, oôôz’n’ote

* W V i Ü . tu I10v avOponrov sarsov ahan nnum, (in av pookmat,
sa &XÀ’ dei riva éructa-rein ôtoipysw ôziv mi nipij v6-

uino’v 1e mi eüo’frîgova, î: intima: forai Ëxaatoç

un ce I. n l l l 0-4 7 I1ko nullum. Tampon 7019 EEIGTŒGÔGI To («nov auOn a
xoi ôÀtymprflèv si; xaxiav r: mi çauÀo’rmz. ’Eponîv

n mi Eiuxopeiv nanan; mirai): gagman, n’voç Ëvzxa
au Toi): naïôac auveOKouev «pocçÉPWOai 191v ipotflv te-

nygs’vwç u mi coupérpoiç, nui T93»: 51h ToiEtv uni rhv

cogperpiav ânoçmivooev aüroïc x5116, 1’31 8è touron

êvavria , rr’.v t: n’iraEizv mi rhv dcuuyupi’av, aîqpoî,

6C0 xau’. ëotiv a 1:: oîvôçluE nui &nÀnoroç Ëv (1.570049

un ôvsiôu xeinsvoç. Hi 761p Man mûron Étui [primum
si: 193 toi": dvëpèç Quin âçixvooyévoiv finît, goi-

w a ..."un mon 16 auveOiÇew Imam ôvta; 1U renom ra,-
Eu. T èv uôrbv 8è 161w aveu xai «spi 153v mm ÈOIBv.

ç T a l n n- ! a: a.(104) Un ouv En: y: nov 10mm (mon TOUTO ôpacrOŒi
4o cupfiaïvov, 86a: (un (ivOpoËnwv natôeüerat , âÀÀ’ ou»;

êE àpfik T6V ce enfilant mi 16v «(310v mita (rouel-
CecOai 15 xzi pavOcîvsw, a avide! npoirrelv nimbe 15-
Âewôév’rac. KaOo’Âov 8è îobçllu0ayopeiooç Ëçucav 1m-

paxeÀEGEaOm TOÎÇ êvruTldvouai TE nui &?le0Up.SIY0lÇ

in sic cuvfiûswv, sûÀaCsïm’Im 11h iâovùv ôîcfrep n mi

oiÀÀo 153v eÜÀaGeiaç ôeope’vow’ oürÎÈV 781p 031w api).-

Àeiv mm 068i êiLËoîÀÀsiv si; àpmzpriav (ne 10510 1è mî-

Ooç. KuOoloo 85’, on foute , ôtenivovro unôénon unôèv

«pointu fiëovîç arozaîogévouc, xai. 7&9 àcxvîoova

au xal plaêspôv on Eni 16 1mn: ïoîrov uval 1èv axa-nov,
aine). [Milton pèv «figaro xaRo’v 1: nui eürlnyov
plénum; npdrrnv, 8 av «pan-têtu, 5861594» 8è 1:96;

i I - p-
To cuyzpspov’rs ni (hélium, Samurai 8è une: xpio’emç

. .. .. i l iou 11,; rupuc’qc. (205) flapi (211,: ovogaçoglevnç em-

IAMIMIXOY [IliPl TOY llYHAliOPIKOT MOT. (A Io-u:

li simoun partom in adnlc-sn-niiam iransl’erendam . tanin

que modo adolescenlis ad honesialom et fortitudinem .

modestiam exacts: educalionis in virilem riait-m, 5k)-

dem quod vulgo circa hœc fieri soient , ahsurd nm si! au.

ridiculum. (202) Sciliœi pueras existimari modeste et h

peranter agere et ab omnibus. quæ mordu! ç! tupi: n

dentur, se continue debere, quum vero ad adamantin

pervenerint, plerosque illis quicquid l’aciemii poteau

fuere. Quo fieri, ut in hanc ælatem uu-iusque [argua-n

viüa confluant, siquidem et pueriliter malta et rit-Mu

adolesœntœ dolinqlmnt. Fugere enim, ut [rancis dicta.

omne diligcnliæ alque disciplinæ genus . persequi rem in

et inœntinentim pelulantiæqnc puerilis quamvis and:
pucrilis matis proprium esse maxime. Hinc igilur Î.er

main œlalem hanc affecüoncm pervenire. Cupidilales m-

gravcs, ilemque æmulalionom reliquasque ara-æ atqut la

bulenlas inclinations et affèclus e virili ælate in jardin»

pervenire. Quare hanc præ cotais intention: cura
(203) Omnino veto nunquom homini esse ooncedendnn, i:

quad Iuhct facial, sed scalper præsidium damnant d
imperium logiiimum lnonestuluque, cui civium musqimque

parent. Nom animal sibi derclictum negleclumque tamia ç

in vim pravilatemque dclabi. Aiunt et sœpe eus hlm-i

gasse alque disputasse , qua de causa pueras in tapin!!-

cibo ordinem modumquc serval-e adsuefaciamus, et hoc

quidem pulchrum esse, contraria vero , velu! confusionrm

et immodestiam, turpia judiœmus, unde et ehriehlj .1

gnian dedilum esse insigui probro haheatur. Si enim mm

horum nobis profutumm est. poslquam in viras ensai-
mus, sine ralione pucros lali ordini adsuefieri. Bandem an-

tem et ceterarum consuctudinum rationcm esse. (10s u

enim in reliquis onimaiibus, quoique! ah Ilominibus em-

diuntur, non idem obscrvari , sed statim ab initia minium

et pullumequinum ad on assuoficri alque indurai, quæ jan

adullis agenda sint. Sed goneratim Pythagoreos niant, qui-

cumque ad se accedcrcnt et in familiarilatcm miam [mnè-

niront , ut a voluplate sibi caveront , unquam a re slnnmx

cautionna indiga mlhorlari somas :nullo enim aliu quam

isto airain bic nos dccipi et ad peccandum adduci. mm
omnino , ut vidoiur, nihil voluplalis mussa facii-ndum me

conicndcbanl , namquc inhoncshun ut plurimum nmium-

que hune linon), and quicquid facianms, id quod bonum l

alque lioncslum est respin-re maxime nos doline, ulihtalnn

voro commodilnlnluqm- secundo domum lum,?! hanc qul-

domjndicio indigne haud parum accuralo. (20.3) 1mn du
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(no-no.)
Guida; tonka Àa’TELv Eylau toi); civôpîçëxsi’vouç. AG-

1ir,v uèv zip êmôouirxv êmçôpaîv riva nival ri: quai;

ami ôppsàv noli. 5955W 73:01 nÀnpo’wso’w trio; fi R190!)-

cizç rivâlv aicO-rîoewçfl SiaOe’aemç aidonrlx’iç. Fivaau

Si nui. 163v Ëvavriow êmOupJ’av il xavo’wso’iç TE nui

«financiez: xai 105 un aicOoîvaai Ëviœv. [latxi’Àov 8è

sÎvai 1è immo: 10310 mi. d’y-556v 163v moi âvôpw-rrov

mluuôc’cra-rov. Riva: 8è rit; noÂÀàç 163v &vôpwm’vmv

êmôuuuïxv ënmrfirauç 1: mi tarecxeuaap-Évaç im’ arô-

rôv 153v âvepdmwv, au) mi. «Miami; êmpelsiqc ôti-
côai. ri) «c’en: 10510 mi (pillai; ra mi amyaa’xiac où
T7,; wxoüo’nç- ri) pèv 1&9 xevœÙE’vroç 105 (réparer; fig

rpoçîç êmOupeîv ÇUCtXàV au! , and. 1è «élu ivoirin-

ponûe’vtoç xevo’wzmç êmûuyeïv ri; «pennon; çuclxàv

xai 10310 :Ïvat, 1:6 8è âmôupeïv nepiépyou rçoç’fiç

i ntpiz’pyou u mi rpoçspâî; êoOîrâç ra mi croupi;

à nepte’pyou a mi. nolutsloîc mi notxiÀnç chiqua;
ênim’qrov clivai, ràv mûri» 8è Myov eÎvou mi nspi

oxzuïôv 1’: rai nompiwv mi 8:00:6qu xai Ûpsppa’rmv
163v si; 1poçàv âvnxâvrow. (206) KaOo’Àou 8è 113v flapi.

&vûpwnov «0:0:ti rleôèv 10’610 paillera roioütov avoit,

oîov gnôauoü irradiai, êHù npodyslv si; Énupov.
Atout? 5130i»; En vair-qu: s’mpùntéov eîvai 15v ivoi-

qwuiu’vmv, 3mm Ëflloullfiîdwd’l poix En Saï, çeüîmvrai

8è 15v parution TE mi RéplilemV Êmôuwôv, drapa-

xroi 15 mi xaôapoi 163v tatou-rom àps’îemv aux mi

nataçpovoüvn: uûtôv ce 117w aiEioxaqupowîrwv mi
163v Évôcôzys’vow Év rait; êmOugLialç. Méhari: 8’ rivai.

statuoient flic r: pardieu; xai. rôt: filaôepàç nazi raz:
mpu’pyouç mi Toc ôgpmnxàc 163v èmûuwüv «api:

riîw Ev gonflai: àvaotpzçoys’vmv YIVOELEIVŒÇ oôâèv

7&9 051w; âtonov tînt, êzp’ ô rhv dolât! 001 ôppâiv

163v nimirum «miaou 12 and nivôpiïw mi yovatxïov.
(au?) Kaôo’lou 8è nmxlÀmroîrnv au: du 153v npoccpe-

popivwv notxiliav ’ ânëçawov (Liv 7&9 Il. filma; au".

xapnôv, ânépavrov 5è ëlCôv, [fini riz dv0903-
mvov ys’voç, in 6è capxoçayiq navro’îanfi micmac,

xui Ëpvov :Îvai eûpeïv, riva: où 7265m! 153v lepoaiwv
nui. 153v nmvôv mi 163v Evûôpwv (tium. Kari 8’); excom-

oiaç navroôanàç «spi faîte: psynxavfioôai ami zu-
11.47»! annela: niiez, 805v EÎXOITUJÇ pavtxo’v u mi

nolôpopçov du! and rhv fic qui; xivnoiv to civ-
Opibmvov çUÂov. (208) "Exucrov 7&9 87h 163v «peaus-
popévmv Hinc uvôq êtaOéoimç alium YÏVEUOQI. ’AÀM.

roi): &vôpo’mouç raz p.èv napalp’fioa psyélnç (filou!)-

aeox «(tu vinions. auvopîv, o av mi 15v oÎvov, 81v.
filaient «poquez-0d; pâmai. pév rwoè liapona’pouç notai,

incita (LalewTéPOUÇ mi. dolnpovearépouç, ri: 8è p.13

toutim»: êv5eixvüpeva 86mg!» âyvoeîv, TiveaOat 8è

«av To «pootvrzôèv mon flVOÇ Ring ôiuûe’aewç. Ali:

si mi payaiÀnç copia: «à xaruvo’ia’xi 1: mi. cuvtôsïv,

«donc Tl mi miaou: 8e? mineur. npèç rpoqnîv. E voit
83 rouît-av vip êxlnvîpnv ri) pèv êEio’zpyjç ’AmËÀÀmo

v6; u ml Halôvoç: Gotsçov 3è 15v moi rèv ’onln-

lAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VITA XKXl. ou
cupidîtato, quæ varan", talia vires illos præciperc aiunt.

lpsam quidem cupiditatem fisc coucilationem quandam
animœ et impetum. appetitionemque, qua juxta inrlîna-

tionem sensuum atque appetitus sensitivi rt-plerilaliquibus

rebus aut quarundain rerum præscntia l’rui desidercmus.

Esse etiam contrarii cupidltatem. quæ ad evacuationi-m

speclet et absentiam , quoque quædam velimus non sontiro.

Varium autem esse liunc an’uctum et omnium fore, qui in

liomincsunt, maxime multiplioem. Sed plerasque huinanasn

cupiditatos extrinsecus arcœsitas esse et ab ipsis hominibus

partitas , ideoque maxima hune stratum cura et cuatodia et

haud parum diligmti cxcrcitalionc indigerc z nom corpore

.evacuaio cibum petere esse naturale , replcto autem en

nanitionem desiderare item naturale me, ost quuisitos
cibos and rgrogiam deliratasque vestes alque strangula au! exi-

miam 9l sumptuosam splendidamquc habitationem concil-

piscere, id vero arcœsitum esse, eaudcmque (me et supel-

lectilis et vasorum et minist rorum peoorumque ad vraccndum

alendorum mationem. (206) Omnino autem humanos affre-

tus fere ita me comparatos, ut nusquam consistant, sut in

infinitum abripiant. Quapropter a prima statim juventute

adolescentibus provide-nduni , ut qua! par est nppctnnl , m-

nasque et superfluas cupiditates rugiant et ab hujusmodi

appetilionibus imperturbati purique maneant, casque ipsm

contemnant, qui eo, quod cupiditatihus iinpliciti sunt, dû.

gnos se contemplu reddideruut. Inprimis vero observan-

dum, vouas et damnosas et superfluas et etTreuatas cupi-

ditates iis dominari, qui emincntiore quapiam poli-statu
conspicui sint : nihil enim tain absonum esse. quo hujus

modi tain puerorum quam virorum et muliermn allillllh"

non tendat. (207) Omnino vero admodum multiplicem esse

alimentorum varietalcm : infinitoa enim numero esse fru-

ctus, intinitas radical, quibus humanum genus vau-mur,
varil præterea generis carne vesci, ile ut difficile sil. invendu.

quo terreslrium et volatilium et aquaticorum animalium
abstineat. Quin et in illis parandis artes varias, succorulu-

que multiplicos mixturas excogilatas me, unde non posai:
fieri quin insano quodam et inconstanti modo hominihus
moveatur animus. (208)Suam enim quemque cihum proterre

ailectionemv Sed homines ea quidem, quæ subitas crecid.

mutationes.œgnoscere, velot vinum, quad immoderate
hauslum aliqualenus quidem hilariores reddit, deinde vem
furiosiores petulantioresque, ca vero ignorare quæ talem

vim non encrant , quum tamen sixain quisquc cihus alibi:-
tionem proferal. Quare insignis rem esse sapiontiœ, ut ex.

pendatur alque observetur, qualibus alimentis quantisque
ad alendum corpus uti oporteat. llano veto scienliam initie
ab Apolline et l’icono- iraditam ac deinœps ab Æsculapio



                                                                     

10 IAMBAIXOT HEP! TOT HYGAFOPIKOY BIOY. (,n.-4,3.)
nov. "api 8è 7:vv1îo:wç «(au Xs’7ew uüroiaç

toucan. Kuôo’iou piv 4:0er ôeîv plancton 1o nu-
loôpevov «poçepéç - oü-r: 7&9 163v ourôv 13: npoozpfi ,

ouïe 153v Hum eÜnu91ru 7i’vzoeui, [unit ôsïv 7cvs’a0ul]

5 me: 196w» «po Tic nupnoqao9iuç, gnwç ËE ioxoo’vrmv

u nui TSTEIEIoiue’vœv rÎov amputa»: tu mëpuuru nui

aï nu91roi 7ivwvrul. AEiv 05v îOl’IÇ T! nuïôuç nui tu:

nupôs’vouç Êv novum u nui ëv 7uuvuoiou; nui nu9119iutç

TaÎç «poe-nnoûuuiç rpéoew, rpoçàv npoaçs’povruç rhv

I0 âPfLÔTïOUUŒV’ allo-nom) ra nui métope" nui nuprepixiï)

,Bi’q). noli?! 8è 153v noirci tàv oiv09o’m1vov fiiov rou’ù’ru

:Îvui, lv oi: [sût-16v Ëotw il à’i’lHfleiŒ, (in Eivut nui r’hv

163v â9903wiwv Z9eiuv. (un) AeÎv 03v rov nuîôu
03:0); d’7560ut, tînt: 931 Cnuïv âne; 163v einoo’iv Était!

l5 vip rotuümv ouvouoiuv. "Oran 8è al; 108:0 âçinnrui,
anuviou; civet: ZPflUïÉOV roi; dopoôwiotç, ioeoôau 8è

10’610, Eau: 11,111.03: 15 nui nuÀov situai vopiÇ’qtui fi eûeEiu.

ân9uo’iuv 7&9 une: nui EÛEEiuv ou Train: 7iveo’0ui 1rs9i

1ov ui’no’v. ’Eflutveïcûutô’ atomi: Ëouauv nui rôt. roiuôe

20 15v n90i3nu9lo’vrow vouiuow ëv mir, ÉÀÀnvauiç 1:61:61,

1b paît: pnrpu’ol w77l’vecôui, 9.1315 0u7u19i, 9.136

fichai, un? âv Îepiï), prît" êv a?) (9301596? xqu u
7&9 g vui nui conçopov «à ô); ultima 7iv:a’0ui nuio-
putu 17,; lune-lu; trauma. il’neluuëuvov 8’,â)ç Ém-

nev, Éneîvoi ai Évôpeç nepiuiptiv uèv ôeïv de te Tru9u

966w 7evv1îoetç nui tu; pair 6695m; 7ivou5’vuç, num-

Âquru’vew 8è 151v nuru Quo-w a nui paru omp9ocüvnç

YIVOILE’VUW «à; Êni renvonotiu crâ:99ov( 15 nui minium

7lvop..-’Ïvuç. (un) jingloilnâuvov 5è ôeîv «olim! n96-

;io voiuv nouÏGÛui roi); unvonowuue’vouç 153v Ecops’vwv

ên70’vmv. "pilum iniv 05v sivui nui ps7io’mv 1:96voiuv

ri) n906u’7nv uûrov 7172?); rhv rexvonoliuv oo)çpo’vœç ra

nui. û7lnv63c psôimno’ru n nui (Eh-ru, nui p.121: 1th]-
pdwn Zpiôuevov t9oqfiç inuipœc, paf-ra n90açe90’ucvov

sa toiu’üru, âqi’ un leipouç ai 163v ougairow 355K 7ivov-

tu, luire 89. pcooovra’t 7e, aux ’ÏIXIGTŒ mimer Giono

7&9 in moine te nui douucpévoo nui «puy-(Mou n94-
osmç palma: 7ivwôui tu onéppuru. (212) Kuôo’Àou

Si nuvreÀôk (fuma 9u061nou 1Mo: sivuv. nui ânpooné-

«tau , «à» pillons: (momieîv nui. &7sw riva ai: ye’ve-

aiv a nui oÔo’iuv p.16 7: guru onouôiç noie-n; «9009m,

au»; futur. Luc lupiécruru 155v 7ivou5’vwv î, ri; ri)

sÏvui au. nui Cfiv dodu, me: rob: pèv (plénum;
[and miam anouô’fic Emyùtio’ûui m"; cnuÀuneiuç,

n 811m 52 (in! Saï nui 3re Saï nui on 85T ôiuneiuévmv
npoanvfi 7ivvg-rui ru onoiu’niu , (boulina; 8è nui roiaç
çl169v10uç, (au) ôfiiov 8’ 311 nui fait: lourai»: 153v
Ëcnouôuno’rmv «spi tu 7evvuÎu 153v CUIJQW nîo’uv not-

eïoeut cnouôùv «spi 103 phi fini 7ivso’0ui «à; 7min;-
cm4 uûrfôv, zain 8’ âvôpo’mou; unôe’vu 167w notsioeui

163v En.» Ën70’vmv, âÀÂ’ au 7zvv8v fini u nui à);

Érux: «Leôtaiëovru: «une: rpo’nov nui prix ruÜtu

rpéçuv rai nui nuiôtôztv (une! miam à).i7w9iu:. Tuli-

env 7919 civutràv icxupotoimv nui auçwru’mv uiriuv

9:ç.

A

la

excultam esse. (209) De generatione denique lune illos
aiunt docuisse. Omnino cavendum essequod præcox dicitur :

neque enim in plantis neque in animalibus prœoocia [motta

esse, sed debere medere temporis quoddam intervallnm ,

anlequam [motum tarant, ut en validis perfectisque cor-

poribus aemina et fructus proveniant. Mecque pueras et

vlrgines in iaboribus et exercitiis et tolerantia couva-menti

educandos, cibisque alendos esse lalmriosæ et modesta!

contineatique vitæ accommodatis. Malta vero in rebus hu-

mnnis esse, quæ seriul præsiet discere, quo etiam rei vene-

reæ usum pertinere. (210) lia igilur educandurn esse pue-

rum, ut intraannum vigesimum de talicommercio nihil oo-

gitet , postquam vero ad id Matis venait, raro ei rei operam

dei, quod futurum ait, si valetudinem in honore et. pro re

præclara habuerit :simul enim intemperaniiam alque va-

letudinem in uno eodemque homineessenon passe. Landau

ab illis etiam aiunt vetera ista græcarum civitatum inl-
tiluta, quibus vetabatur eum maire nui filia aut sorore rem

lnabere, itemque in templis aut in publico: bonum enim et

utile esse, ut quam plurima buic rei obstacula objiciantur.

lidem viri censebant, uti par estfa natura alienas et eum

lasciva libidine conjunctas generationes e medio esse toi.

tendu, earum veto, quæ secundum naturam et eum mo-

destie fiant. , retinendas cas, quæ ad sobriam et legitimam

liberorum procreationem tendant. (au) Censebant etiam

nascituræ soboli bene providendum esse ab in, qui Nm

procrearent. Ac primum quidem et præcipuam esse cautio-

nem ut, qui acculai ad generationem , is sobrio et salubri

victu usus sil. et neque alimentis intempestive se ingurgitai.

neque talibus vescatnr, quibus pessumdari valeiudo suiez,

neque vero , idque omnium minime . ebrietati ait addictus :

existimabant enim, e pravo dissonoque et turbido lempe-

ramento viliosa edi semina. (212) Omnino autem tentera-

rium plane et inconsideratum credebant me, si quis vilain

nasoendique ortum alteri daturus non omni diligentia pro-

videat, ut iste in luoem vitamque introitus quam amabili-

simus fiat, sed canum quidem studiosos omnem impendere

curam, ut catuli concipiantur ex quibus oportet et quo lem.

pore oportei atque ex affectis uti oportet mansueti , simili-

terque agere avium etiam studiosoa, (2! a) quin et œteros, qui

kenerosorum animalium desiderio tenantnr, omnibus modis

prospicere, ne temere fiat procreatio, hommes vero nuitam

sobolia suæ rationem habere, sed et in procreando temere

perrunctorieque versari , et in educando instituendoque
prorsus negligenter. Hunc enim gravissimam evidenusü-

mamque plurimnrum hominuln malitiæ alque improbitatis
.u

-flfiaîw
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(na-m.)
ri; 163v noliô’w impium-w mania; 1:: nui paulo’rqroç’

paonnuariâôn 7&9 nui ainaiav riva 7ivsoOm 191v 1::-
nvonoiiav nupu roï; «amok. Teia’ütu ûçnfiuara nui

êmmôtôpara «api: roi; aivôpaiaw êntivot; au 157w»:
r: nui Ép7mv flancha flEPi coiçpoauvnç, airwôev nupti-

À’qçâo’tv aimai; à napaflâuata &unsp riva m66-

anara 1671:1 nap’ alitai; 103 nuôu7ôpou.

XXX". (2H) "spi Si a’vaeiu; «ont pèv i811 nui
117w sîpnuz’vow oinsim; nui npè; ul’n’hv fiez, oÎOv tu

flapi T m1370»: emparera Ëp-(u nui ut 163v 3093qu
ànoeaveîv 1:90 toi; n napuô’ivai 163v ôpwfie’vrmv irai)

Ilu0u70’pou flapi moignon nui alia 163v 1010610»: Ém-
môauua’xmv êXO’lLEVŒ , 801 7:. nu0u769u; «aux âneri-

Àeuz 7evvuim;, ânoânuôv navruxo’ü pava; nui 1:90;
mima; nui nivôuvou; âunzu’vou; 5001:; nupaGano’gne-

voç, EÀo’gnzvo; 8è nui vip nurpt’ôu unimeïv nui ëni ri;

u’ÂMôan-î]; ôia’rpiemv, tupuvviëa; 8è nuruiüwv nui

tolu-sial; w7nrxuus’vu; Statut-nm, êÀzofispiav a une
Soulu’a; rai; noirci nu9a8i80i); nui 11v nupuvouiuv
nuoœv, 859w a nurulôœv nui zou; 669mo; nui tu»
pavvrnoia; noiouwv, nui roi; pèv ôinaioi; nui 4154901;
1:9?!» êaurôv nupizœv na0n7epo’va, toit; 3è oi7pi’ou;

aivôpa; nui üôpmra; àneÀaovmv ri; auvouciu; nui un

Osytneûsiv routai; unu7opzûuw, nui roi; pèv cuva-
7wvti’,6psvo; npoûoumç, toi; 8è RŒVTi a0évu émani-

psvoç. (un) nom (Liv 03v touron Éloi u; av 15’72tv

rsnpfipia nui nanan; unitif) naropômûévra, pérora
8è minon êori à n90; mémo affin?) paru «appairiez;
avatars-rami: pnOc’vra ra nui «puzôe’vru. "Un 7&9
51:0 (DaÀaÎptôoç 1’05 égarant) 1:17»: rupa’vvow nureixuo,

nui auviptîsv ouin?) 001:0; âvhp Tmpêo’peo; 10 7s’voç,

’AGapi; roüvouu, aïno?) toutou Ëvexu apocope»; rob
GuyGuÂEÎv aûtcî), M700; 1:5 1373031151: nui poilu izpouç,

329i â7alpa’twv nui à]; àmonoïmç Oepunsiu; nui si;

163v est?» npovoia; , 163v 1:2 nat’ oûpuvbv ânon nui 153v

TEEPi 1qu 7îv mpmrpspouévwv, aiÀÀa TE zona toiuUru

Emma-to. (aux) (0 8è Huflu70’pu;, oie; in ÊvOe’œ; 0146-

ôpu nui au." uÀnOu’u; mira; ansnpivuro nui netGoüç,

6301: «poau7u7éa0ui «ou; anouovruç. Tous ô (Dakapt;

inquiétai; uèv inti; 6p7fi; n90; 10v ênutvoîvta [lueu-

769uv "AÊuptv, impium: 8è nui 1:90; taurin 10v [106a-
70’9uv, Em’Àluu 8è :90; Toit: 050i); auroit; piacç’quia;

Seuil; npoçe’pnv nui roiaürac, oint; av êxsîvoç 5mn.

fO si ’AÊapi; «p0; raüru 64101675: prix 1&in H00a7opu,

pua Si 10510 s’univeuve nup’ afiroü flapi 105 oôpuvâôev

ùpfioôat nui oinovoutïuôui navra ain’ au». 15 1:15:0-
VÙJV nui ana. 17,; êvtp75iu; 163v irpôv, noÀÂo’ü r: Eau»

7611m verdier»: flu0u76pav 10v «(En naiôeüovta, (561!
nui ut’rrôv EOaGuaKEv à»; av Gain ûnzpqauüiç H96; taÜru

«hanap; âvfipzt piv pair-refait, âvvîpst Si nui tu êv roi;
iepoÎ; ôptiqneva nepiçavôç. (217) ’O 8è vA6a9i; 9.119575

10v 167w une Touron êtri tu «un çuivo’psvu Ëvup7i5;,

nui un?) 153v êv ciunlaivoiç, in: nougat; airi’ilroi;
î vouai; intimai napmîiv pOopæî; 9, Àoipiîiv populi;

lAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VITA XXXII. 7 l

esse caussam: nimirum bellumo ritu et tomerarie apud

plerosque liberorum fieri procreatiouelu. Ejustnodi duclu

atque studio viri illi verbis tactisque ciron lamperait-
tiam exercebantur, idque juxta præcepta, quæ olim tan-

quam oracula quædam Delphioa ab ipso Pytliagora acce-

perant.

XXXlI. (2H) Quod autem ad fortitudinem spectat, motta

jam ex ante dictis propius ad enm pertinent, ut admiran-
dum illud Timychæ facinus atque eorum, qui mortemobire

malueruntl quam Pythagoræ placila de fabistransgmii.
qua-que alia ad ejusmodi conatus referenda suint, et quæ

ipse Pythagoras prœclare perpetravil, quippe qui solus quo.

quaversum peregrinatus laborilms ac periculis immeus’um

quanti-1 sese obtulit et relieta patria iÎlHlll apud exit-rus

agere statuit, sublata tyrannide turbatas respuhlicas in pristi-

num ordinem restituit et civitutes e servitude ln libertine":

asseruit, injustitiam oompescuit, contumelias dispulit et

proterVis imperiosisque frenum imposuit, ac justis quidem

mansuetisque benignum se ductoreln præbuit , fores rem et

protervos a conviclu suo removit, illisque negavit se re-
sponsa daturum, aliis denique alacriter opem tulit, aliis lotis

viribus repugnavit. (2th) Multa igitur horum aliquis affurai

documenta atque alia mulla ab ipso feliciter peracta. sed

omnium gravissime sunt, quæ coran: lelaride enm iu-
victa cris libertate dixit alque fecit. Quum enim a Phalan-

ride crudelissimo tyrannorum captivus deliueretnr, couve-

nit eum vir sapiens, gente llyperboreus, numine .Abaris,

qniob hoc ipsum venerat, ut ejus eousuetudine frtlert’ittl,

eiquequazstioncs proposoit sacras vol maxime, de simula-

crls et de sanctissimo deorum cultu et de diriua provi-
dentia, dequo rebuts quæ (:œlo continentur, quinque in
terris versantur, multisque similibus aliis. (216) Pythagore».

vero , quo erat divino affiatu incitants, acriter et omni eum

veritate tantaque eum persuadendi facultate respondit, ut
audientibus dicta plane approbaret. Tom l’halaris in Aba-

ridem, quod Pythagoram hutinet , ira incensns est , verum
et in ipsum Ppthagoram excandescehat , quin etiam indous
ipsos gravia , quatiaque ab illo liceliat exspeetare , convicia

conjicere audebat. Abaris autem en propler l’ytliagoraa

gratias agebat , jamque ah eu alun-bat, a cœlo pendere re-

gique omnia , idque quum ex aliis plurimis, tuin ex 1)!"th

sentissima sacrorum etfiœcia apparere, ac tantum aberat.
ut docentem tafia Pytliagoram pro præstigiatore haberet . ut

eumtanquam deum supra modum admirarctur. Ad han;
Phalaris dir’inationem, etquioquid in sacristieri solet, aperle

negabat. (2I7) Abaris vero ab hisce digressus ad en, que"
omnium in oculos incurruut, ex beneficiis, quæ in tempo-
rum diflicultalibus, velut in bellis intolerabililmsvel morbi.
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72 IAMBAIXOY HEP] TOY HYOAI’OPIKOY BIOY.
’71 (film; n61 TOiOÔTOIÇ «anole’irmç mi &vnxe’crorç,

napaywoue’vwv Saluoviwv nvôiv mi fiaient 262973111-
;La’lrmv êrretpâ’ro coymiOew, «in En: Gain fipo’vma, nî-

cav anisa âvôpmm’vnv mi. ôüvauw ûmpac’pouca. i0 8è

(bondon fivgcxüvtu 1:96: Taîtu mi dnsflpnmîvsîo.
A50K 03v ô Huôuyo’paç, (ma-nnum»: pév, au (Délapiç

du?) (Sain-rot. Odvuov, 8go); 8è eiân’x. 6K oint sir. (palliois:

pôpaipoç, ëEoucworixôc Ëfiilit’pil M75". (a!!!) ’Am-

ôôw 7&9 119134 16v l’Aôoipw Ëqm , 8a oôpuvo’Ozv fi Stoma-

tnç sic 15 ra: déplu mi êniyua çépsceai nëçuxe, mi

in rugi 151g «po: 127v oùpavàv «inhumai; minon 8:55-
:fime yvœpipiînna WÎÇ nant, tapi 1:: Tic Ëv r?) 4421i
côteEouolou auva’luawç àvagqalcânr’lîflnç «3:85:55 , mi

npoïibv «spi 15k 105 Ào’you nui 105 voÜ ultima évap-

Tet’uç 31155109 îxaviïiç, ami 5mm: para 1119971041:

tapi tupavviôoç n mi rôv une: 161m «houx-mud-
tmv névrmv, âôtxicxç 15 mi (in &vôpmniwlç ulsovzîiaç

87mg crepzôç a’weôiôaîsv, au oôëevo’c écu faire: (fila ,

p.516: 8è raïa-r: Bain napaivzow ËWOITINŒTO tapi MU

épierai: Non mi vip «964 tov xoïxtorov &vtmapaëo-
Hui «61:05 1:91:06p); îvtmnps’tzwe , «spi. ouïr]: 1:: nui

153v ôova’luzow (rôti; nui rôv naôôv 8mm Élu faîte:

caçe’atara àrrexoîÂu-ils, mi ri) millia-m minon 31.-s’-

ôuîev, 81v. o! Oeoi 163v xaxüv sic-w àvm’rlm mi au v6-

co: xai 80a nier, «ouata simulas-(a: fini. cnëpuau ,
tapi r: 163v xaxâîç leyouëvmv êv roîç 11.6001: Sm’hyëc

robç layomwüc 1: mi Karnak, 16v 1:: (l’élapw 51.21-5-

ÂÉYAuN êvouOÉ-rsl, xai fin: 103 069mm?) ôüvapw 61min

ri: Eau mi 8611 861970»: ênsôeixvue, tapi TE ri: muât

me» nolisant; (in; dm’tmç fiant nnguîpm minât
napéOe-ro, «api r: ri: Siaçopâç âvepu’mœv n93); rôt âne;

C83: napéôeiës neptçavôç, moi te roi? ivômOz’rou 10’100

mi 105 fin) npoîo’vroc êKlGTTjiLOVlXÜ); Saï-610: , flapi

1e vofi mi fic inti côto’ü nutation; YVh’M’EœÇ ânéêsiE:

1:16am, mixai 15 511:1 «ou?! Élégant touron 3679.1-
1a. (me) "spi. 8è div iv rif) pin) xpncïôv èçskinu’h

un: ênaiêeuot, nupawz’cuçrs copqnbvouç 1061m; ouv-

âppooev émulés-tara, ànayopgüaatç r: En où 1M
RDLsÎv nagÉOero, ami. 16 ue’YIo’rov, 153v x10v eîuapge’vnv

zizi natal voÜv Spoms’vow fini Bidxpww irraison [xzi
151v aura: nenoome’vnv mi an’ siumpps’vnv], rugi 8an-

uôvœv Tl «and: nui aozpà Salsa-011 nui tapi. kiwi;
dOavaoi’aç. Trimer né» 05v aïno; au sir; rpo’noç Àéyuw,

êxeïva 8è mi. pillai! roi; tipi âvêpsizç ênirnôeüuaot

npoafiisi. (220) [Ci flip Êv «010k pédale Eyôecnxôx
10?; Envoi; exauça. ri fluoit!) qmlocflô’w âçaivsto Mû

transitant napatsrayus’vmc oui xaprepouvrm; indure
zip: râpait, mi. si RPÔÇ ŒÜTÏW r?» Eux-chevron «in xw-

86mn: flouoit; ni impunie; "(Imam ëvônloç 51v, naïv-

TO’Ç 11W nataçpovnrmôç si]; 16h voulCow-Îvwv aven
Samii-w à); oûazvôç c’îiwv ôvrœv. Kari si 105 ôavârou

npocôoxmus’vou, 8a: Te si, à civôpo’mwz , aïoli-répit

toutou ranimas: nazi. 06x 5p! 7:92); normés?) rôts
n’poaôoxïqr, 821w ôvînouGEv (a; eûixpwïoç fifi]; âv

(tu - au.)
insanabilîbus vel fructuum inlerilu vol pestilentiel! gram-

tione vol anis ejusmodi gravissimis et atroclbus calamin-

tibus, dæmonum quorundam ac deorum instinctn homi-
nibus contingunt, persuadas conabatur,œseuliquedjvimm
providentiam , quæ omnem hominum exspectnüonem et

vim longe exsuperct. Sed Phalarim non pndebat in hoc
quoque insultare. Rursus igitur Pythagoras, suspicalus qui-
dem a Phalaride neœm sibi parari , simul tamen sciens, non

esse in fatis ut ab illo occideretur, Iiberrime mpil
diacre. (2m) Ad Aborim enim convenus a cyclo in res œ-

reas et terrestres transilum quendam fieri solen: dixit,
deinde omnia cœli ordinem sequi per noliuima quæque
edisseruit, nique anima: faculiatem liberain suique juris
esse demonstravit, jamque longius progressas perfectas ra-
tionis menüsque operationes enarravit, tum sont; limule
de tyrannîde omnibusque forluna oblalis commodis, de-

que injustilin omnique hominum avariüa, quam nnllius
isla preüi casent, firlniler docuit , bisque subjunxit divinam

de optima vite admonitionem, ejusque eum pessima oompa.

mationem acriler instituit,el quomodo anima ejusque facul-

tates et alfeclus sese habeant clarissime apeniii, quodque
omnium præstanlissimum est demonstravit, deos non esse

malomm auctores, morbosque, et si quæ alia corpus male
amciunl, ab intemperantia exoriri, fabularum seripton’bus

atqne poelis 0b en quæ in fabulis satins dicta assaut repre-

hensis, nique bis conviclnm Phnlaridem admonuit, quæque

cl quanta esse! cœli potenlia ex ipsi: operibns ostendit , et
pœnaslegibus sancitas jure meritoque infligi munis argu-

mentis comprobavit. prætereaque quantum discrimen inter

hominem et cetera animalia interœderèt aperte indium,

ac de oratione quoque interna et interna via et ratione
disses-ni! , ut et de mente quæque ab illa provenit notifia,
ac de aliis moralibus bisque al’finibus dogmatis. (219) Trac

didit etiam quæ vitæ esseni utilissimn Iliaque magmas Ida

monitions , lenissima aptissime annexait alque interdicla
de iis quæ rugienda casent adjecit. maximeque quæ tala,

num-que arbitriohumano listent dislinxit, ac de dæmonibus

et de imnwrtalilate animæ sapienler malta dispnlavit. At-
que hoc quidem aliud ruerit philosophiæ argumeutum, isla

vero jam propius ad fortitudinem spectant exerœndam:
(220) Nain si in ipsis mediis periculis versatus constanti nnimo

philosophabaiur, fortunamque promplissime ac patienter
susünebat alque in ipsum discriminis auctorem summo
tapette sermonis liberlate utebatur, hinc quantum, quæ vulgo

pericula pulnntur, ut nullo in numero habendn contempse-

rit apparel. Ac si mortem sibi, quantum humanitus præ-
vidcri poluil , imminentem plane non curabat, neque
praxenlissima: nccis cxspcctalioni animum advertebat, nn-

nifesium inique est, quam penitns fuerii n timenda morte
alicnus. Sed his majora etiam. perpelrnvil eo, quod lyran-
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à!)

(un - un.)
«po; enivurov. Kai touron! 8è En yevvmo’repov Stupé-

Euro, fin: xarfluo’w tic rupuvviôoç àmpyao’a’pavoç

xai. moraux-div pèv «à». rôpuvvov nahua âmxia-rouc

augupopà: brai-yen! 10k âvôpo’molç , momon; se fic

1.3540102111; rupavvtôoç :leMIV. (un) "On 8è aïno:
Ë»: ô raina xatopôu’waç, texw’zptov ph ml ana 163v

[moisi-Î» 105 ’Anonwvoç, «in vin: xaroîlucw 8mm-

imwâvrmv in?) (barbifiais: ysw’loeoflm tic dolic, 8re
xpzirrove: nui ôlLOVOnÎIXDI)TEPOt yëvowto mi annotai-

pevoi (un «infirma oî (1191651001, cim un). 16:5 375’-

vovro Huôayôpou napôvtoç 81è rùç (ionisai; mi nou-
Seüouç «G105. Toutou 8’ En peiIov rexufipiov 3;»: nino

105 196m- ërr). 7&9 1?]; 151?; fipépaç fluôayo’pç ce

nui 1549181. (bilame êrfiîye xivôuvov Oava’rou xai
mûri); me: 163v ÉmCouÀeuâvrow aima-unira. ,Kal 1è
xar’ ’Emoeviônv 8è 163v aûrôiv mûron loto) 19:51.4;-

plov. (au) ’Qomp 7&9 ’Empsviônç, 6 "110176901:

(Lolo-411k, nino»; 61:6 1mm! àvatpeioOui, êneiôfi riz;
’Epwvôzç ënexuh’oaro mi robc nommai); 0506:, imine:

rein âniGOUÀcôovx-ozç mina; dipônv ruoit êauroiç diro-

o’çaflvou, 051w 8131m: xai [Monopole , ënauuvmv 10k
àvOpu’moic xarù vip 1’05 (HPaXXÉouç &an noli n’y-

ôpeiav, 16v êEoôpiCovra Mi. «ÀnugLsÂotha si: «ou; civ-

Optbrrouç Ën’ modem. 117w àvOpoîrrow Examine noli 0a-

vétq) napiômxe 88 aûrôv 163v 1.9116);th rois ’Ano’ÀÀœvoç,

oîç 31v uôroçuôç cuv’rlpmue’voç fin?) la"): ë ampli: 193’-

cmoç. Toi-to ph 05v to honorer?» m3105 1:71: iv-
Speiaç 31.1116900414 in»; roooüroo (nnum fiîicôxuucv.

(un) ’ARÀo 8è texprîpwv (rôti; nomotÂiiLEOa du: con-r.-

pinv ri; êvvôuou 865m, ôi’ fiv (16:64 ce p.6voç têt 50-

xoîivta équin?) itou-ne ml 13: (and 105 69005 16700
ûnayopeoo’peva, p.151: ûqa’ fiôovîc, prix: inti) novoit, faire

Ëm’ ânon tub; miôouç à xwâôvoc ueôiaroîuevoç o’m’

aônîv, aï Tl Eraïpoi «V3105 «çà 105 1v. napaôîvou 163v

ôpwôz’vtow Un" oui-:05 fipoUvro ânoeuveîv, à navrois:-

nuïç 1:: mixai: êEenCo’pevov. 1o nino :500; àôuiçopov

ôizçülarrov, iv impium TE aupîopaïç yevo’pevm nuoi-

1ron inti uùtôv pererpa’mnaav. Hv 8è ne!) âôiékemroç

«api côtoie; nopâxknoiç 16 v6.1.0? fionôeïv m’ai nui

chopin; noÀepeiv,xai npoç 16 eïpyuv mi àaneÎoOzi
fin: rpuçùv mi coveôiëeoOai duo yever’fi; compo" ami
boom?) pût). (224) gUn sa riva p.573; «(19’ uüroiç 1:96;

(à si; mur-r]; néon narromuëva, npo’c 1:: àflupiac nui.
ânonnés, a 8’51 fionOnnxo’ira-ra Énevevonto, xai. mihi:

a; Ërzpa 1:96; TE a; 69731:; ml npoç toi): Ouisoüç,
ôi’ En intubons: aôrà mi âvie’vrsç in: :05 papier;
dénonça noix âvôpciav &REIPYŒICOVÎO.T"V 8è mi roîïro

pthCYOY si; yevvaio’mroç Ëpua, 1o mmïoôn du oüôèv

agi 153v àvfipœnivwv aupmwuoîrow àrrpoaôoxmov au;

flapà roi: voïiv ËXOUGW, oinâ mina «900501515 En (Eh

leŒ’VOUO’W aurai mignot orne. Où un»: &ÀÀ’ (Ï

ne" ingénia auto-i; on). à Muni illo n 165v
nimirum, êxrroôthv «innÀÂa’rtovro nazi xaô’ ému-.3»! 3m-

oroç ysvo’uuoç ânsiçâ’m munir-rem 1e mi iurpeüaw
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nidem funditus delevit, ipsumque tyrannum alrocissimas

collmitotes hominibus machinantem coliihuit et Siciliam

crudelîssima dominatione liberavit. (22!) lpsum autem tain

prœclari facinoris nuctorem exstitisse, Apollinis jam macula

testantur, utpote quibus prædictum est, tum domum Phn-

laridis dominotum sublatum iri, quum cives mcliores ma-

gisqne inter se concordes et consenticntes facti essent, quotes

Pythagore auctore ac mogistro tune etiam facti sunt. At isto

gravius adhuca tempore argumenta"! suppetit -. eodem enim

die Phalaris, quo l’ylhagoræ et Abaridi capitis peu-iculum in-

tcnlavit, et ipse ah insidiatoribus inlerfectus est. Quin et.

ab Epimenide nrgumenlum liceat repetere. (222) Sicut enim

ille , qui Pythagoræ discipnluserat, quum quidam mortem

et minarentur, Furiis diisque ultoribus invocalis, etTecit,
ut insidiatores illi scse mutuis caedibns conficerent. ita sono

et I’ythagoras. Herculis ritu et virtuto mortalibus opem

ferons, eum, n quo hommes proterve nefarieque lialiili tue-

ront, illorum in usum punivit alque morti tradidit, idque

per ipso Apollinis oracula, eum quibus a primo nativitotc
nourrains ci quædam conjunctio interocdebat. Et. tmctcnus

quidem præclarum hoc ejus facinus a nobis momon-in: con-

secratum esto. (223) Aliud etiam fortitndinis ejus argumen-

tum atTcrnmus, quod integram conservnvit insitam sen-
tenliam , oh quam et ipse soins, quæ sibi videbantnr, quie-

que recta dictabat ratio , peragebst neque voluptnle, neque

taboris molestia, neque olio quoquam affectu ont pericnlo

ab istis se passus dimoveri , et discipuli ejus mortem otiirc

quam ullum ejus placitum transgredi malebant, variisque

eum casibus colluctati eosdem mores incorruptos custudie-

liant. , nec infinitis calamitatibus unquam immutnti. Erat.

etiam perpetna apud cos cohortntiol legi opem terendam , et

quicquid Iegi adversatnr propulsandum esse, itemquc ar-

condum dapellcndumque luxum et vitæ sobriæ ac virili ab in

curlabulis nSN’IlPScelldllm. (224) tirant eis etiam tanins qui-

dam ad sanandos animi affeclus compositi etcontra tristitiam

animique morsus voluti præsenlissirna remodia excogitati,

rursusque alii contra iram et animositalcm , par quo: affectns

istos intendebant remittebantqne, donec tortitudini congruos

redderent. Hoc quoque maximum ont ad strenuitatem
momentum , quod persuasum babebant , sapientibus eorum,

quæ homini accidere possint, inenpectatum debere est»

nihil , sed nihil cos non enamoure, quod non si! in ipsorum

potestate. (225) Quodsi quando in vel tristitin vel aliud quid-

pinm hujusmodi aliquisupervenisset, e media se proripiebant.

et. secnm quisque sine arbitris affectumillum digerere et sa-

narn strcnue conahatur. Native quoque ois erat. in discipli-
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to «deo; dvîpixôîç. 1iHv æ yevtxov aûtôîv ami çà flapi, ta:

(anonymat nui êmrqôsüuam êm’rrovov uni ont rif; Q54-

cpi’rmu num dispos-ici: se mi «houant; paieront, nov.-
xùu’natui ce minium: mi (imiterai, mpi mi «Mm:
auvuloüpevat ànaputrv’rrmç mi «un no’vmv otite mp-

repioç 06855143; peiôépevou. Eiç 10310 pèv 761p inox),

ËiLIWZwv ambroit: nui npocs’n (ipoipcz’îmv rivô’w finira

yewaiwç, si; 10520 8è ËxsuoNa u ami novum: atomi)
npàç si) yliôccnç xpneiv wvaoxoüoa êni lm nouât
vip: âvôpeiav uôrûv ëyi’apvutev, fi 1re aüvsovoç mi «tout.

meuo’roç Repi tu aucÀnnrâra-ra 163v Osoipnpoirmv ÉEÉ-

rani; ra mi àvoîlnquiç. (22a) Aiù enfin 8è m’ont: xai

armoriiez nui ôiiyoürwia, 86511: u xai filou-roc xai
163v mon,» àvemtfiôzutoç xamçpôvno’iç, mi voûta

mina sic âvôpsiav GÔtOÎÇ ouve’urvev’ oïxrœv 8è mi 8a-

xpômv noli. xénon: 163v rotoü’rwv eipyea’eai toi»; (hapax;

insinue patch. ’Arreizovro 8è mi (infatuai! mi ixzrziô’w

mi «dam ri; condom; àvzhqu’poo Ownziuç à); âvoîv-

89m: mi ramifie 06m. Tiç 8è animi; iôe’zç 153v 7305i:

20 03150»: noli 81v. «a: xuptdrrozra mi auvexnxu’nau 763v êv

«61:5 Soyuoîrœv â1r6pp-q-ra Ëv éonrmîç alepifiunov inav-

1K dei, (1.5181 a’xpiÊo’üç Exepuôiaç «po: rob; ËEwtepi-

zob: âvéxqiopa Sia’rnpoüvreç mi n’iypoîçœç Ëv ("flan roi:

81286791; foc-trop pourrîpia 065v peranapuôiôo’wsc.
25 (217) Aio’mp oôôèv êënpotmoe 163v 7e Myou aîEimv, pé-

xpv. 301103 8è ôtôaoxo’pevoi 15 mi pavfiavôueva broc

Toile»! pôvov êyvoopiCsro. ’Erri 8è 163v Ouputoov nui (in

etrrsïv fieôv’limv, si mi note 1610i, 8:3: cupôûmv â)-
h’ùotç o! dvôpsç âvtnovro, 53v 173:0: lori v’üv, a nept-

30 :pe’povrai Tà OpuÂoôgLeva , oîov nüp palatin; pi

exilent, uni rat TOIRÜTŒ aüpëoÀa, drap titi?) pèv
si option ypadiôeo’w ûnoôfixaic Ëotxe, ôtanruoao’psvu

8è Oaupacrvîv TWŒ xai ospvhv épéiste" napéxerou

fait; petaÀaGani. (22s) Méyio’rov 8è minon: ripe:
àvôpsïuv nupéwelpé éon 1o quo-nov npoOe’oOat 123v

nupubmrov, pliement mi Eleuôepâioal 165v roaoürmv
zipypc’âv xxi cuvôîqeuiv «en xarqo’pevov Ex ppecpiïw

vo’üv, 05 pipi; ÛYlèÇ oôôèv âv TIC oùôè âlnûèç retapoi-

un ExpoiOoi, oÔS’ Env anisai , 81’ ï; îlVOÇ 05v ëvspyôiv

Ü.

il a

6 C

naïv-r’ chiadai, «au 8è nui X0)?ù xai rupla’.
Azurepov 8è 1o ônepmrouôoitaw ôiaanup0évu lourèv
«in?!» nui «oisillon êmmôeiwûs’vu Suit t3»: paOngLa-rixôv

ôpyiaapâiv, 1o munis; 153v ôvnoiepopmv 1:: mi fiston év-
riôc’vai mi peraôiôôvai, à»; prît: 163v owpdruv duplo-roi-

pevov ânoôeihav, (El)?! «pic à diminua npoaayo’ptvov

61:61;]: laparporoîm: mûrôv puppapufic &noarpépe-
602i rai ôppara , p.161: npoo’nÀon-row in? stûpa-ri ràv

tintin: nuhpa’xmv xai RPOMQPOVDIWTŒY êmwpe’pwôm.

"010x 8è Romanov nival: tpoç mina yzveaioupyà mi
xarayœyù naôfipara. ’H vip sa touron! Tritium: yogi.-
mon: nui 114080: tic TEXElOTa’TfK âvôpsiaç in Ëmr’rîôau-

o’iç. Toauîru nui «spi fig âvôpeiaç fini»: rexu’rîpia

minets) flapi "ohyopou se mi 15v "u-(ÆOopeimv âvôpôiv,

ça

b

IAMBAIXOY HlîPl ’li01’ lll’9AlDl’lKOY BIOY.

«bonum. N05: 78m xar’ côtoie ndvô’ épi nui.

(t ils-s52)
nis et studiis diligentia et innatæ omnibus immutinentiaI

avaritiæque cruciamenta, diversissimæque castigationes et

sumamina igue terroque inexorabili severitate pend: , id-
que nullo laboris eut patientiœ delectu. Hinc enim absti-
nentia ab omnibus animalibus et ab aliis etiam quibnsdam

cibisstrenue exercebatur, bine sommais eohibitio et plenum

silentium tanquam meditamenta ad linguam eum
per complotes annos eorum fortitudinem experiebatur, ut

et intenta et continua difficillimarum qumtionum panes.
tigntio et recordatio. (226) Hinc vini cibique et eomni par-

simonia, ilemque gloria: et divitiarum et similium inane:-
tutus contemptus, quæ omnia illis tendebantad forütudînem:

lamenta autem alque Iacrimas et id genus omnia procul illos

viroshabuisse aiunt. Abstinebant etiam a precibus et suppli-

cationibus , manique illiberali taliadulatione ut vim indigna

alque humiti. Ad eandem momm speciem etiam rotai-enim

est, quod prœcipua dogmata, quibus disciplina eorum con-

tinebatur, lanquam arcane omnes summo silentio tegebant,

curantes ne peregrinis innotescerent, verum inscriph solo

memoria quasi deorum mysteria tradercntnr successoribus.

(227) lta evenit. , ut nihil quæ eorum commemorationedigna

casent in publicum emenaret, seddiu licet cognitnatquedœla

intra privatos tantum parietes innotescerent. Coram extra.

neis vero, si res ita ferret, et ut ita dicam protanis par
symbola inter se agebant , quorum ænigmatum etiamnnm

quædam circumteruntur, velutn ignem gladio ne todito - et

similia , quæ sala verba si spectas, anilibus monitts affinia

videntur, explicato vero admirahile quoddam et haud vul-

gare percipientibus præbent commodum. (228) Omnium
autem maximum ad fortitudinem incitamentum est, quad
summum tinem pmpositum sibi habebant, ut ab omnibus
impedimentis alque vinculis, quibus ah incunabulis au!
stricts tenetur, emerent atque Iiberarent mentem, sine qua
nemo quîsqnam sani quid verique sive didicerit sive vide-

rit, quocumque denique sensuutatur. Narn mens en eorum

sententia canota cernât, cunctaque and" , surda H
cæca cetera. Secundis autem curis id agendurn censebanl,
ut suris disciplinarum studiis deinceps expurgata varieque

emendata mens sic domum salutarihus ac divinis rebus im-

pertiretur atqueinstrueretur, ne vel a corpore recodere ti-
meret, vel ad incorpores accedens [iræ splendore illorum
fulgentissimo oculus averteret,.vel ad affectus, qui am.
mam corpori velnti quibusdam clavis fibulisque attisant
tenait, couverteretur. Omnino advenus omni! generationi
inservientes inque terrain detrahentes attectus indomitam
esse oportere. Per istos quippe gradus enitens exercitatio et

asoenaio perfectissimæ fortitudinis ont. studium. Et lm no-

bis Inactenns de Pythagore: et Pythagoreomm fortitudine

quoque proposita sunlu documenta.
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XXXI". (220) (Daim: 8è ôiupuvs’ctutu minon 1:93);

ânon-suc Hu0uvôpuç nups’ômne , 056w pèv npoç àvOpo’i

nous; 86 :ôceçeiuç nui Ëmo’rquovmîç Oepumiuc, 50-

Tynitow 8è npoç influ nui nuOâÀoo (au-fi]: npàç traîna,

loyio’tino’ü u «po: tu 1’05 6116100 dan au glaucome

zani rie nus" uûrùv Osoipiuç, âvôptimmv 8è npoç ciliai-
Àouç, noiwôiv (Liv 81è vouipômtoç ôyto’üc, EupoçüÀmv

8è ôiè çumoÀoyiuç ôpOîç, oivôpoç Si npoç yuvuinu il rixvu

à àôelqaoiiç nui oineiovç au: noivmviuç àùuorpo’qmu,

W cullfieô’qv 8è minon 1rp5; &nuvruç nui npoas’u 163v

011611.»: (mon rivât 8:3: Binuioouv-qç nui mentir]; Êmnlo-

sa]; nui nantit-:1104, GÔSLŒÎOÇ 8è nuO’ tenuto Omroü nui

15v êynenpuuue’vmv du?) lvuvrtmv 8uvu’uemv eîp’q’vsu-

div r: nui ouuêisuouov 8C byeiuç nui ri; si; 1m5qu
s ôiqtrnç nui ouçpooôvnç, nu-ru pignon fic Êv roi;

nocuinoîç croixei’oiç :ôsmpiuç. (2:30) ’Ev nîoi 89) rou-

roi; ne»: nui ro’ü ul’rro’ù’ narrât connin 103 ri; guida:

ôvâpuroç ôvroç eûperh: nui vouoôe’mç ôpoioyoouz’vwç

"uôuyopuç êye’vsro, nui 05m) Ouuuuoriiv epiMuv nu-
ai» pâton: roi: lpmpévoiç , (son tu nui v’üv Tous noÂÀoiaç

léyeiv hi 153v opoôpôupov eôvooüvrwv émuroîç, du

163v "uôuyopzimv sidi. Aei 8h nui tapi 106100)! 193v [lu-
0uyâpou nutôeiuv nupqu’o’Gut nui tu nupafle’ipuru,

f; êzpfiro «pin: rob: m’ai-05 yvmpipouc. Hupexeleüovro

us ozv a! â’vôpeç oscar. En çiÀiuç amuï; ëEuzpeiv uyôva’:

in nui çiÀovunt’uv, (nullum [Liv En «donc, si ôuvurôv,

si 8è un ., En vs ri; nurptnfic nui mildiou ân ri: npoç
roi); npeoôuripooç, à)ÜŒiSTo)Ç 8è nui in si»: npoc Toi):

eôspvéruç’ 1è 1&9 ôiuymviÇsoOui à ôtuçilovelneîv npoç

ac robe 201061011: épi-maclions ôpfiç 9) inox: ma; tomo-

100 rideau;- ou omnipwv ri; ûnupxoüonç quiin.
(au) ’lîoucuv ai 85v (oc ËÀuzio’ruç ligulé: 1: nui fl-

no’wstç êv ni; galiote ËYYIIVEOÜŒI, miro 8è vivaceui,

au» Enicrwvrui einsw nui npureiv ôpfiç dupétspoi uév,

35 gamin pinot ô vedirepôç u nui 155v sip’qps’vwv TéEeœv

En.» miam. Tu: ânuvopôu’welç se nui voueerfiouç,
à; Si) nulôupruo’uç ênoîiow ênsi’voi , paru noDCiç n’o-

qmui’uç se nui sÔÀuôeiuç mono Suiv nidation rupin 163v

npsaGurs’pmv TOÎÇ VIœTéPOlÇ , nui noli; êpçuiveoôui (v

w TOÎÇ voquroiJai to nnôsuovino’v a nui oineiov- 051w 7&9

mal-flood se yivzcûuinui dipéhuov vip vouôs’rno’tv.

(2.11) ’En quiin pnês’non êîuips’iv m’anv prix nui-

Covruç p.131: cnouôoiCovtuç’ où 7&9 in puêiov IÏvui

Suivant: vip ôrtu’pypuouv quiin, gtuv dînai lunée?)

in to timide; si: tu 15v pucnovrmv pilon sint fief, (Di-
Àiuv un nino-(ivdmnew uruyjuç Ennui 9. mm tivàç
àôuvuptuç 16’»: si; tin Nov êumnrouoôv, tilla: (1.0’qu

tivuiêôniuov àrro’yvmmv pilou u nui çlkiuç fiv vivo-

[14’an 81.8: nuniuv pevui’qv TE nui u’vmuvo’peoirov.

sa v’Exôpuv mm piv priai-trou uipsicôui npoç rob; p.9;
niais); nunoôç, oipaipevov 8è pévuv côyevüiç êv en?) Blu-

noiipaîv, in psi, susurrées] si 500; roi": ôiuçepopivou
nui «90615313101: lûvvoiyooüm. Holzpfiv Si in) Mm»,

dm roi; lpyoiç , vouipov 8è du: nui 8mm rov 1:61:-

[AMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXXII. XXXlll. 75

XXXIII. (229) Amicitiam vero planissime lrodidil Pytha-

goras omnium ergs omnes, sive deorum ergo homines per
pietatem enltumqne eum scientla conjunctum, sive dog-
matum inter se, et in universum anîmæ ergo corpus, par-

tisque rationalis erga irrationalem lier philosophiam ejusque

speculationes , sive hominum secum invicem , civium pute

per sanam legislationem, peregrinorum per rectam rerum
naturalium doctrinam, mariti vcro ergs uxorem sut libe-
ros ont trairas sut necessarios lier communionem sinceram,
utque sommatim dicam , omnium ergs omnes et erga quæ-
dam animalium etiam irrationabilium per justitiam et na-
turalem necessiludinem societatemque, denique latentium
in corpore per se mortali et contrariarum facultatmn pa-
cificationem et mnciliationem per sanitatem , huicque con-
gruum victum et temperantîam, saluhri mondanorum ele-

mentorum statut similem. (230) Hœc omnia sigillatim ad

idem amiciliæ nomen velot compendio ad unum capot
revocata, omnium contessione invenit atque sanxit Pytha-
garas, isque lem admirabilem familiaribus suis amicitiam
indidit, ut etiamnum ii, quos arctior benevolentia socia-
vit, esse e numero Pythagoroorum dici vulgo solum. Janv
de luis quoque quid instituait Pythagoras quidque disci-
pulis suis præceperit proponendum. Jubebant igitur hi viri

certameu et contentionis studium removere ab omni in uni-
vemnm si ûeriposset amicitia, si non, saltemab ce, quæ nob’s

eum parentibus et omnino cum seniorihus et eum benel’ac-

toribus lntercederet : num eum talibus decertare atque con-

tendere ira vol alia ejusmodi affecta accedente non esse ad
servnndam amicitiam utile. (231) Amiditias aicbant dcæbere

cicatrieosas purulentasquc esse quam minime, hoc autem

fieri, si uterque amioorum daterie, ironique comprimera
seiverit, inprimis vero junior, quiquc aliquo est ex ante
dictis loco. Emendationes et instigations, quas palatia-
ses illi nominabant, multa eum verborum clementia-cau-

tioneque a senioribus ergo juniores fieri debere enistima-
haut, plurimumque sollicitudinis nique atTectus in cas-
tigantibus apparere : ils enim castigationem decoram
utilcmque fore. (232) ,Nunquam ab amicitia [idem neque
per jocum neque serio removendam esse : non enim facile

amicitiam salvam monere, quum somel mendacium in mo-

res eorum , qui se amicos jactant, sese lnsinuaverit. Ami-
citiam non esse propter inf0rtuntum vel etiam quendam
infirmitatem, quæ rebus humauis interveniat, deponendam,

sed unicam, quæ quidem probabilis sit, amici et amicitia:
rejiciendæ caussam in majore quadam et inemendabiti ma-

litia esse positant. lnimicitiam ultro non esse suseipiendam

contra cos, qui non sint plane improbi; si autem seine!
suscepta fuerlt, perseverandum esse strenueque decertan-
dom, nisi mores mutaverit ad versarins et sdbonam mentem

redierit. Cortandum autem non rubis, sed factis , hocnuteui
legitimum sanctumque esse bellum, si quis ut homo com



                                                                     

7b

pov, ai (in: civôpmnoç avepqu, KOÀEpJIid’EIEV. Aiuov

pnôe’nors finirez: cl; ôôvupw Slaçopîç , (il)? eûlafisi-

cOm-raôrnv rhv (infini): oïo’v ce pailleta. (233i ’Ev

à] galbée?) &ÀnGLvî) kawa: mm; (a; «lâcha ôeïv

b Ëquacw au! 1?: éployât: mi vevoywyæ’va , x0047); 8è

xu’ütu Seïv zîvav. xsxplpéva mi ph sïxâî, mi site: mi.

si: Ëûoç Exuctov xaraxelmpwge’va , 8mn; imite ôpùi’a

pnôepia 61170390): te mi ahi yivnruz, aillât p.56 aî-
ôoÜç 1è mi auvvoi’aç 110d réîewç 59m, pairs Kawa;

la lysipnra: ynôèv :ïx’fi mi quinto: mi. fipupmgivox,
oÏov Emôupla à ôpfl. t0 «1316: u 1610; mi nanar 117w
lernoge’vmv naOû’w te mi. ôinÉGEuw. ’AXAù p’hvtexinî-

puma div ne mi «spi 1931.13] nape’pymç «Groin 15m à)-

ÀOTPiuç ëxxlivzw cpüïuç, aillât ami «du; cnouôaûoç

lb mpmo’rnmuv mâtin xai çqursaOat , mi. flapi 1058:
Félin nollôv yzvsôv T?) zythum! npèç âÀMÂou; aviv-

ôorov ôiaretnp’nxéval , En. 75 En ’prréîevoç ëv n?) 11:91

"ueayopixo’ü pion aûtèç Siaxnxos’vm moi. Amvuat’ou

105 Smala: rupévvou, 515 Ëxnecàw r75 povapyiiaç
au 1901315441101 Ëv Kopi’vôtp 3503an9. (au) dînai 1&9 03-

1m: ô ’Apunôievoç. Oïxrow 8è mi ôuxpâuw mi RÉVTUW

163v roioôrœv eipïeaOm «in; âvôpau; ëxsivouç à); êvôé-

1mn pénard, ô nôrbç 8è 1670: ne). flapi Oui-Mia: ml
ôefiaewç x11 hunier; mi mini-rani 15v TOIOL’ITŒV. Ato-

a!» vôaioç 05v Ennemi»; fig wpawiôoç, âçtxôyevoç d;

KâpivOov floXÂoîxtç 5111.13 Sandre ra: flapi 153v and

(butin ce mi. Aéymwu voix Huôayopsiouç. qEn 8è
mûre: ra: «api du! 1:05 Ouvoîtou faunin» êflünv.
i0 8è 1961m; tic ËYYU’ÂCWÇ 101.668: u; in Twèç, lm,

au «En mpi. uôrèv ôiarpi66vtwv frontin: inaloÜvro indou:

163v Hueayopeiuw, Stucôpoweç mi ôtanwxdmsvot un.
dÀaÇo’vuç ànoxuloîwsç m’a-rob; m1 h’ïovreç, au Exam-

mîn au: «6153i; fi a aspvômç afin] mi fi «906306410;
«(que ml fi o’mdôela, si 11; mpwnîauev m’rmùç tic

35 cogcpopàv âEto’chmv. (235) ’Awûeyâvrow si num;

and ylvopévnç çiÀovuxiaç, ouvrazoivm Énî min mpl

ibwn’av, lvawiov 12’ un 153v mmyâpœv m3106 EÎREÏV,

6’11 çavsçôç yin»): puai 1mm! êmëouhémv du?) , mi

105m paptupeîcflui te 61:6 183v nupo’vrwv êxeïvmv and

MI 141v &yavéxmcw môuvôc min: yevéafiou. Tôv 8è Gin-

rien: bonifient du 167M. in: 8è aûràc ômppvîônv
J159, 8h EEfiraarat 111510: n’utptôâîç and ôeï aûràv chro-

Owîaxnv, eivuîv 123v (biniou, 81v. ci 051m; mûri?) 8é-

ôox-rm 1:17:14 yevëoflui, âEubcm 1: du?) ôoûîvou. 16

4h 10min fic finipaç, 81mg abominés-qui. toi. TE m6 énu-
rèv x11 «à mû ràv minium. ZuvÉCœv flip oî âvôpeç

03m: un! énowdwouv ânâvmv, «926561190; Bi 55v
ô (l’union têt toni: 133v tapi OthVOPJCV Eu: à; «in?»

âvstlncptbg. ’HEïmczv 03v G19: «En: &çeôfivm, inim-

M) env xatacnfia’aç 16v Aipmva. (au) ’Eîpn 05v 6 Ato-

vôaioç (lampion u mi Êpwrficat , si. loi-w 6 impure;
03mg, 86m; broyeveï environ yevs’côau êYYUYlTU’K. (lbi-

aavroç 8è 105 (biniou préfigurai! YEVE’UOŒL 16v Aa’.»

nom, mi ôiuxoôu’uvm a! cunôsônxôw gaminer:

IAMBAIXOY HEP! TO? DTBAFOPIKOY BIOY. (eus-«g

homme certaverit. Nunquam dissidio, quanlum in nolisât

occasionem dandam esse, sed, quantum quis posai: , ont

hoc cavendum. (233) ln amieiiin, quæ vera sil fulun,qm

plurima debere esæ definita et legibus circumscripu, «v

denique bene simul, nec temere distincts, sed mutin
dine quadam in ordinaia, ut neque colloquium ullum la

gligenier nique temere instiluatur, sed eum pudere et me

sideraiione et bono ordine, neque affectas ullus 1mn
levilerque et viliose, valut cupiditas au! in, excilelur. E2-

demque reliquorum quoque animi mounum atque affect»

num ratio est. At vero non ohiler cos, sed summo me.
declinavisse et cavisse peregrinas amicîtias et puma-m

mutuum inter se amorem per pima sæcula immnuhm
conservasse, ex iis cerle colligi polerit, quæ Aristoxenns in

libro de vila Pylhngorica ex Dionysio Siciliæ tyran».
quum Imperio dejcclus luteras Corinthi doœrel, se. Indi»

"me reicrt. (234) Sic autem loqnilnr Arisloxenus. Allah?»

haut a luclu etlacrimis, omnibusque id genus viri illi quam

maxime, ilemque ab adulando et preœndo et sumilicando.

cunclisque hujusmodi. Dionysiiu; inque postquam tyran-

mde dejectus cm, Corinthum profectus sæpe nabis de
Phintia et Damone Pylhagoreis referebat, quorum alter
pro altero In capitan causse sponsionem hoc mode lacent.

Quidam , inquiebat , ex nulicis, injecte sapins Pylhagoreoi

rum mention, cavillatione cos ludibrioque traducebanl.
jacubundos quippe appellnntes. eorumque gravitatem illam

simulalamque [idem et mimi æquitatem facile elisnm in

amrmabant, si quis illos in discrimen salis magnum Id-
duxisset. (235) Quumque un. œntradiœnlibus coulent»

oriretur, struclis in Phintiam insidiis nnum ex accusaiorii

bus coram ei objeciæe, quod deprehensus essct eum qui-
busdam in miam vilam compirasse, idque præsenüum les.

timonio confirmatum magnum suæ indignatioui &Jdidkse

veri speciem. Adstupefactum esse hac oratione Phinliam.

Sed quum ipse illi discrtis verbis indicassei, jam penitus ish

explorala esse, eumqnemorioporiere, petiisse Phintiam ut.

quoniam in hoc fieri ei placuisset. reliqua sibi dieipars non-

cederetur, ut et sua et Damonis negutia oomponere posa.

Victiiabant enim in bonorum omnium communion vit-i
mi, et quin Phintias tente proveclior crut, poüorem rei

familiaris curam in se suscepemt. Hujus iisque ordimndæ

causse dimilti regelant, Dunant: vade dam. (ne) Aiebat
igiinr Dionysins admirabundum se [038850, num quisqnam

hominum met, qui in causa capitan vas fieri sustineret.
Quod quum Phintias affirmasset, arceasiium Damnem r0

mita vadimonium suscepissc el,donec Phinlias revene-
relur, se mansurum promisisse. Hoc facto 5min: aicbalae
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(su-no.)
êyywîaaoOal’ se mi nsvsïv m3105, Sam En! aramon
6 d’wriaç. Aôroç ph 03v Évri 106ml: smog êxnlay’fi-

vos ion, ixeivooç 8è robç 32 dolic siouyaïôv-mç div

ôiéneipav 16v Aéymvu llaoüuv à); êyxu-rahicponcrd-

pevov mi axé-manu lÀuçov âvnôsôôoeal 1511m
IOwen 8’ 05v i813 1’05 ilion mol Suauàç fixent 113v

munit" ànoOavoÔpevov, êap’ (Î) mina; âxnhfivui 1::

nui BoulaiOfival, «me»; 8’ 05v, En , neptSaÀo’w 1.: ml

çlMoac toi); Évêpuç dia-66m rpïrov du?» si: rio ç:-

Mav nopaôiîucOas, soin 8è infini 1961m), nui-rot h-
napo’üvsoç m3105 , wyxuraôeîvai si: 1è roioÜrov.
(2:7) Kaï "Un uèv ô ’Apto’tôEzvoç à); «19’ nôs-05 sa?)

Aiovuciou môôuevoc enm. Az’ystai 82’, «a; and â-yvooUv-

se: dûflooç ai nuûayopixoi émipïôvro çihxà: 597°:

êtanpdrtwôm inti? 163V si; 511w p’qâénou âçiygse’vmv,

intima: rsxuvîpio’v Tl Àa’6015v roi) navaja»: 153v aùrôîv

167m, 6’161" En 153v Toiôv’ôs E970»: un? Exeïvov rov

167w àmauîoOat, à); ripa oî onouôaîoi ivôpeç mi

«mammite» fi; oïxoÜvreç (pilon sidi: 011141101; , noix

à wdiptuol sa ml «9061170901 ye’vmvrat. Kan-alpins

105v rouai 163v Ilanyopixôîy spa uaxpàv mi êpfiunv
686v .BaôïÇov-ra si: u navôolsïov, 67:6 xénon 8è nul

mm navroôaniç abria; si; vo’cov uaxpév se and Ba-
psïav Epsnsosîv, d’acr’ êmÀmeÏv du?» sa: lnn’tîazlu.

Tàv pin-ou. navôoxéa, site aïno; 1:05 âvôpo’moo ,

site mi. ânoôol’fi, mon: «qualifiai, p.161: houp-
yinçnvoç enceigne" fait: êana’wnç ynôepiâ’ç. ’Emtôù

8è xpeirrwv .1135: vdaoç, 16v ph àstoOvr’io’xew Elôpevov

Ypfl’kpfll 1! CÜELGOÀOY Èv 114mm ami êmo’tsnai, 81mg,

âv si 1ra’OOl, innovât; du! 893w Tapé: rhv 686v ém-

o’xon’fi, si 1K 153v napiôvrœv àvavapieï çà oüoêolov ’

1051:0»: 1&9 lori du?) àxoôo’nnw 1:61 «halènent , &nep

sic crû-roi: bramions), ml 169w êxrt’o’ew ûnèp Eauxo’ü.

Ta», 8è navôozs’u lard dit TEÀEUfiV Mi ou. u mû Ém-

pslnoivm Toi? comme; (16:05, (si). pinot y: ardais:
Exovm 103 nouioaGOaL à ait-navigua, pain y: Mi.
1:96: si; naôsîv «poç nvoç :17»: âvavaploôvrœv 191v 85’1-

1ov. iOiuuç pinot ôtanslpîoôat ËxmnÀnyns’vov du

êwoloîç, ëanÉvat se Exécute :14 si) HÉGOV ràv niveau.

Xpo’vcp 8è mon?) fiançai! 183v "9011091:ti riva ara-
piôvta Enwr’fivai se xaî isafls’w rèv Oévra :6 oüoëolov,

ëîsraîam se zè cupfiàv mi si?) navôoleî «070d? «En»;

àpyüpmv Exrîom 153v ëeôanavngévow. (239) Klnvîav

7s 313v 16v Tampon-rivoir ont, môdlusvov, (in "95390;
6 Kupnvaîoç, 153v Uuôayopsiwv 167w (flou-h; (in,
xwêuvnîoi flapi «dans fig oùoiaç, aunsEaîiLevov 191i,-

para «165611 311i Kupfimç nui ËfiŒVOPOÔGŒd’Oal à. 105

[Ipo’ipou méprisant, in?) pâvov roi; guêtrai 191v êauroî

albain ôhympvîoavta, 600.6: p.118è ce. ôtât 1’05 1005 xiv-

êuvov mpwto’zwa. Toi: aürèv 8è rpônov un! Siamois

16v Iloouômvta’mv fixai novoit ictopo’üvtu, aveugla-

piônç sin "dom 753v Ilanyopet’wv, fivixa cuvënscev

si: ânopiav «616v normatives Ex ROUE; napiouaiaç,
nÀsÜaai 19(1th de 1M Hüpov, âle’JPWV dupoit cune-

lAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VITA XXXlII. 77

ipsum quidem obslupuisse , illo: veto, qui periculi faciemli

primiauctores fuissent, irrisisse Damonem ut in discrimine

p eriturum, cumque veluticorvam vicarism subsütulum esse

cavillatos. Quum igitur jam ad ocusum sol inclinatet,
Pliinliam superveuisse morilurum, qua re obstupeiactos

esse omnes nique captes, ipsum vero se Dionysius nicha!

viros mon amplexum et deosculstum rogavisse, ut se ler-

üum in amiciüam susm reciperenl , illos autem nulle modo

ut multum licet llagitanti morem gercrent adduci potuisse.

(237) Alque hæc quidem Aristoxenus ex 0re Dionysii accepls

ensrrsvit. Ferlur autem, etiam nulls consuetudinc junclos

Pythagoreos nunquam antea visis amiciliœ officia exhibera

stndnisse, dumnodo communia sectæ quoddam agnneœ-

rem documenlnm. undc nec illi (lido (ides deroganda est,

viros bonos, niaxilno licet disjunclos intervalle, (anion
amicos sibi esse, anlequam se vel coram viderint vol com-

pellaverinl. Aiunt itaque, Pytlmgoreum quendam, quum

longum per deserta iier pedibus confecisset, in diversorium

«misse, ibique ex derectione sliisque variis incommodis

in Iongum gravemque morbum incidisse , in ut etiam ne-

cessarii sumptus denique eum deficerent. (238) Cauponem

vero hominis sive commiseratione sive observantin duettino

omnia præbuisse, nullique sive operæ sive sumptui peper-

tisse. Morbo autem ingraveecenœ moribundum symbolum

aliquod tabellæ inscripsissc et couponi pruscepisse, ut eum,

siqnid sibi accidissel , juxta viam suspendes-et, observant-

que , si quis prælereuntlum symbolum agniturus csset: il-

lum enim omnes in se facies sumptus ci restituturum , gra-

tiamquc beneficii relulurum. Mortuo denique scpuiwque

cauponem juste persolvise, site omni abjects fore ut sum-

ptus sibi rœtituerentur, nedum ut ab eorum quoqnam, qui

tabellam agnosoerent, gratina sibi referrenlur. Interim ta-

men minium suprema hominis mandata, induclumque,
ut continuo tabellam pnblîce proponeret. Longo domum

post tempore Pytliagoreum quendam illic transeuniem, in-

lellccto ex tabula quis symbolum adscripsisset et rc omni

explorais! , couponi multo plus pecuniœ quam impen-
dcrat solvisse. (239) Quin etiam Cliniam Tarentinum me-

moranl , postquam comperisset Prorum Cyrenæum et
sectes Pythagoricæ addictum de facultatibus suis omnibus

pericliiari, collecta pecunia Cyrenen naviguasse, resque

Prori in iniegrum restituisse, non modo de sua: rei fami-
liaris facienda jaclura parum sollicilum , sed neque navïv .

tionis periculum timentem. Bode!!! mode Theslorem Posi-

doniatem , quum lama tantum accepissel, Thymaridam
Parium l’ylhagoreum ex lauio patrimonio in paupcrlatmn

clapsum esse, l’nrum ferunt nnvigssse et magna "senti



                                                                     

73 IAMBAIXUT lllll’l ’llill’ "l’HAI.(.l’lIx0Y BIOl’. (no-(7,.)
Einsvov, ml âvaxr’écnoOai «on? 1è ûnépEavm. I vicoacuillius opes restituisse. (260) figeais hæc quidem
(me) Kan ph 05v ml 10310: 1714 plia 1sxu1îpsa,
«on: 8è 1061i.» Oauuaossônpa il: 1è nspi 17,; acoum-
viaç 153v (m’ont 6.7005»: mû. 1è flapi ri; 105 V05 651.0-

5 vois; xal 1è mpl 17,: Gaïa; qui-[fic Trap’ 003107: dryopi-

oOévra- «0:91:77de 7&9 (tapé: infloiç, où Stuc-mû):

16v êv inouï; 026v. Oûxoüv si; ôsoxpaciav mû mi
19W 1190: 10v 066v bonni mi 193v 10T: i105 norvœviav xal
du 171c Osier: quo-Li; dnÉËÀe-Irsv crû-roïç-î) «En 19k qu-

I0 Mac 0110089, 81’ Ëpywv 1e ml 167w. To610!) 8è oint a»:

Éloi 1l; sûpsîv 5Mo pilum! 051: êv 161014 layousvov

061: à: êm1n8sûyaot npu116pev0v, and". 8è 81: nul
min-u ri; 91Mo: âyuôà êv «on? 11591515101. Aiônsp

ml flush d’une? ëv moulait,» 10611:) 13: 1:41:10 nept-

Is 14:60er fig "ueayopixfiç piliez: nisovsxrâpœru
«nudisme: 105 Rhin) 11591 ail-fi]: léynv.

XXXIV. (au) ’Enei 3è nard: «(on rsrayuévmç 051m

êtfiÀOopsv 1159i Huezyépou se ml 163v "anyopsiow,
MI. 8l, 1o perd 10510 xai à: 61109431.»: âçnyrîoetç sho-

Ouiac flysch; notnodxisseu, 80m aux ônom’moww
6110 1M «puipnye’vnv 1dEtv. Aéyeral 1ol’vuv, à); ou»?!

[fichu Rafpcïlç infirma nopfifleflov, 860i 15v
iEÂÂfivuw npoc’filûov 1190; 191v xowmvizv taurins 1o

7&9 EsviCsw oint Eôoxiunëov. IlpocrfiÀOOv 8è xul Es’vot 1?]

un "1:00:09:qu «ipéca mi Meccanimv ml Asuxavâiv mi
Hsuxs1imv ml iPmlLLaiwv. Kai Mn1pciôwp6ç 1s ô 869-

COU 105 110190: ’meaipuou nui 17,; Ëxsivou 8:81am-
Ma; 1è «biwa 1190; 11h luçpixùv parsvs’yxaç, l’émoti-

(Amç min: 103 nemrod; 1670i»: 11943; 16v âôelpdv 1mm

a» ’Errïlappov ml «po 106100 10v 1100076901»: 15v

ôtals’xrœv âptomv MpGaivsw 113v Ampi’ôa, xGOa’xsp

ml 11h âpooviav fic pooatxîç, nul rhv (LEV ’Iaiôa mi

div NOMS: [LETEO’anE’VŒl 1’71; Erri 190354010; 1190an-

8iaç, ’A10l’5a 8è xataxopëorspov [JÆTŒG’X’nxÉVŒl 105

lpépawç, 1M 8è Adamov 8&1:me êvappo’viov Jim,

cuvamxuiuv su 117w omnino" ypoppaïrwv. (un)
8è Ampix’fi Staline? papegai»: rhv &PZfilolfTflü nui-10v

p.300v. ane’a 7&9 fluai Aœpiôa 1h ’Qxeavoü, 1061m

8è infiniment yevs’oOut 1è; nsvrrîxovm Ouymrs’paç, En

aval. ml rhv ’AXOJÉUK pnrëpa. Aiyew 85’ 1nd; Q1101

Acuxolïmvoç 103 11905131050; nul noppaç 1?]: ’Emisn-

05m4 ysvs’ofial 5630M, 105 8è ’EÀÀnvu, 105 3è Aio’lov.

’Iîv 8è 10k BaSuÀom’wv chouan: lspoïç, "Emma: 7:70-

vs’vou A160, 105 8è Ao’ipov ml E0301»: mi A161», «Ï:

bourrides" âxolouôîomxul 0610i! rHpo’ôos’ov. (m) ’0110-

1s’pœç pèv 05v flet «spi 163v âpxat’mv, ou): eôpapèç

dévoila; 1&xpi6èç 10k vsmrépoiç xa1ap005ïv, ouah-
youpe’vœç 8è 8C éx01e’puç 163v Inopufiv GDYŒIYIGÛŒI 1o

«paneuraîmv au: 163v aldin-mi: rhv Ampt’ôa, p.515: 8è

se 10.6111v yevs’oôat vin: Aloliôa, lazoïa’o’av duo 103 Alolou

1oüvoua, TPiMV 8è 141v ’Idôa, favoptvnv (in?) ilhum: 105

5060W, 12169111»: 8è 191v ’Areiôa, rsOsiuÉvnv dru [(9:06-

°7lC a]: ’Eplxûiœç, xXnOeîaav 8è 1Pi01 yevsaïç 581690)!

153v npo’flpov M16: 99830:; ml Gy ’stliloiaç épro-

2 O

il c

9’

t

l Û

nmicitiæ documents sont, verum impensius multo admirai

par est, quœde communion diviuorum bonorum, deque

mentis concordia et de divina anima ipsls discrets sunt :
crebro enim se invioem adhorlabantur, ne deum ipsi: inha-

bitanlem divellerent. [laque ad eliiciendam eum divins na-

tura mixlionem et eum deo jonctionem et ad divine mentis

animæque oommunionem omne amicitite studium vernis

factisque ab illls dirigebatur, quo quidem nihil præshbil

inveniri polerit sut oratione prolatum , autipso open per-

rectum, quin omnia amicitiœ buna in hoc contineri exi-

stimo. Quare et nos omnem Pythagorlcæ amicitiæ præstsn.

tiam hoc veluti oompeudio complexi plura de in: dime
supersedemus.

XXXIV. (2h) Quum hactnnus Pylhagoræ discipulorum-

que ejus res in generstlm ordinales exsealli simus, age jam

deinceps et narrations, quotquot sparsim de iisdem oom-

memorari salent, quinque ad insütutum ordinem redigi

nequeunt, proferamus. Aiunt itague illos singulis præee-

pisse, ut lingue quisque vermoula uleretur, quotquot en.

6mois ad hanc socielatem accesserant : usum enim lingue:

peregrinæ non prohibant. Accesserunt solem etiam pere-

grini si! sectam Pythagoricam, Mesapii et Lucani et Peuoetii

et Romani. Metrodorus etiam , Epicharmi illius , Thyrsi ne-

pos, qui pleramque doctrine": patrie sui ad rem medicam

traduisit, ejus libros fratrl exponens Epicharmum ait et
ante ipsum Pytlngorsm dialectorum optimum, ut et musions

harmonism, Doricam œnsuisse, atque lonicsm quidem et

Æolicam participes me modulatiouis chromaticæ , mût-am

autem multo etiam mugis, Doricam vero esse enharmoni-

camex litteris vocalibus constantem. (262) Testem ipsi an-

tiquitatemesse atque fabulas. Nereum enim uxorem omise

Dorida, Ocesni filinm , huic autem nains esse quinqu-
ginta filins, in quibus etiam malrem Achillis. Quosdam su-

temdicere ait, Dorum ex Promethei filio Dencalione et Pyr-

rha Epimethei filin natum,ex eoHellenamex HelleneÆnlum.

In Bubyloniorurn vero sacris (raidi, ex Jove natum Hellenern,

ex hoc vcro Domm et Xuthum et Æolum, Iliaque narnüoni-

bus ipsum etiam lierodolum scœderea (263) Quod quomodo

me habeat , in hm vetustis rebus non facile mentions pose

indague, sed hoc amen utraque ex historia sparte confiei.

ut Dorion dialectus omnium sil sutiquissima, huic proxima

Æollca ab Æolo nomen sortit: , tertio lonica ab loue Xuthi

lilio esorta, quarts denique Attlcs s Creuse , Ereclitlri
filin, condita, caque prioribus recentior tribus moulin. circa

Thracum iempora et Orithyiæ raptum , nil plures historiæ
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115v, à): ci ultima 133v îoropmôv ânoçaivouot. Kami-

crflav. 5è ri Ampixi Sterling) xai rov ’Opçe’a, «(nasti-

upov (ivre: 163v notnrôv. (2H) Tfiç 5è îatptxfiç pâ-

ltcra’ 9mm ainsi): duoôe’xtofim 1b ôtaimrlxov 530c
b xai Jim âXPlGEd’TŒ’TODÇ Ëv zoning, mi natpâ’côai 11-933-

1ov FÈV xanyavfla’vzw onusien mi ouupctpfaç norâiv

1: nui anion nui dvanm’aogmç, imita moi ahi; à];
aimantoit; 153v «poaçtpouévœv 67.183»: npo’nooç lm-

lup’io’al n upayyanüwôa: nui ôtopi’lsw. "minoen 8è

w lptcndrmv mi xarunlaopérwv lui nÀcÎov rein Hui):-
yopn’ouç 117w Épnpoo’ôev, à 8è flapi th çapgmxeïa;

ïtroviôoxiyoitnv, aôrôv 8è :015er toi: 7:96: talc 9m03-

cetç Filma lp’fioOm, à 8è mp1 du tonic 1e mi
zutique insu naïvtmv «’RO’SÉZEGÜGI. Xpfioeau 8è mi

u, TGÎÇ Enqiôaî: 1:92): [un 115v &ppwcmna’rœv. (au) [la-

pmrficacôul 8è Xiyovrm rob; ra: indigna un-
leüovuç nui à: râuxàç à); navôozn’ou eûpaç ivoiyov-

rag zani n?) TIPOGIÔVTI 153v oivOptôrrmv, av 8è pnôè

051m chimai. eûpeâôow, mimi); Ëmxsoyévouç sic à:

au 7:61:14 mi cuÀÂfisônv ËpyoÀaËoÜvraç rà yuyva’ma nui

«il; vécu: nui pic-Gin 163v àflp’rîrwv RPR’HOVTGÇ. Aôrèv

8è auvcxixpômssôm noli: 153v Xsïopévmv, 8m»: ai. pèv

... .. , .. , N , .taeapmç natosuoyzvm clou): «mon paralagëavwaw,
.î 85’, (5611:9 ’Opsnpôç mon Tàv Tévralov, lunâ’wrou,

3:, Trapâvtmv aînt’ïw êv péan 163v âxonopcirmv p.1.3èv

aimhôovuç. Aéyzw 8’ n’irai»: charmai moi 105 yt-

côo’ü ôtôicxew roi): argentin-«ç, oôç mi xelpooç 755v

êpgoykôçmv mi lmâiçpîuw uputïw êmçoîvoum’ toi):

ph 7&9 Exôoym’voo tub: iEppfiv tutti»: si; 191v ôté-

ao 0mn fig popfiç 561m: êmnfiôetov, rob; 8è npoxeipwç
3x néon; 966mo: êpydleoôm 1),») tic 01921:5: Enir’rfiôsu-

aw. (me) "pavozîv 8è «Suiv pilloit la’youot cpûoooqn’aç

9, yovéœv nui yswp iaç ’ rob; yèv 7&9 yove’aç mi tain

ranch: chio»; e vau 166 63v fipfiç, roi): 8è (placé-
s; (poix mi. natôeutùc roi": :5 (iv mi qpavfioat, tin 6909p!

oîxovopiav eûpo’vraç. 05:: 8è ls’yzw 051: wnpdîcw

051m; fiEvÏou, En; 116m. 10k fluo-Afin xatuîEnÀa a un

ni vaincra, à»: nino M 10510 «pôrov 860151: Xé-
ye-rou Huezyo’puç rob: clôt-Ç) npoocpom’ïwraç, 81mg

40 émacia intima: xaeqpsôovraç êv êxtppnnooévn gaulai-:-

roxnv, 064 av àxpoaîaœvrm Myooç. Tov 705v npôrov
lxçévavu rfiv «si: conysrpt’aç mi iauygurpt’ac gnian

roi; imam; indien 153v 1670»: 06m) çaoiv émerv-
71mm, (in pù novoit in fi; xow’fi: covouoiaç nui.

on 8min]: êîopwôîvat, aillât mi tu?!» aûroîi malaxeu-

aoôfivou, (in Kim quope’vou êx 103 paf âvepu’mwv
pion roi? Trou ëtÉpou 75190112300. (in) Oî 82’ ont mi to

Saipôvwv inspection roîç éEoiçopa à 195 Hu01yo’pou

notnaapévolç i qûupfivat 1&9 du; âcsô’tîcavm Êv Calcium

M) 1è»: Snlo’wavra du! roi aixocrayüvou côcraaw (105m
8’ 3p: Smôexaîsôpov, î»: 163v 1:!er hyopz’vwv oupeôiv

GZ’qFŒIfùW ) zig açaîpav êxrefvecôm. wEvm 8è tin: flapi.

ri; (Doyon mi ri; àœppupiac lîæmâvra 10510 naOeîv
Hein. ’Ïôw’rçoro’ç u yùvxziovyôohxù Ëv i) connues:

IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXXIV. 79
scriptores lradunt, nppellnia. Quin Orpheum quoque pochi-

rum mliquissimum Doricn dialecto usum esse. (2M) Me-

dicinæ enm maxime speciem amplectebantur, quæ diæum

moderalur, inque hac exercenda accuratissimi orant. Ac
primum quidem signa cognoœere studebant, quibus con-

grnum laboris vi cumque et somni modum cxplorarent, deinde

de ipsa ciborum prœparandorum ralione illi fore primi com-

mentari alque præcipere conabantur. Unguenla autem et

cataplasmala Pythagorei frequenlius, quam qui cos ante-
cesserant, adllibebant, Sed pommes modicatas minus pro-

babant, hisque ipsis ad minera poiissimum sansnda une-
bantnr, incisiones vero et ustiones minime omnium admit-

tebant. Quosdam morbos etiam curabant incantationibus.

(265) Dicuntur minime probnsse ces, qui disciplinas coupo-

nanlur, quiquc obvio cuique animas ut diversorii januas
patefaciunt,et ubi ne sic quidem emptores invenerinl, pet

urbee diffusi gymnasia alque juvenes conducunt et pro re
vili mercedem exigunt. ipsum autem planque occulte tradi-

disse, ut sinœre quidem docti sensum exinde perspicuum,

ceteri vero ndinsiar Tania" Homerici, in mediis licet audi-

tionibus venantes, nullum alium lama: inde fruclum quam

dolorem perciperent. A Pytlmgoreis etiam dictum pnlo, cos.

qui merœde suum in doœndo operam aimant, deleriores

censendos esse stalaariis alque sellulnriis opificibus : "ou
enim, quum quis Mercuriumipois locavit faciendum, lignum

quærere huic formai reciplendæ aptum , mon veto quodvis

ingenium ad exsculpenda inde virtuüs open ampute.
(246) Philosophiæ autem oiuut majorem quam parentibus

et agriculturæ dandam esse operam g parentes enim et agri-

colas hoc tantum efücere, ut vivarium, philosophas veto

alque præceptorœ, ut bene humus nique sapiamus, ut
qui rectum inveneriut modum dispensandi. Nihil autem in

dioi au! scribi michet, ul ejus mua ouivis statim paletot.

verum hoc ipsum un: omnia discipulos sucs docuisse Py-

tlmgorarn rerum, ut ab omni lingnæ incontinentia puri, quæ

percepissent, tacendi nrle conditn liniment. flaque eum
qui primus symmetriæ et asymmetriæ rationem indignis

hac doctrina evulgavit , tantum aiunt in odium hennisse.
ni. non tantum communi consortio convictuque eum prohi-

beront, verum etiam sepulcrum ejus oonderent, quasi La,
qui olim olim; ruent , e vin discasiseet. (237) Alii divinum

numen etiam iis iratnm esse ciunt, a quibus Pythagoræ res

divulgarenlur : periisse enim in mari (unquam impium ,

qui icostagoni prodidissel compositionem (h. e. doderaedri,

qui» nua est ex quinque figuris, quæ solidorum dicuntur)

in sphænm extendendi rationem. Sunt 13men, qui referont

hoc illi accidisœ, qui doctrinam de innumenbili et incom-

monsurabili evulgasscl. Coterqu omnis Pythagorica inslb
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Ilanyôpnoç fiord mi. aiviyuaoi 11m mi ypiqmç, in
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puxrfipt, xu0é1rep mi rat Gaïa rif) 6m nui «n°61913610!

1671: ôuuapaxolouonrâ mnç mi ôuoapufiveum apai-
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ne mi aïno 163v unopa’ônv 1270145va rexuvîptu au
nupéôotro flapi. Huôayépoo ra mi 115v "oeuyopeioiv.

XXXV. (au) THoav 8E ring, oî npoomole’pouv roi:
chapée: roumi: mi ênavémaotv aùroîç. ’Ou uèv 05v

chrono: [luûayopou Ëyéveto il êmËouhî, mine; cuvo-
uoloyoîcl , ôtaçe’povml 8è nepi à]; rôts ânoânut’ac, oî

pin: «po; d’apexûônv 16v 2691m, oî 8è zig Merci-trôna»:

Hymne; ânoôzônunxévm r2» HUano’pav. Ai 8è «trial

rîç êmCouXfiç fileiove; ).Éyov-rat , [du p.5 (me 1’47"

KuÀwveimv 151031.htm aivôpâiv toréas yevous’vn. KüÀwv,

oiv i9 Kporwvtémç, ys’vet uèv nui 80’511 mi «106:9

npmrsüow riîw nohrâiv, cilla); 8è lale-nôç tu; mi pima:

nui. OopuËo’finc mû rupawixoç 1b :5009 taon «pomi-

ulav runologue; noix; çà xowwvîout roi": [100170-
in palan pion mi npoo’alôdw Rob: «au. rèv Huûayo’pav

i811 npsoôürnv d’un, simôoxtuoiaon ôtât du; rpouprl-

uévaç «bien. (un) lievouévou 8è 106700 nôhuov

F

5

n-V

îoyupov figaro mi (nô-roc nui oi pilou aurai) noix.- ou’nôv i

a 16v [loano’pav mi rob; éraipouç, mi. 05m) açoôpai

au n; êgëvzro mi. &xparoç fi allongiez «un?» te 1:05 K6-

Àwvoç mi 15v (ne lxzivou revoyuévwv, d’un oursin:

pélot 15v film-miam "uôayopeiwv. i0 uèv 05v [lu-
0myo’paç 81è 1:0:va du airiav armon ait; à Mara-
m’vuov, mixai Ks’yerau xaraoïpévijai rèv Nov, et 8è

KuÀo’wetot ÀEYÔSLEVOI ôterflouv "pin roi): Huôuyopn’ouç

CTŒGIŒI:OVTEÇ nui 1:36am ëvôstxvôpevot ôuouévuav.

Mx 5go); ênsxpoîrst yÆ’XPI rwbç fi 16v [luôayopeimv

xaÂoxayaOia nui i) 163v nolewv aôrüv Boulnotç, d’ion

inr’ êxrivmv oïxovoueîoôm pouleoôat flEpi. ràç roh-

ab rein. Téitoç 8è sic rocoürov êmëofleucuv roi: àvôpâow,

(7m: à: à MiÀmvoç obtint Ëv K potum ouveôpeuo’vrœv

117w IlanyopEiwv nui pouhuouëvow flapi. KOÀITLXŒV 1190:.

751.110)»: 61964:er 1M oixt’av zare’xauo’uv robç Évôpaç,

nkhv ôuoïv, ’Aplt’mou ra mi Aüotôo: ’ 05ml Yàp 15-

00 lainant 5m; mi eüpmoro’trxrot êteîenaiaavro 5’50)

moç. (:50) lisvoue’vou 8è toutou nui Kif-(av oôôe’va

notnomuévmv 153v Roxane-tupi roi] cousaivroç www;
ënaôoavro ri; intushiaç oî Unano’pnot. ÈuvÉÊn 8è

10’510 81’ âuçore’paç rôt: atriaç, 810i te tin! àhympt’av

u. 163v «mon (105 10106100 1&9 mi mltxoürou «(avoui-
vou miôouç 013859km êmorpopùv ënoificavro), ôtai r:

7M dudihlav 153v fiyeuovutmrirwv âvôpôv. T17» 8è
860 163v neptcwôs’vrow, âuçou’pmv Tapavrivow ânon,

ô uèv "Apltnnoç âvsxtopnaev ci; Toipavra, ô 8è Adam

au pionicat: vip! ôhywpt’exv âfipsv si; ripa (lillois: nui êv

tAXth Saï-pise ":Âonovvnataxfi, Emma si: (97;-
Gaç prtqmiaairo sinuai: TWOÇ yevous’vnç, 05m? êyé-

veto ’Enauwo’wëaç oixpo-nùç nui. «crépu 15v Arion:

hélion. YQS: mi 16v Nov nuréorpavipev. (au) 01 8è

lAMBAIXOT HEPI TOT llTGAIiOPlKOT MOT. (au-m.)
tutio proprium quendam et symboiicum modum prie se
ferobat, eratquc ænigmatis et gripllis, quantum quidem
0x apophlhegmatis colligere licet, dum priscam affectaiut
indoiem , similis, ut et vere divina Pythiraque oracula in-
telloclu explicatuque dimoilia videntur esse temere sciati-
tantihua. Tot quis ex eiaquoque, quæ sparsim circumferun-
tur, de Pythagora et Pythagoreis documenta proferat.

XXXV. (248) Non defuorunt lamen, qui hosce viras im-

pugnarent et contra cos exsurgerent. Atque in eo quidem,

absente Pylhagora insidias si ructas esse, omnes conaeutiunt,

sed quæ tum fuerii ejus peregrinatio ambigunt : alii enim

ad Pherccydem Syrium, alii Metapontum profectum tra-

dunt. Caussæ vero insidiarum plures afleruntur, quai-nm

unam a Cylonia factione repetuut. lirai Cylo genere et tu»

mine divitiisqur. Crotoniatarum facile princeps, cetemqm

vero homo importunus et violentus et seditiosus atque impe-

riosus. la quauivis omnem operam dedisset, ut in Pythago-

reorum consortium admitterotur, adeoque Pythagoram

ipsum tum jam senem adiiaset, 0b dictas tamen mussa:

repulsam pagus est. (2A9) Quo facto ipse eum amids suis

adversus Pythagoram ejusque discipulos acre bellum sus-

.cepit, tamque atrox fuit Cyionis et eorum, qui ab illius

partibus stabaut, ac tain vehemens contentio , ut ad ulti-
mos neque Pythagoreos perduraverit. Pythaæl’êç itague

hac de mussa Mempontum se contulit, ibique vitam fini-

visse dicitur, interim Cylonii contra Pythagorena continuo

exsurgentes nullum in e05 non edebantinftsti animi docu-

mentum. NihiIominus tamen aiiquamdiu Pythagoreorum

virtus pervincebat alque ipsarum civitatum consiliurn, quo

suas ab illis volebant respublicas administrari. Denique Velu

eo Cyloniorum insidiæ proruperunt, ut domum Milonis, in

qua Pythagorei de publiois rebus deliberaturi conveneranl.

igue subjecto eum ipsis viris comburerent , duobns tantum

exceptis, Archippo et Lyside : hi enim justæ ælaüs vigorc

viribusque pollcnies se foras proripuere. (250) Quo facto

quum cives ad tantum cladem oonniverent, Pythagorei
omnem reipublicæ gerendæ curam abjeœrunt, idque obdn-

plicem potissimum caussam , quum 0b socordiam clvitatum

( talla enim ne tantœ calamitaiis nullam rationem [labour ),

actum 0b interitum eorum qui ad publions res administran-

das maxime fuerant idonoi. Iliorum autem duorum, qui
e periculo salvi eraserant, quiquc ambo Tarentini erant,
Archippus quidem in patriam reiiiit , Lysis vero neglcdnm

sui perosus in Græciam solvit et in Achaia Peloponuesi
commoratus est, hinc, incertum quo spirante (avare , Tue

bas commigravit, ibique Epaminondanr auditorem lubuii.

a quo et parens salutatus est, ac tandem ibidem mortem
obiit. (25!) Reliqui Pythagorci præter Archyiam Tamb-
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lourai 163v "u0ayopeimv ainëamoaiv ri; ’Irah’zc, Kit-Av

sAuto-sou roi? T apavrivou. ’AOpomOs’vrsç 8è si; ri; ’PTÇ-

ytov Ëxsî ôiérptëov un" àlÀrîhov. "poïovroç 8è 1’05

lpo’vou xui 163v nohreultérmv hi à pipo»: npoëzwov-

’u ion 8è oi czouôauo’urot (Poivron 1:5 xai ’EZE-

xpoîrnç mi llolôuvao’roç mi Aloxlfiç, flûtiaux, Es-

vo’püoç 8è Xahiôebç 133v du?) 994ml; XaÀxnôe’œv.

’EçuÀaEav ph 05v rôt 35 8:97:24 fion mi à unifiions,

xairot ëxlstnoucnç rit; aîps’cewç, go»: illi-:15; fluvi-

cône-av. Taîra uèv 05v ’Aptoro’îsvoç êmysîrou, Nt.

xâualoç 8è «à uèv dîna CUVOFOÀOYEI TOÜTOIÇ, m2931 8è

1M ânoênut’av roi? Hoanopou and fayove’vau rfiv ém-

Goqu miam. (au) ’Qç flip (Drpexüônv 16v Eôplov,

êtôa’cxalov atomi) ysvôuevov, si: Ailov ênopeûon, vo-
coxou’rîuow m’a-roi: moirer?! yevoutvov a?) iatopoouévop

ri; pestptoioewc noiûet mi xnôzûcmv. T61: à), 05v oi
cinoyvmcez’vreç fm’ aïnti mi amltrruoa’vuç énéôsvro

auroïç nui mina: navralî Eve’vrpnozv, aurai ra (me
163v ’IraÂtmrôv xarsÀsÜoOno’av Êxi rotin? xai Êîsppi-

qITAÜUV chapon Tôt: à), 05v cuventhmîv ouve’Catvs

flip: Minium TOÏÇ êmo’rayévotç, du où dppnrav
inr’ aôrüv ëv roÎç 01120501 Staçoluyflsïoav (L579 rote ,

ré’rs Souriau priva nui oiôw’muxra tapât roîç la»

Btauvnuoveôeo’Oat auvéên , ricin! (5)1qu naïve , sa: 1::-

vâç Ëv oilloônuimc son mazout: ôtëcoiouv tionum titra

min» &uuëpà ml SuoOfipara. (au) Kari 05m 7&9
uovaÉvtsç mi Ëni n?) cousant ou papion (Mouri-
oavrsç ôiemâpnon 113v (illo; «inox-’11", mi oûxén

xowmvsïv âvepoimq) rwi Myou Toxapa’nav ÛRÉtLEVGV,

pavéCovrsç 8’ iv rai: Ëpnuiatç, gnou En: 1671] , xui xa-

nîxhwxot ra: «me: du: aïno; êauro’ü immo; cuvou-

o’t’otv div-ri navre: fiauÉVtCov. AteuÀaGOGuevot dé, p.9]

«annelai; ES oivôpoimwv «influai si) çtloooçiac (imita

nui Osoïç mimi 81è «Un ânslôévmvrac, malienne;

âpênv si) mltxoîrov «615v ôôpov, ûnouvfiuaroi 1m:

xsçalato’iôn nui oôusola ouvraEaipsvot roi se 153v up:-

aôurz’pmv ouflpo’tuuara, mi En Bttuiuvnvro envoili-

GŒVTEÇ xarflmov Exauoç, camp hurlait: TzÀeurGiv,
Entcx’rîviaamç niois à 0uyurpdow fi yuvat’ , infini 8i-

30’vat 15v me»; si; oixt’aç. Ai 8è p.519: «surrénal:

lpo’vou ro’üro Surinam, En ôtuôoyjç fini uùràv 1mi-

mv êvroiniv EmarûÀouoat roi: êmyôvmç. (au) ’E-rrsi

8è xai ’A-rroÂMmoc «spi 117w 0.615»! Ëo’rw 8Mo diapo)-

vsi’, Rond 8è mi npoo’riônot 163v (ph zîpnue’vmv «spi

toua-mV, 95?: 8?. mi dv toutou napaôtôusea. ôtfimoiv
mpi fin ëni rob; "uoayopeiouç êmôoolic. Aéyct roi-
vov, à); Ëxst’vq) napnxoloômt (du: eôôiaç in naiôwv

ô (90610; napâ rïw 600mm Ci flip ivOpomot , 315’191
p.93 ânière-:0 Trial roi; npoctoîo’t Huôayâpaç, fiëe’oiç

silov, hui 5è gouet; Evenîyyjzvs roi; patentais, 41h:-
roÜro. Kai ro’ü uèv (Emily: fixovroç cuvexépouv fir-

r’à’aôut, 10k 8è êyfiapiotç 1:).eîov QS’FMOat Saxoîo’w

ifliovro, xai ani aûrGiv buslduêzvov finirent du!
oôvoôov. 15mm: mi 263v vsavioxwv &er Êx r53v Eu

me: Pllll.050rll.

111W

lAMBLlClll DE PYTIIAGORICA VITA XXXV.
num llalia escosserunt,et lllwgium mngregati una ibi com-

morati sunt.Tcmporis autem progrœsu quum rerumpubl.

administratio in delerius vergeret t " eraul autem eorum no-

bilissimi Phanlon, Echecratæ, Polymnaslus.Diocles l’hliav

sii , et Xenophilus Chalcidensis e Thracia. lli igitur in pris-

tinis institutis studiisque perstiterunl, donne delicienle

secta penitus interciderent Alque lia-c quidem ab Aris-
loxeno narrantur, Nicomachus autem cetcroqui quidem cmu

bis consentit, sed absente Pytlnagora lias insidias suintas
esse dioit. (252) Ad Pberecydem enim Syrium, præcoplormn

suum , Delum se contulerat, ut morbo, qui pedicularis di-
citur, laborantem levaret curaretque. Tum igitur illi, quas

l’ythagorei repulerant mlumnaque sepulcrali notaverant,

facto impetu omnes igni tradiderunt, ipsi vero ab Italiris
hanc ob caussam lapidibus obruti insepultique abjecti sunt.

Tune itaque una eum viris doctrinæ poritis ipsa quoque
doctrine intercidit, utpole in pectoribus ipsorum voluti ar-

canum quoddam hacienus recondita , sola autem obsmra et

inextricabilia apud exteros resiiterunt , perpaucis «viet-plis,

quæ quidam isto tempore peregrinantcs relut igniculos quos-

dam evanidos atque rares crmsorvarunl. (253) Sed hi quo-

que ab omnibus deserti et tristi suorum casu velu-mentor
perculsi, in diversas orbia partes dispersi sunt, neque am-
plius eum hominum quoquam doctriuam suam communi-

oare sustim-bant, verum solitariam vitam , ubicumque fors
ferret, amplexi ac sibi quisque vivere contenli domi sua-

se inclusos plerumque continebant. Vcriti tamen , ne
plane ex hominum memoria philosophiœ nomen exslirpa-

rotur, nove ipsi en deorum indignaiiouem incurrerenl ,
quad lam insigne illorum donum prorsus perdidissent .
summo quædam doctrinæ capita alque symbola in com-

menlarios retulerunt, oollectaque seniorum scripta , et
quæ cuique memoria auppeditabat, in nnum redacla suis

quisque reliquerunt, morilurique filiis aut iiliabus eut
uxoribus in supremis mandatis dederunt, ne cui mlranro
copiam eonlm facerent. Id istæ diu etiam deiuccps obser-
varunt posteris idem mandalum par succeswres transmit-

tonles. (154) Sed qnoniam Apollonius quoque de luis mais

alicuhi dissentit , multaque etiam ceteris indicla adjicil ,
illius quoque narralinnem de insidiis in Pythagoreos com-
paratis prol’eramus. Refert igitur, Pythagoram statim a

puera reliquurum hominum invidiam excopisse. Quamdiu

enim eum omnibus, qui ad se accederent,sermonem sererol,

gratus aœeptusque erat, postquam vero eum solis discipulis

suis conversai cu-pil, detrimcntum l’aciebnl. lit oxteris quia

dem poliores apud eum partes libouler (’oncedebant. qui

V0") e popularihus suis plus apud eum vaine vidohanlur,
his succensebant alque advenus se mngressus islos parai-i
Opinabantur. Acrquebat, quodjllvcnesilli, o familiisdigllilale
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u s7 I i "A a ( , I leet; «menin!!! mu un, ont: ou: xpoelovrow, cuve au]:
ngoaïoüo-qç 1?; filmiez; un uôvov mûrobç Ëv roi; iôiotç

, . .. .d’un: «pronom, and: xotvn du: tolu: oixovoluew,

a T l
rambin uèv Erarpsr’av emmy-4916m4 (mon 7è? uni?

r r , .. . arotaxoo’t’ouç), utxpov 55 p.590: un: raison; cucu, rnç
00x s’v roîç m’a-roi; mec-tv oüô’ êmmêsüuacw ëxsivotç

s 7
:oÀtrsuoue’vnç. (255) Ou tL’hV ana 145’191 oèv ouv r-Ïqv

ûrâpxovouv [râpait êxe’xmvro mi lluôayo’paç infin-

ipar, ôtéuevsv il une: ràv ouvorxtauov art-:yipokus’v’rl

xaroiaraotç, êucapearouue’vn mi Cnroîau xaipov sti-
pendiai peraëokfiç. ’Errsi 8è Euëaptv ëystpoianvro,

., .. , N a I 4 rxrxewoç armiez, mi rùv oopuxrrlrov thrx-qouvro in);
xuraxknpoolneîvat narrât riv êmOuluiorv ri-Êv «ondin,

, 4 ..’îsppcîyn ri) oromoupsvm 51400:, mi 8156111 npoç ou?»

i l n- e r r z .- x yrom: ro 1:11.009 HysuOvsç de êysvovro 17,: emporia; et
rai: auyysvsiar: xai rai; oixsrômmv Ëyyüram x5105-

" ’5’armon; rorv IluUwppeiow. Airtov 8’ nv, (in rôt uèv
toni: miroir; auner riÏw uparrouévmv, 636mo xai

a I - a y a! 1s r î: p t wÀme: ruyovaç, sa 60v souquoit s Le 1:59 rouq «A coq,
êv Si roïç raflerait, ani «515v p.6va êvourîov sint
ràv ârtuiav. ’lîrzi uèv 7è? a?) 11.71850: r53v "uûayopeitov

ôvouaîCetv "00ayopmv, riflât (Givre: luÈV, onôre BoüÀorvro

n au - v l . i si r , a.Ofl)xtr)GŒt, xahw aorov Ostov, ému. os haleur-non, 2st-

i i h I a 9 I a 11vov rov «vespa, xatiarrsp Ottawa; amputai rov ho-
yaîov ûrrèp ’Oôuoos’wq peuv’nus’vov ,

ràv pèv éyn’w. (Î) Eeïve , mi ou napao’vr’ àvopoiîew

ŒÎËÉOPŒV «api de p.’ ëçtÂEt mi xfiôero Mm ’

256) ouatorpo’moç 3è (in? à; ri; xlr’vnç civioraoOat

n x a a r tu a r vurrepov a rov 194w ath’ZElV, une: oarxruhov clown:

un. - N fi t a i tuOeou onuetov nageur, and rov [LEV napampew, 8mn;

a I tr w a; remmura npoozoçœvrat , rov Ô: p.91 neptrrOeoOur, polar-
rouévouç p.91 «poosvs’yxmo’w zoo; Ëxçopùv il riva ro’rrov

, l a r a) «v 9 6 I) a. aou anupov, proto); ; une carpe ou .eurov, une avu-
’ i3 ’ ’ ne: i à - ’neuOuvov tanna noruv, «À nom p. v npoLsrprCeo’Oau

I I 7 N I Q I I Iri npaxrsov, si; 0è rùv vuxra avaloyttsotiar ri 81mm»

.7 ou . Imon, «un r19 axonewOat mi 17h nnum Tomah-

I 0-1 I Nprimez, napanknotwç 8’, si ri; rmv xowœvowrwv rnç
Surprôfiç àrravrîcut xsÀsüosisv si; riva ro’rrov, êv Êxzivtp

neptuévsw, go); E1001, 8C iuëpaç nui voués, naîÀtv s’v

mon? 15v HUOuyopeimv ouveÛLÇo’vrœv usum-iodai 15

ênOèv mi p.385 abri Xéysw, (257) 8M); Bi aimai rît;
raiauriç aimé ri npoarsrayue’vov, mi art azurât rov

Unrarov xatpôv rapinent; tu), Blasonuziv, il? d’io-
rrsp Ëv rai; dvaywyuîc oïmviCsoûat [and rit; ado-quin,
inter) êrrotoÜvro ôtmûouluévoraç rùv oivôpiav’ " et uèv

rouîira, mûri-trip npoei1rov, ê1ri roco’ürov Qui-nu x01-

vâjç &rravraç, è?’ 860v 86men iôtdëovraç s’v durci; roi):

counsrrarôzuus’vouç. ’Erti 8è a?) priver: roiç "00170-

pst’ot; rial 325th ËpGoËÀÂsw, érr’prp 3è unâsvi raiv oi-

I tu I tu t 7 l à I imunir, ricin nov yovsmv, mi rrp ra: ouata; omnium [15V
rape’xetv xotvoiç, 1:96: Exsivouç æ Ëînnorpuoue’vaç ,

7.1).ETCUIKEPOV Enspov et GUYYEVEÎÇ. ’A pyfivrwv 5è retiro»:

ri: Sandow); finition oî Mimi nporz’rrurrov si; rùv

lAMliAIXOY Illil’l TOY IITQAI’OI’IKOT ISIOY. (MG-MM

et opulenlia claris orli , procodcnte Mate jam non tantum
inter sucs primas oblinehant , verum etiam publice cima-
tem administrabant, alque ita magnum quidem sodalitium
eongregabant ( orant enim plus quam trecenti ), pawam ta-
men civitatis partem, quæ non iisdem , quibus illi , moribus

aut institutis uteretnr. (2.35) Verum enimvero quamdiu se
intra reginnis son: antiquos terminos[ Crotoniatæ] contine-
bant , coranique Pythagoras adent , permanebat ca , quæ a].

illius adventll inveteraverat , reip. constitutio, licet jam mi-

nus placeret et mutatiouis opportunitatem exspectaret:
quum vero Sybari capta et Pythagora atiorsum protesta
ager hello partus non ex voluntate plebis colonis novis a-
signalas 055d , occultatum tiucnsque odium enrpit, popu-
lusque adversus illos consurrexit. Duccs autem seditionis

fuere, qui Pylhagoreos sanguinis et necessitudinis ratione

proxime contingebant. Caussa erat, quod multa es lis,
quæ Pythagorei faciebant, et ipsos et plebem simul offen-

(lebant, quæ comparata eum aliorum moribus singulare
aliquid in se habereut, plurima veto isti in suant unice mn-
lumeliam interpretahantur. Nnm quod nemo l’ythagoreorum

sur) nomine przrceptorem appellaret, sed quamdiu in viris
fuit, divinum, postquam vero obiit. virum illum nomi-
narct, quemadmodurn llomerus Eumæum Ulixis mentio-
nem lacientem introducit ,

hune hmpcs vomir. licet airait, immine guet!)
appendre : cteuim me cura et aurore tombal :

(2.36) similiter quad nunquam nisi ante salis orlum e tette

surgerent, nec annulum gestnrent, cui dei imago insculpla

(3650i, sed et orientem solem adoraturi oliservarent, et

obstineront ab hujusmodi annule, ne forte ad exsequiu
ont in alium locum non purum eum del’errent, item qnod

nihil ngerent, quad non detibemtum ante et exploratum
essot, sed marre agenda perpenderent, vesperi acta retra-
ctarcnt, endemque opera intellectum simul et momoriam
esercerent , præterea quod , si quis ejusdem disciplinæ m-

oins in aliquem locum occurrere jussisset , noctern diemque,

douer: alter advenirct , illic permanerent , hac quoque exer-

cilatione hoc ngentibus Pythagoreis, ut dictorum memi-

nisse nihilque lemore loqui discerent, (257) quodque
omnino ad extremum usque vitæ non absque certa lep-
agercnt, suh mortem autem præceptoris jussu impren-
tionibus abstinerent, sed velut o porto solventes bonis
verhis auspicarentur Ô ’ ’ " talia , ut modo dictum est.

tantum communitor omnibus doloris aderebant , quantum

ntilitatis ils, qui seorsim sub une doctore profecerant.
Inprimis autem aigre torchant cognati, quod enm son:
Pytlmgoreis dexteras illi jungerent, enm consanguineorum
vcro , cxceptis parontibus , alio nullo , item quad communes

inter se opes haberent, ipsos vero (unquam perogrinm
culminent. ilis iisque seditionis initium laciontibus re-



                                                                     

(sui-5m.)
Eyiûpav, ont hyôvtow 32 «13:6» 153v K porowwrüîv (I1!-

miaou mû Atoôüpov and 954700; fmèp 103 névraç
notvoiveïv r75 âpyjç zut zig ëxxl’qotmç mit Btëôvat fic

eûût’waç rob; Ëpypvraç 10?; 3x. navre; Mxo’ücw, Êvav-

b rtouye’vwv 8è 163v Uuôayopstmv ’Alxtuoïlou zut As;-
pLÉyiou mû Mérowoç mi. Anuoxlfi80uç ml ôtaxwluévrœv

fini mît-pro»: nohtsiav p.9) xuralôsw, Êxpa’maav et n23

nÀ-r’fiet cuvnyopoüvuç. (253) Marat 8è mûre: cuvévrwv

163v «chiât! ôtelo’uevot à: ônunyopiaç xamyâpouv

I0 «015v 3x 153v pnrôpow [(6)ko nant Ni’ww. 1rit: 8è 6 ph
ëx 183v cônépmv, ô 8è ëx 163v Engortxôv. Totoôtow 8è

1671.»: paxpoæs’pwv flapi 1:05 KÔÀwvoc pnes’v’rmv, E1671-

yev Étapes, «pommoxîutvoç ph êE-qtaxz’vat 1:6: 16v

llu01yopsiwv ànôppma , ramifiant; 6è mi yzypa’çùç

lb E2 33v (Luther: crû-rob; iriens ôtaôdnsw, mi 80h; n23
ypuppursî gléner! Êxûeucsv âvaytvuËo’xew. (259) 1.Hv

8è IÔTÏEÏ êmypaçù uèv 1670; îcpôç, 6 8è 16mg 10:06-

roç 163v yeypauuivwv. Tata: filou; 5mm? 10’s; Osobç
aéÊecGat, me; 8è (fileur; 630m? 1è: ônpta 7.5190500511.

2" Titi «079,»: æaômvîyvùpnv ônèp "00176901: paumoi-

vouç ëv piffât? rob; intentât: Xéystw

10è; ph énipov; Mn 160v gaminas: OEOÎG’I,
1m); 6’ alloue 1375W 01W èv 1611,) 061i év àptôpâj.

(zoo) Tôt! dounpw HÉÂWTŒ ënatveîv, êv et; eïpnxe

2:, notus’va 135v ’ êyxçavïo’xcw 7&9 gominons: rob; aï)-

Àouç ôvmç , àhyapltxèv and. Toîç mégot: 11915353

(a: âplnyoïç ysyovâm 105 xhîpou mû 105 xaôtcroîvai

min lalo’vtaç Ênt du: êmpsht’ac. Tupavviôo; ÔPE’YEGÜIt

wapuxaÀoÜvraç xpeîrrov tînt cpuîcrxstv ysva’trOou pian!

au figépav raîi’pov fi mina Tàv atôva [305m ’Iîmrwsîv 1è

153v 51le vâutua, xùsüsw 8è 19?]th 10k 63’ crû-
TÎ-Sv êyvmo’ye’vOtç. KaOaîrmE rhv çtÀoa’oçtav aürôv

oukuoatzv àm’çutve zonât 133v «allât! au). napsxa’Àn

pnôè 1h»: çmvùv àvëlso’Oat wueoulsuo’vrmv, à»? év-

35 Ouyeïao’n, 816:: «rapinai: oüô’ av oquÂOov si; du:

ËxxÀncïmv, et rob; plieur; Emma»: éxeîvm xupôîcat rhv

aupëouhiv. "un: ni; un!!! 19m ëxstvmv aÔVŒtLW x5-
xofltoyévotç rô’w ânon ânons"! où npoa-rîxsw êîv «510k

légua, dînât 1M Seîtàv rixe L313 m’mïw ânoôzôoxtua-

le cuévnv «chuta»: Êxetvotç 515w, 310w ac prônai; Zel-

porovôcw à 791v qfiçov Âdôwcw, «tapoir aval voyi-
(ov-ruç, rob: rploîxovm puptdôow Rapt 16v 72 Tpoicvm

rouget; mpqzvoyivouç fluo 105 10406105 pépon; Exci-
vmv êv du] ri «élu quv’ivcu xarenactaays’vouç.

A!» (ne!) T27 si ô’Ânv 0311-) 1?] ôtuôoÀfi rob; dxofiovraç Ein-

yptoxnv, 6351:: p.26 ôÀtyaç fluépaç, poucsïa Guo’vrmv

aôflïw tv «de, flop); 1è INOtov, 0109601 auvapapôvu;
oÏoî 1’ in» div êm’t’teaw hi aôrobç R017î0’a6011. 0E 8è

«poataflo’usvot et pi»: si; nzvôozsîov Ëçuyov, Angevi-

ne 57,: 8è p.513: 153v ËçfiÊwv eîç Illusion; insltu’nlo-qaev, oî

3è xaralücavrsç rob: vogue; 5191310 iïbnotcuaaw, âv

et: attracu’gtsvm rôv Anuoxfiônv ouvsauxe’vm zobç

vsons’pou; ênî rupawt’ôt, rpia vélum êxfipuîav 81.3-
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liqui prompte in odium sese immiserunt, quumque ex
ipsis Crotoniates llippasus et Diodorus et Theages pro ne
verba facerent , ut omnes cives magistratuum comitiornm-
que participes fieront, magistratusque apud cos, qui ex
populo sorte lecti essent, rationem redderent, e Pythago-
reis autem Alcimachus et Dcimachus et Melon et Demo-
cedes contra niterentur, ntque acceptam a majoribus rer-
publicœ forluam tollere prohiberent, superiorcs tondeur
evasere, qui plebi patrocinabantur. (258) ltaque convo-
cata concione Cylon et Ninon rhetorcs, quorum alter ex
opulentis, alter ex popularibus erat , divisis inter se ora-
tionibus Pythagoreos accusabant. Rem a Cylone prolixa
oratione inchoatam alter perorabat : arcane enim Pythago-
reorum se excussisse simulabat, quœque criminandis Py-
thagoreis maxime idonea videbantur, in litteras ralegerat.
llmc igitur libellum scriba: publico legeudum tradidit.
(259) lnseriptio ejus erat serina sucer, ipsius autem hoc
fere argumentoit]. Amiens deorum instar colendos , reliquos
ut bruta habendos esse, candemque sententiam men-o
ndstrictam Pythagoræ sectatores ipsum œlebrantes sic
exprimere :

discipulos cquîdem maclabat honore deorum
au reliquos habuil nullo numerove locove.

(260) Laudem inprimis mereri Homerum, qnod pastorem

populi nominaverit : quum enim dominationi paucorum
t’anveret, hoc ipso reliques in pecorum CCDSIIIII redegisse.

aum tabis bellum gerendum esse , tanquam sortitionis pa-
tronis, quodque per illas mum-ra sortientes consequantur.
Ad tyrannidem appetcndam adhortantes satius cane cos di-

acre, per nnum diem taunnn, quam per toton) vitam bo-
um esse. Laudare cols quidem aliorum instituts , suis vero
placitis jubere uti. Omnino philosophiam illorum conspira-

tiunem quandam esse contra plebem pronuntiabat, ideoque

monebat, ut ne vocem quidem consulentium audirent,
sed potins remrdarcntur, se in concionem venturos prorsus

non fuisse, si mille viris consilium suum illi approhnssent.
Quamobrem non decerc , cos, qui , quantum in illis l’uîsset .

proliibiti (osent ne ceteros auilirent, luis dicendi potesta-
tein facere, sed potius dextram ab eis rejeetnm infestçm
illis habere, quum sanragia iaturi aut calcules sumpturi
sint , turpe existimantcs esse, se lriginta myriadum apud

flumen Trnenta vietores a millesima illorum parte in ipsa

(261) Ut panois absolvam,

adeo auditores calumniis suis exacerhavit , ut panois dicbus

etapsis Pythagoreos in domo quadam prope Pflhium Mu-

mrum festum celehrnntes, facto ingenti hominllm con-
cursu, nuderent adoriri. Hi vero, re prius animadversa,
ad publieum hospitium confugerunt , Democedes autem rum
eplwhis Plateas se recepit , sed illi legibus abrogatîs decreta

feeerunt, quibus Democedcm juniores ad oecupandum ty-
rannidem comme arguerunt et tria talenta interfeetori ejus

urbe par factioncm opprimi.

2B.
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env, êoîv tu; muret; ava-n, mi yevous’vnç uni-[fic , ’ upa-

rrîamv-ro: «6105 16v xt’vôuvov (nib BEÉYOUÇ ’, incita? «a:

rpia 100mm: 1m93: ri: milan: êua’ptaav. (262) Hol-
ÀG’iv 8è xaxôîv narrât fin: 1:6).w nazi rhv lémur ont.» etc

xptaw npoëlnôëvrmv 1ti çuyo’tôwv mi qui flûtai ri;

êmrçonfiç napaôoôztcnç, Tapavrtvotç, Meranovrtvmç,

Kaolmvto’tratç, E805: roïç muqzôeïcw Ëni 11v yviôunv

âpyûptov ÀaÊoÜatv, du êv roi; 163v Kporumarô’w into-

Iuvr’,y.*xctv âvayéypurrral, çeüyew fait: aîrtouç. "900:5-

é6’a).ov 8è xpicet xparfioaweç huma: tout; roi;
anea-rôîot ôuaxzpaivov-raç and cuvspuyéôeuaav ràv y:-

vsoîv, où triduum; ôeîv àastîv, oûôè Tob: naîôuç (in?)

153v yovs’mv Blumëv, Kat rai 15 Zpe’a ânéxcuizav mi.

143v fût; âvdôua-tov Ênoîno’atv. (263) ’Emytyvotu’mov

5è noÀÀiîw ériîîv zut 117w mot 123v Aeivapzov êv Ers’pq)

xwêt’ivq) releumaévruw, ânoearvo’vroç xat Altaï-(ou; ,

867G? ’71v fiyeuovtxéraroc 133v nacracdvrœv, flzéc tu;

mi patafiola êve’nscre, mi robç napahmoue’vow mô-

Tïov ’fiSOuÂfiO-no’av xaroîystv. Meramunâutvot 8è 1:9:-

’ dental; êE ’Axuîaç ôt’ êxu’vmv 11:96; me: Ëx-rrzmœxôraç

eidétique»: nazi. roba 89x00; et; Azlçobç âvs’O-qxav.

(au) ïllaav 8è 153v HUanopixti mi rapt ëEfixovm 16v
apion?» et maltions; divan 163v upsaGurÉpoiv, ëv aï:
êni 193v tarptxv’w un: xarsvsyfie’vrsç zut 8min] rob;

âppo’mrouç ôvraç Gepaneôovuç fiyzpévsc xztémcav

ri: :îpnue’wlç ueôôaou. EuvéÊn 8è and rob; cmôz’vruç,

ôtaçzpôvrwç tapé: roÎç rondi; SÛôOXItLOÜVÏGÇ, mû

rôv xatpo’v, êv q) 1è leyôuevov n93); rob; napavotaoîîv-

tu; a où rotas écrit: lui Nivœvoç r yevz’ceat (patch
’ Ev "(un mils: , nua: 105-ra êpGaÀo’vflnv 163v Sou-

pïmv mirât xoîpow êxGo-qôfiaagraç mi tu? «mm»,

xwôuvzüaawaç ânoôaveiv, du: 8è m’hv 051m: dg 106v-

avrtov usrawsceîv, (7)ch pipi; 153v Étatvmv, (in
Ënotoîvro rapt 163v âvôpiüv, ônoÀaËîÊïv panai! TŒÎÇ

Modem; xslapmuémv indou du; éoprr’lv, et narrât 1è
Moua’eîov 191v anuootav notoîvro Gustav, ô xar’ dût-0b;

êxeivouç 3961:va ÎÔPUG’ŒIPEVOI «a; 05è: êti’umv. Hep).

uèv 05v rît; x0116: Hanyopeïmv 79031.57]; êmOÉasœç

rectifia eipficûw. .XXXVI. (au) Atoîôoxoç 8è npèç min-m ôuoloysï-

rat 11000176901: yeyovêvm ’Apio’uïoç Aupoçôvroç,

Kporwvm’mç, xat’ uûrbv 15v Huôayâpav roîç xpôvotç

yevo’luevoç me. yeveaîç Enlevez 1:96 Ierowoç, mi

où novoit ri; clem, me: mi ri; natôorpozptaç mi
r roi) Oeavoîç yâyoo mmEttôOn ôtât «a ëEatpÉtwç 1E8?!-

xsxpamxe’vut 153v Soyua’rœv. Aô-rbv uèv 7&9 "L’empl-

pav àçqyrîcuaûat fixerait ëvbç ôÉovroç En] rescapé-

xovra, rôt «étira pausant: En; ëflùç 1471i; âxarôv,
napaôoîîvm 8è ’Apmraiq» 191v 610191»: npsaËmdrq)

v Svfl. Mzô’ 8x: influencerait Mwîo’aplov 16v Hueayôpou,

1031m1 8è Boulayâpal napaôoüvat, Ëqa’ os stapuao’Ofivat

auvéSn fin: Kporwvmtïûv m’hv. Mat)’ ôv raptüôav 16v

Kpotwvwî-mv ôtdôoxov yevëoeat, Ênzvslôo’vra Ex fig

dzoS-qgu’zc, fit: incivique npè roîi nougat). Ali yéy-

IAMBMXOY HEM TOY HYGAIBPIKOT BlOl’. (su-ut
par præconem præmium pronuntiaverunt , quumque a.
misse prœlio Theages illum in ipso pugnæ discrimine n.

cisset, tria ista intenta illi tribuerunt. (262) Hinc nous
matis urbe regioneque laborante , quum canules in judicium

essent vocati , tribusque civitatibus, Tarentinis, Mennon-
tinis, Cauloniatis, arbitrium permissum, missi ad causa-

cognoscendam pecunia accepta, ut in publicis CM
tarum actis annotatum est, reos exiiio esse multandos de

creverunt. Jam qui causse superiores nacrant, en
etiam omnes expulerunt, qui prwæm rerum statim
moleste ferrent, quin simul et tous illorum familhs 6p
eenmt, dicentcs, non impie esse faciendum , neque libems

a parentibus diveiiendos. Novas insuper tabulas et agrume

divisionem introduxerunt. (263) Multis mais pas: , quum
Dinarchus in alto prælio cæsus et Litages quoque, eorum

qui seditionem moverant antesignanus, exstinctus au.
miserieordia quædam et pœnitentia cives subiit , ut reli-

quos Pythagoreos in patriam revocandos me censorat
ltnque ex Achaia amuît; legatis eorum open eum en»
Iibus in concordiam redierunt et juramenta Delph’s con-

secrarunt. (264) Fuerunt autem reduces numero [en
sexaginta, exceptis ætate decrepitis, in quibus crut, qui

medicinœ operam navantes agnates Wh vit-tus ration
curarent , «jusque artis primi exsisterent anciens. Acddit

autem , ut etiam servati, qui apud multitudinem lætisinn

rama florebant, illo tempore, quo in hac urbe
occinehatur illud, a non est hic, qui fait tub Ninon
status, u hoc, inquam, tempore, quum Thurii impetum li»

rissent, auxilio lato omnes une occubuerint, ipsi "tu cives

adeo animum mutinent, ut præter laudes, quibus tins
illos prosequebantur, gratius Musis futurnm esse festina
existimarent, si in Museo peragerent publicum sati-indium,

quad ipsorum Pythagoreorum jussu in honorem deorum

illarum entruxerant. Atque hæc de insidiis, quæ Pytha-
goreis structæ sont, dicta sumciant.

XXXVI. (265) Successor Pythagorm ab omnibus agno-

scitur Aristæus, Damophontis tilius, Crotoniates, qui P3.

tinagOræ ipsi æqualis septem ætatibus Platonem antœessit .

neque scholæ tantum succession , verum etiam liberorum

educatione, Ttieanûsque nuptiis dignus habitus est , quia

dogmatum cognitione inter paucos emincbat. ipse enim

Pylhagoras , ad annum prope centesimum induvie, aunes

undequndraginta, ut tertur,scholæ [ira-fuit, et Aristzrum

senio jam provectum successorem reiiquit. "une excepit

binesarchus, Pythagoræ filius, iiunc Ruingorns, sui) quo

Crotoniatarnm urbe direpta est. Ei succæsit Garlydas,

Crotone nriundns, n peregrinatione, quam ante bellum



                                                                     

(num -:«m)

1m vim ouu’çopùv fig flatpïôoç èv danuovtq 7953011

æoÜrov, (hg 131:3) 7431m: npoÜÀme 16v [Stem (and) Toîç

8’ aillai: ËOOÇ aveu friperai: azpôâpa yevoue’votç 5:01:59

En Seayôv 105 moufla; ànaDéTucrOath po’vq) pêne:
. 7: Übrspov ’Aps’cuv Ex 163v Aauxavô’w, cumin: ôtai

rium Ee’vwv, âçnyn’caoOou tic aïoli: t npàç 8V tiquai-

00a! Atâsmpov 16v ’Aarrëvôtov, ôv napuôslô-Tivm alu

191v nmîvw 153v èv a?) 60617151.!!! âvôpô’w. "api. pièv

inoîxÂsuv [Osmium xai dhÀâÀaov, êv Mercurovriop
D 8è Geoipt’ônv un! IîÜpurov, ëv Toiponm 8è ’A plurimi.

TGV 8’ (initiai: âxpoaflïw YEVEIG’ÛŒI nui. ’Em’lapuov,

60X oüx Ex 1’05 confluente: 15v u’vôpôiv. ’Aqnxôuevov

5è sic Eupaxoüa’nç au): 1’991 ils’pwvoç rupuvvtôa 105 tu!!!

çavspëîç çtÀoaoçeïv ânocLÉaeat, et; 54:51:90»: 8’ êveïvat

b têt: Savoie: 163v àvôpôîv, tenu natôtaç xpûça bayé-

powa 1è: Unano’pou Sonnez. (m) T6319 8è cuis-név-

row IluGayopztmv rob; (13v appairai; n mi âvœvîuouc
rtvàç renoue eixbç fayovévat, 163v 8è vaptCoiLe’vmv

53:11:68: tôt ôvo’uan. Kpormnârat ilmrâatparoç
2" Aüuaç, Ai-(wv, Aïpcuv, 261km KÀeocee’vnç, ’Aye’hç,

’Erriculoç, (Duxtoîôaç, ’Exqaavroç, Tïuatoç, 3060m,

’Eparoç , ’lryaîoç, fPôôunroç, Bpôac , Eôavôpoç,

Menin, ’Avnus’ômv, ’Ayiaç, Aeôqipow, ’Ayôloç,

"Ovaroç, ’lmroo’OÉvn: , Kho’qapmv, ’AÀxiLatmv, Actua-

25 xX’ïiç, MtÀwv, Mévwv. Mara-irovrïvot Bpov-rîvoç,

llappicxoç, ’Opecraîôaç, Aéwv, Aapdpuevoç, Alvin,

nm, Mûuaïaç, ’prrëaç, Aazpoïuw, Eüavôpoc, ’Arq-

atôapoç, Eavoxéônç, IËÔpÜqmuoç, ’prrouëvnç, ’Afi-

aupxoç, ’AÀxiag. Esvoçoîvmç, epaueüç, ’Aporoç ,

au ’Em’çpwv, Etpïcxoc, blaps-ria: , Azmxôônç, 890mo-

uvîônç, Eüçnluoç, Upoxlîiç, ’Avrluâ’mc, Aixptroq,

Aauoroismç, llüppuw, iPnEtËLoç, ’Ahûmxoç , ’Acrôloç ,

Aaxôôaç, 30107.05 Aaxpaî-mç, nuxîvoç. ’A x paya v -

five: ’Egsneôoxlîç. ’Eledrnç Hapuevtônç. Tampon.

ne rïvot (hiÀo’Àoioç, [5590109 ’Apxôwgfleo’ômpoç, ’Apt’o-

nrmoç, Album, Tlartaïoç, lIoÂe’uupxoç, ’Acts’aç,

KÀswtaç, Kva, Eôpuuéôœv, ’Apxe’uç, Khtvayôpaç,

’Apyltmroç, Zo’mupoç, E60uvoç, Atxaiapxoç, (IDIÀmvïônç,

tl’powtrîaç, A6614, Aum’Gtoç, Aetvoxpoimç, ’Exzxpoî-

in 17K, [lux-rien, ’AxowiMôac, ’Ixxoç, Ilumxpaimç,
KÀedparoç, Asowuîç, (Dpôvtloç, zut-Afin, ’prrox-

Man, Khtvtaç, 369019414, lÎetat’ppoSoç, Bpôaç,
EÜIVSpoç, ’Apliuaxoç, Miuvôuuyoç, îtxuovïôuç, 21’-

xaç, Kapotpavriôuç. Xuâapeîrau Méta-troc, "Imm-
sa no; , "pôEevoç, Eôoîvmp, Asa’waë, Men’armp, Aloxkîç,

’Iîumôoç, ’l’lua’o’toç , "voletteriez, EÜIt’K, ’liupcmvôç.

Kaplnôôth MtÀnoiSnç, ’Avônv, iOBtoç, Asôxpt-

roç. "épiai Aifirloç, maladie, AEEi’Ozoç, ’Alxiua-

loç, Aeivaploç , Mitan, Ttumoç, Ttuna’ta’waî, Exiger-

un 90:, Huuaptôaç. onpoi Fümroç, Show, 0:168auoç,
KÙÉrqç, ’Aôtxoç, Xeevwviôaç, Ewaiarpuroç, Iîüeôvouç,

Zéhuxoç, Timing. lIocuômnîrat ’Aflaiuaç, Si-
:Loç, "96500:, Kpoîvooç, Mûm, BaOüÀÀoç, tl’at’ôwv.

hutinet vOuille; mi ’Oxuloç îôelçot’, ’OPÉ-
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susccperat, domum revenus; sed hic propior putrize cula.

mitaient tine pertæsus ante dieu] præ ruinure ulliit.
(206) Reliquis autem moris erat, ut udmLxlum soues e cur-

pore tanquam e earcere discederent. Aliquanlo post Aresus

Lucanus, per quosdam hospites servaius, seholæ regiuwn

suscepit. Ad eum venu Diodorus Aspendius, qui 0b pau-

citatem gmuinorum Pythagoreorum receptus est. Ite-
racleæ autem superstites tum erant Clinias et Pllilolaus,

Metaponti Theorides et Eurytus, Tarenti Arehytas. Inter

extraneos etiam Epicharmus numeratur, neque vero e ge-

nuino virai-nm cœtu erat. Hic Syracusas profectus prouter

tyrannidem llieronis a publiez philosopiiiæ prou-adonc

obstinoit nique metro ndstrictis viromm illorum sententiis

Pythgoræ præcepta animi causse in vulgus furtim extulit.

(267) Ceterum non mirum, in universa Pythagoreorum

sema ignotos et sine nomine complures fuisse; qui ne")

inclaruerunt, horum turc sunt nominis. Crotonialæ flip.
postratus, Dymas, Ægon , Hœmon, Syllus, Cleosthenes,

Agelas, Episyius, Phyciadas, Ecphantus, Timæus, Bu-

thius, Erqtus, ltmæus, Rhodippus, Bryas, Evander,
Myilias, Antimedon, Agcas, Lcophron, Agylus, (hiatus ,

Hipposthenes, Cieophron, Alcmæon, Damocies, Milan.
Menon. Metaponlini Brontinus, Parmiscus, 0restadas,
Laon , Damarmenus, Æneas, Chilas, Melisins, Aristeas ,
Lapliaon, Evander, Agesidamus, Xenocades, Euryphemus,

Aristomenes , Agesarchus, Alcias, Xenophantes, Tliraseus,

Arytus, Epiphron, Eiriscus, Megistias, Leocydm, Thrasy-

modes, Euphemus, Proclcs, Antimenes, Lacritus, Dame»

toges, Pyrrlion, Bliexibius, Alopecus, Astylus, Lacydas,

Aliochus, Lacrates, Glycinus. Agriyenunus Empedocles.

filleules Parmenides. Tarenlint Pliitolnus, Eurytus, Ar-
chytas, Theodorus, Aristippus, Lycon, llestimus, l’oie-

uiarchus, Asteas, Clinias. Cleon, Eurymedon, Arceas,
Clinagoras, Archippus, Zopyrus, Euthynus , Dieu-ardus,

Philonides, Phrontidas, Lysis, Lysibius, Dinocratcs,
Echecrates, l’action, Acusiladas, Iccus, Pisicrates, Clea.

ratas, Leonteus, Phryniclms, Smichias, Aristoclidas,
Ciinias, Habroteles, Pisirrhodus, Bryas, Evander, Ar-
chemachus, Mimnomachus, Aehmonidas, Sicas, Caro-
pliantidas. Sybaritæ Metopus , Hippasus, Proxenus. tua-

nor, Deanax, Menestur, Diocles, Empedus; Timasius,
Ptolemœus, Euæus , Tymnus. Carthaginicnses Miltiades ,

Anthen, llodius, Leocritus. Parii Æctius.. Phwnccles,
Dexittieus, Alcimachus, Dinarchus , Meton, Tiinæus, Ti-
mesianax, tiumœrus, Tliymaridas. Locri Gyplius, Xennn ,

Philodmnus, Euetes, Adicus, Slhenonidas, Sosistratus,
Euthynus , ZnIeucus, Timeres. Postdoniatæ Athamns, si-
mus, l’roxenus, Cranous, Myes, Batinyllus, [’Imuton.

Lucuni Oi’ellus et Oepius fratres, 0resaudcr , Commun»,
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cavôpoç, Kipauëoç, Aupâaveôç, Malin. AÏthol
’lmtotu’âwv, Ttuocûe’vnç, lîûe’mmv, Spacüôauoç,

Kpt’ïmv, lIoMxrtnp. A et): tu v a; Aûroxupiôaç, K150i-

uq f I i I Ï (vmp , la guxparqç. 1 «59509510: AÊuptç. Pn-
yîvOL ’Apinstâ-nç, Anuoaflz’vm, ’Apictoxpâmç, (D6-

noç , ’EÀlxiwv, Mvnciô’ouloç, cItrirntlcaij’m, ’Atioo’ïœv,

EûOuzÀîç, ’Ovlnuoç. Kiki; EeÀtvoüv’noç. Eu-

puxoôo’tot Asn’rïvm, (hutin, Aépmv. Ëéutot
Mékong, Actxmv, ’A plume: , F).dxpt1r1roç, "Elprq,
"huron. K a: talonnât au KakÀiÉporoç, Atxow, Naî-
craç, Apôuwv, Eëvrac. flûtée lOt Atoxlî; , ’EZEXP’É-

tu, llolôluvacroç, (IÏUIVTUW. Ètxuu’wtot "ohéêm,

Afiuoiv, Emarpaîrloç , EwGOÉvm. K u pnv aïe t "p17;-
poç, Miloîvnmoç, ’Aptcraîyyeloç, (dséîmpoç. Koch

xnvoi Huôôôoipoç, (Innocôe’vm, Bovîûnpoç, Endot-

Àoc. Kuravaïôt Xapo’wôaç, Analéanç. K o photo;

Xpüoumoç. Tu p p-r, v à; NauctOooç. ’A (infatua N56-

XPWOÇ. Nov-rixe; Aupauvoç. Oï névreç ouf. HUM-
Yopiâsç 5è Yuvuîxsç ai int’çavéamrat TttLÔZŒ, yin?)

MuDuÏa 105 Kpo-rumoîrou, (DtÀrtç , 0973?:le (456??)9;
105 Kporoivtoîrou, Buvëaxtç, âôsÀçù ’Oxs’nou mi,

’Oxulou 153v Asuxqvïïiv, XstÀwvt’Ç, Ouyémp XetÀwvo;

103 Aaxsôatuoviou, szrmïxlstu Acixaiva , wifi,
[(Âeoîvopoç 105 Auxsôaquiou, 950m5 , 70v), 105 Me-
ruirovrivou Bpovrivou, Muïa, suivi MÔxwvoç 1’03 K90-
novtuîrou, AccOa’vsm ’Apxaîôtoca, cAÊÎpcrrs’Àswz, ’AÊpo-

côlon; Ouydrnp 1073 Tapzvrtvou, ’lîlexpdtsta (blush,
[oponviç Ëuëapîrtç, [1516199651] Tapatvn’ç, Nand-

êouoa Aimant, 139m1) ’Apyeia, BmGs’).uy.a ’Ap-(eia,

Rhodium, Halo-3) Aiîroxapïôz 1:03 Acïxonoçs ai nî-
aou IC’.

Dardaneus, Malins. Ægei Hippomedon , l’intestin-5,

Euelthon , ’lilirasydamus, Criton , Polyctor. Lacona Ars»

charidas, Cleanor, Eurycrates. Hyperboreus Abris. kir-

ginl Aristides , Demoslhenes, Aristocrates, Pin-tins , Bel:

caon, Mnesibulus, Hipparchides, Athosion , Eufhycks

Opsimus. Calais Selimmlius. Syracusani Leptinœ , Ph:-

tias, Damon. Samii McliSsus, tacon , Archippus, Glu-Ç»

pus, lleloris, Hippon. Cautoniatæ Callibrotus, m,
Nastas, Drymon, Kentas. Phliasii Diodes, Mecs-ales.

Polymnastus, Plianton. Sicyonii Poliades, Demon, si»

stratius, Sosthenes. Cyrcnæi Prorus, Melanippus , Arista-

gelus, Theodorus. Cyziceni Pythodorus, "mm.
Bntherus, Xenophilus. Catinenses Charondas, usitées

Corinlhius Chrysippus. Tyrrhenus Nausithous. Athana-

sis Neocritus. Ponlicus Lyramnus. 0mnes CCXYHIÆh

rissimæ autem mulieres Pythagoreæ hæ fuerunt : Timycha.

Mylliæ Crotoniatæ uxor, Philtis, Theophryis Crotoniah-

filin, Byndaeis, soror Oœlli et Ocyli Lucanorum, Chiloni.

filin Chilonis Lacedæmonii, Cratesiclea Lacedœmonia, un

Cleanoris Lacedæmonii, Theano, uxor Brontini Nehru

tini, Myia, uxor Milonis Crotouiatæ, Lasthcnia Amati.

llahrotelia, llabrotelis Tarentini filia, Eclmcratia Phliëù,

Tyrsenis Syharilis, Pisirrlinde Tarentina, Nestoadusa un»

dæmonia, Bryo Argiva, Babelyma Argiva, Cleæciuna, son:

Autocharidae Lacedæmonii z omnes XYII.
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INDEX. .Asteriaci 515mm appositum est en, quam verha aut testimonia a vitarum scriptoribua artel-unau.

A

Abaris Scytha, a Pytliagora doctus, Jambl. 90, sq., 135,
138, 140, 141, 147, 215, 267; Parpli. 28 , 29; myomine
Æthrobates, Jambl. 136; Porph. 29.

Abraham, Dam.141.
Academia. Olymp. p. 4, 15;Arist. l, p. 11, 32;", p. 13,

3; Dam. 158.
ancipiter, Dam. 97.
Achaia Peloponnesi,.lambl. 250, 263.
[101111113 mater Jambl. 242.
Achmom’das Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Amanda: Tarentinua, Pythagoreus, Jambl. 267.
Awamalici Pythagoreorum, Jambl. 30, 81, 82; Por-

pliyr. 37.
Adelplu’us Cliristianus, philosophus, Plot. 16.
Adieu: Locrus, Pythagorens, Jambl. 267.
Adonis, Dam. 106.
Adram Peripateticicammentarii, Plot. 14.
Adrotla, locus in quo Machaon et Podaiirius fanum ba-

bent, Man 31, p. 165, 39.
adullcrata a Platine vocabula, Plot. 13.
Æacus, Plot. 22, 23.
Ædesia, Hermiæ canqu , Dam. 76.
Æeliua I’arius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ægæ , Ciliciæ urbs, Dam. 69.
.Egæum mare, Dam. 93.
Ægina insola, Plat. il , p. 6, 21; Olymp. p. a, 42.
Ægon Crotoniates, Pythagorcus, Jambi. 267.
Ægyptu: a Platane visa, Olymp. p. 4, 1; Plat. il, p. 7, 47;

a t’ythagora, Jambl. 12, 14, 19; Porph. 7; Ægyp1ii an-
tiquissimi hommes, Dam. 1; Osirin et lalnmaxime vene-
rantur, Dam. 3 , 7o; Ægyptiia qua: debeat Pythagoras,
Jambl. 151, 158; Porph. 6, 11; geametriæ student,
Jambl. 158; Porph. a ; symbolis utuntur. Olymp. p. 4, 6;
Jamhi. 103; Ægyptiua sut-ardus dmnonem familiarem
conspiciendum Plotino præbet. Plot. 10.

Ægyptii, Dam. 71, 107. Earum dies netastas diligenter
Praclus ohservabat, Mar. 19, p. 158, 50’. v

Æneas Metapautinua, Pythagoreus, Jatnbl. 267.
Æolica dialectus, Jambl. 241, 243.
Æolus Helleniss. Jovia filins, Jambl. 242, 243.
Æsculaptus Apollinia Illius, Olymp. p. 4, 42; Plat. l1,

p. 9, 37; Junbl. 208; ab au Ariatotelea arius, Arist. l,
p. 10, 7; il, p. 12, 25; Beryti colitnr Phœnix indigena,
Dam. 302 ;ejus templum Crotone, Jambl. 126.- Æscu-
lapins Leontuchus, qui Ascalone colitur, liytnno a Pro.
clo celebratur. Mur. 19, p. 159, 8; Æsculapii templum
Athenicnse, 29, p. 164, 2; Proclus deo liuic cariasimus,
in. et 30, p. 161,32.

Æthalides olim fuit l’ytlmgoras, Porph. 45.
.Elhiopia, Dam. 7s.
film: Siciliæ mons, Olymp. p. 3, 8; Plat. il, p. 7, .31.
Africa, Dam.72.

I
Ayapius, Dam. 298.
Agen Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Agelas Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Agesarchus Metapontinus, Pythagore-us, Jambl. 267.
Agaidamus Metapontinua , Pythagoreus , Jambl. 267.
Aglaophamus sacerdos Pythagoræ initia tradit, Jambl. 146.
Agrigentum Siciiiæ urbs, a Pythagora liberata, Jambl.

33, Porph. 21.
Agylus Crotoniates,Pythagoreus, Jamhl. 267.
Alcæus legatos ad Lacedæmonios , Jambl. 170.
Alcias Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Alcibiade: Atheniensis, Olymp. p. 2 , 2.
Alcimachus Parius, Pytliagoreus,.lambl. 257, 267.
Alcmæon Crotaniatea, Pythagoreus, Jambl. 104, 267.
Alexander Macedoniæ rex, ab Aristotele eduoatus,

Arist. l, p. 11, 14.
Alexandri Africani scripta, Plot. 16.
Alezandrt l’eripatetici œmmentarii. Plat. 14.
Alexandria. Dam. 67, 78 , 223, 298; ibid. philasophiœ

magistri, Plot. a. Alexandrini, Dam. 52, 106;. somnio-
mm conjectures promptissimi, Dam. 12. - Alexandria!
præfectus Theadorus, Mer. 9, p. 153. [a in urbe Pro-
ali temporibus docebant Leonas rhetor, a, p. 152; Orion
grammaticua, lb. p. 153, 2;Olympiodorus philosophas,
9, p. 153, 32; lieron mathematicus, ib. p. 153, 34.

Aliachua Metapontinus, Pythagoreua, Jambl. 267.
Allogcnia reveiationes , Plot. 16. ’
Alopecus Metapontinua, Pythagoreus, Jambl. 267.
Amati: Ægypti rex, Porph. 7.
Amelius Tuscus, Plotini familiaris, Plat. 1, 2, 3, 4, à,

7,10,16,17,18,19, 20, 21. Ejua ad Porpliyrium epi-
stola, I7.

Amim’a: archon Atlieuiensium , Plat, Il, p. 6, 17.
Ammonius grammaticus Alexandrinus, Hermiæ filins,

Dam. 74; Hieracia æqualis, 7B; Pracli discipulus, 79;
lucri amans, 292; in pocha græcis enarrandis versalus,
60; Aristotelis docttinam tractat, 79.

Ammonius peripateticus, Plot. 20.
Ammonius Platonicus, Plotini magister, Plot. a, 14.
Amærua Parius , Pythagoreus , Jambl. 267.
Amar, Olymp. p. 2, 33 ; juvenilis deus , Jambl. 52.
Amphiclea , Plotini familiaris, Plot. 9.
Amyntas Macedanire rex , Arist. l, p. 10, 2.
Analoliu: grammaticus , Olymp. p. 2, 39.
Anatolius, Dam. 192.
Anaximander physiatre, Jambl. 11, Porph. 2, 1l.
Ancæus Javis filins, Jambl. a, 4.
Anchilus, Jambl. 43.
Andrt’orum civitatem Proclua beneticio affecit, Mur. 15.

p. 157, 13.
Androclcr Samius, Porph. 10.
’ Androcydes in libro de Pythagoricis symbolis, Jamlil.

I433.

, Annicrris Libys Platoncm eniit, Olynip. p. :1, 42.
171
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.lnnius Sloirus, Plot. 2o.
annulas temperanliæ, Dam. 59, 311.
Anthemlus imperator, Dam. 64, 108.
Anthen Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 267.

Anthum millier. Dam. 69. IAnümachl carmina a Zolico cmendata, Plot. 7.
Antimedon Crotoniales, l’yllmgoreus, Jambl. 267.
Anh’menes Melaponlinus, PytliagOreus, .1111an. 267.

Antiochia, Plot. 3.
Antipaler Macedoniæ rex, Arist. l, p. Il, 37 9145.
’ Antiphqn in libro de 11111 virorum virlule illustrium ,

Porph. 7.
Antonius Rhodius, Porphyrii lamiliaris, P101. 4.
Apamea Syriæurbs, Plot. 2; Dam. 92.
Aphrodislas Cariæ urbs, Dam. 117, 131, 264.
Apollinls aula regio, Dam. 117.
Apollo Genitor, Jambl. 25, 35; llypcrboreus , Jambl. 91,

135, 140; Nomius, Olymp. p. 1, 17; l’lal. Il, p. 6, 31 ;
Pythius, Jalnbl. 9, 30, 161 ; ejns nomen quid significet,
Plat. Il, p. 6, 3; juvenilis repræscntnlur, Jambl. 52; cor-
poris recle aleudi aitem invertit, Jambl. 208; ci Musa:
inserviunl, Plat. Il, p. 9, 24; Pyllingom- pater, Jalnhl. 5,
7; ejus lestum Deli , Plat Il, p. 6, 7 ; sopnlcrnm, Porph.
16; templum llierapnli, Dam. 1:11. Apollini sacra Xan-
lhus urbs Lyciæ, Mar. 6, p. 152, 24. I

Apollonius in libro de l’ylliagora, Porph. 2;ejusdem1e-
slimonium , Jambl. 254.

aquila alba Crolone, Jambl. 142; a l’ylllagora e subliu1i
deducla , Jambl. 62; Porph. 25.

Aqnllmus Cllrisllanns,philosophus, Plot. 16.
Arabia, Dam. 195; Arabes a Bacclio domili , Dam. 200; a

Pythagora V151, Porph. 11,12.- Arabmn deus Thyandri-
les, Mar. 19, p. 159,9.

Arcadia, Jambl. 3.
Arccas Tarenlinus, Pythagoreus, Jamlil. 267.
Archemaclms Tarentinus, Pylhagorcus, Jambl. 267.
Archemorus, Jambl. 52.
Archiadas, Dam. 222.
Archiades Pluiarchi philos. nepos, ab un moricnle com-

mendalur Syriano, Mar. 12, p. 155, 16; vir religiosus,
quem ad tractandam rempuhlicam l’roclus incitat,
14, p.156,10;Procli:1n1icusinli1nus,17, p. 157, :1 sqq.;
pater Asclcpigeniæ , 29 , p. 163 , 44.

Archippus Samuls, Pylhagorcus, Jambl. 267.
Archippus Tarcnlinus, l’ylhagoreus, Jamhl. 2’19, 250,

267; Porph. 55, 57.
Archylas Tarenlinus, Pylhagoreua, Olymp. p. 3, 3; Jambl.

104, 127, 197, 251, 266, 267, ’ ejns locus, 160.
Aresas Lumnus, Pylhagorcus, 111111111. 266.
Argaryzu: Palæslinæ mons, Dam. 141.
Arignote Pylhagoræ lilia, Porph. 4.
Arimncslc Arislolelis soror, Arist. Il, p. 12,’28.
Arimneslus Arislolelis frater, Arisl. il, p. 12, 28.
Arimnestus Pylhagoræ filius, Porph.:1.
Arislœus Damnphonlis lilius, Crotoniates, Pylhagoreus,

Jambl. 104; Pylhagoræ surmener, 265.
Arislangelus Cyrenæus, Pylhagoreus, Jalnbl. 267.
Arisleas hlelaponlinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Arislcas l’roconnesius, 138.
1 Arislldes nophisla , ejus locus (or. 46, p. 301 ), Olymp.

p.3, 8. ( lb. p. 307) p. 3, 46.
Aristide: Rheginus , Pyllnagoreus, Jambl. 267.
Aristippus Tarentinus, Pylhagorcus, Jamhl. 267.
Arisloclea Dolphica. Porph. 41.
Arislocles Platonis urus, Olymp p.

p. 5, 16.
Arlsloclidus Tarenlinus, l’yllnngorcrh, Jumbl. 267.

1, 6; Plal. Il,

INDEX.

Arlstocrales Rheginus, Pylhagoreus, 111mm. 130, 172,
267.

Arittomenes bielaponlinus, Pylhagoreus, Jambl. 267
Arlslon Argivus gymnaslicam docens, Olymp. p. 1, 2s;

Plat. Il, [1.13.41.
Arislon Jamlylichi lilius, Plot. 9.
Arislon l’eripalcticus, Arisl. il, p. 13, 10.
Ariston l’lalonis pater, Olymp. p. 1, 5; Plat. Il, p. à, 15,

et p. 6, 20.
Aristophane: Olymp. p. 2, 23 et 27; Plat. 11, p 7, 4.
Aristotelcs, ejus res enarranlur in vil. 1, p. 10 5911.; Il ,

p. l2 5911.; cjus scripta recensentur, Il, p. 13 seq.; ’ ejns
carminum initia , Il, p. 14, 11 sq. locus Calegor. (c. 8),
Plat. ll , p. 8, 22; ’ libri de PythagOrica pliilosoplüa,
Jambl. 31 ; de idejs quid statueril, Plat. Il, p. 9. 9; ex
Pylhagoreis quid profeœril, Porph. 53; ’ ejns lœlimo.
.nium, Porph. 4l; ejns ex memphysicis qiiædam Flou.
nus hauslt, Plot. l4; eum seclalus est Isidorus, Dam. 35;
cjus doclrinam lraclal Ammonius, Dam. 79. Arisloteli-
cnm doctrinam Alexandria: docuit Olympiodorus Procli
magifiter, Mar. 9, p. 153, 32; Aristotelis scripta logiu
Proclus perdidicil, il). p. 153, 49. De anima librum
Atlienis Proclo explicat Plutarchus, 12, p. 155, 16.

Arislolelia leslum Slagirilarum, Arisl. l, p. 11, 23.
Arislozenus quid Pythagoreis debuerit, Porph. 53 ; ’ in

libro de vile Pythagore», Jambl. 233, 237, 251 ; Porph.
9, 22, 59.

Arytus Mctapontinue, Pylhagoreus, Jambl. 217.
Ascalonitarum Æsculapius Leonluchus, Mar. 19,

p. 159, 7.
Asclrpiades lsidori familiaris, Dam. 93, 94, 107.
Asclcpiodolus lsidori magister, Dam. 116, 126, 12f, 130,

1:11, 140, 160, 270; a lamboinslilutus, 128; l’rodi di-
scipulus, 139.

Asclcpiodnlus junior, Dam. 160.
Asclepigenia l’Inlarclii lilia, lheurgicam disciplinai ,

quam ipsaa palre et avo acceperat, Proclqu doœl,
Mar. 28, p. 163, 15.

Asclepiycnia Archiadis et Plutarcllæ 1., Theageni: uxor,
morbo decumbens sanitatem rompent, Proclo pro salulc
«jus preoes lundente, Mur. 29, p. 163, 42.

Ascus gigas, Dam. 200.
usinas Ammonii audiendorum poetarum studiosus, Dan.

60; Tiberio imperium signilicans, 64.
Aspasii Peripalelici commenlarii, Plot. 14.
Asper Golhorum dux, Dam. 69, 290.
Asteas Tarenlinns, Pylhagoreus , Jambl. 267.
Astræus, Porph. 60, la.
Astronse l’hœnissa des, Dam. 302.
Aslglus Melapontinus, Pylhagorcus, Jamhl. 267.
Alarneus ’[roadis urbs, Arisl. Il, p.112, 35; l, p. 10,

13.
Athamas Posidoniales, I’yllmgorcns, Jambl. 267.
Athanasius, Dam. 179.
Albane: Dam.»83, 124, 125; 153. 168, 188; 207, 221, 229;

277, 297; Allienienses, Jambl. a. Allienns venil Proclns.
Mar. p. 154,4. lbi Socralls sacellum, il). p. 154, 30.

Allienæus , Sloicus Plot. 2o.
alhlelarum citrus, Jambl. 25; Porph. 15.
Athosion Blieginus, Pylllagoreus, Jambl. 267.
Atlanlica lahlllaaZolico lraclala. Plot. 7.
Atlicam æslu liberavil Proclus, Mur. 28, p. 163, 24.
Allier: dinleclns, Jambl. 241, 243.
Allici et Allicistæ, Jambl. 80.
Allici philosoplii mmmentarii, Plot. 14.
.lHiIa 1111110111111" pugnaxn cnm Yak-minium commun.

Dam. (il, 64.
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iDamascus Syriæ urbs, Dam. 76,12o;umle nominata, 200.
un: , Dam. 131.

ïAutocharldas Laco, Pylhagorens, Jambl. 267.
4.110!le Phliasia, Platonis discipula , Plat. Il, p. 8, 13.

li

Babelyma Argiva, Pytl1agorea,Jambl. 267.
I Babla du , Dam. 76.
Babylon , Jambl. 19; Porph. 12; Babyloniorum sacra,

Jambl. 242. -
Bacchus Jovis filins , Olymp. p. 2, 14; Lycurgum domat

vina , Dam. 200.
Bælylia s. Bœlyla, Dam. 94, 203.
Ballmeris Atlilæ sodalis, Dam. 64.
Batlzyllus Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Bel (Saturnus) Dam. 115.
BeryIus Syriæ urbs, Dam. 302.
[fias Prienensis, Jambl. Il.
liliale Damus lilia, Jambl. 146.
bos Tarentinus per Pylhagoram e fabis edendis revocatus,

Jambl. 61; Porph. 24.
nostra Arabiœ urbs, Dam. 195.
Brachmancs, Arist. l , p. 11 , 48. Alexandriæ a Severo ex-

ceptl, Dam. 67; eorum quœ genera et vivendi ratio, ibid.
Bron lima Metspontinus, Pythagoreus, Jambl. 132, 267.
Bryas Crotoniates, Pythagoreus, Iambl. 267.
Bryas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Bryo Argiva, Pylhagorea , Jambl. 267.
Brysson Pythagoreus, Jamhl. 104.
Butagoras Pythagoreus,’ Jambl. 265.
Butherus Cyzicenus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Bulhlus Crotoniates , Pythagoreus , Jambl. 267.
Byblus Phœniciæ urbs, Jambl. 14.
Byndacis Ocelli soror, Pythagorea, Jambl. 267.
Byzanlium, Dam. 78, 121, 204, 290, 298.

(3

Cabiri Sadycifilii , Dam. 302.
Cæsarea l’alæstinœ urbs, Dam. 92.
Calais Selinuntius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Callibrotu: Cailloniates, Pylliagoreus, Jambl. 267.
Calypso, Jambl. 57.
Cambyses, Jambl. 19.
Campania, Porph. 2, 12.
Cappadocia. Dam. 69.
capa! humauum ciceris magnitudine , Dam. 88.
Caria. Dam. 63, 140, 207; Gares, 117.
Carmelus Plueuiciæ mons, Jalnbl. 14,15.
Carophanlidas Tareutinus, Pytliagoreus, Jambl. 267.
Cartcrius picter, Plot. I.
Carlhaginienscs, Jambl. 128. Dam. 91.
Caslricius, Firmus, l’lolini familiaris, Plot. 2, 7.
Calartysis, Jamhl. 95.
Catina Sicilim urbs, a Pythagora Iiberala, Jambl. 33;

Porph. 21.
Caucasus fluviusloquens, Porph. 27. (Cf. Nessus. )
Cattlonla Italiæ urbs, Jambl. 262; Porph. 56.
Cebus simiœ species, Dam. 101.
Cella. Jambl. 151.
Ccnluripæ Siciliæ urbs, Porph. 10.
Cephallcnia insula, Jambl. 3.
Carambus Lucanus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
(1ere: contra fameux et sitim medicamenta docet Hercu-

lem, Porph. 35; Cereris sacrum dicta domus Pythagoræ
(Metaponti) , Jambl. 170; (Crotone), Porph. 4.

Chabrias Alheniensis, Arist. ,1, p. 10, 32.

178

Chah-Menus. Jambl. 3.
Chalcls Eubœæ urbs, Arisl. l, p. Il , 34; Il. p. 13, 4.
Clialdæi astronomiæ sludiosi , Porph. 1 ; eis qua: deheat

Pythagoras, Jambl. 151, 158; Porph. 6 , Il, 12.
Dam. 311; Chaldaica doctrina, Dam. 126. chalda-orum
lustrationes, Mar. 18, p. 158, 36. Eorum de oraculis
rebusqnc aliis 1heologicis scripta Proclus pertraclavit,
26,p.162,4.

Charondas Catinensis, Pythagoreus, logislator, Jambl.
33, 104.130,172, 267; Porph. 21.

Chilas Melaponlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
chiton Laco,JambI. 167.
Chilonis Lacmna , l’ylhagorea , Jambl. 267.
Chione Plotiui familiaris, Plot. 11.
(Thrisliani, Plot. 16.
Chrysippus Corimhius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Clirysippus Sloicus, Dam. 36.
(Tilicia, Dam. 69.
Claudius imperator, Plot. 2, 3, 6.
(fleæchma Lacæna, Pylhagorea , Jambl. 267.
Cleanor Laco, Pythagoreus, Jambl. 267 .
’ Cleanthes in rerum Iabulosarum libro quinto, Por-

ph. 1, 2.
Clearatus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Cleodamus, Plot. 17.
Clam Tarentînus, Pythagoreus , Jambl. 267.
Clcophron Crotouiates, Py1hagoreus, Jambl. 267.
Cleosthenes Croloniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Clinagoras Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Clinlas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 127 , 198, 239,

266,267.
Cnossus, Crelæ urbs, Jambl. 92.
Codrus 10x, Olymp. p. 1, 10.
cœlestium rerumdoctrina inventa ab Ægypüis et Ctmldæis,

Jambl. 158; Porph. 6.
Camanus Cappadociæ mons, Dam. 69.
Cora, Jambl. 56.
CorinMi Iilteras docel Dionysiustyrannidedejectuâ,Jambl.

233, 234; Porph. 59.
Cranous Posidouiates, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Cratesiclea Lacæna, Pythagorea, Jambl. 267.
Cratylus lleraclitcus, Olymp. p. 2,49; Plat. Il, p. 7, 4o.
Creophylus, Jambl. 9, 11.
Crela insula, Jambl. 25; Porph. 17.
Creusa Erechthei lilia, Jambl. 243.
Crltolaus Peripatelicus, Arist. Il, p. 13, Il.
Crilon Mates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Cronii philosophi commentarii, Plot. 14, 20, 2l.
Crolon ah Hercule interfcu:tus, Jambl. 50.
Crolon ltaliæ urbs, Janibl. 29, 36, 143; Porph. 4, 18, 2l

56 ; ab Hercule comma, .lambl. 50 ; a Pythagora liberala,
33;dircpta,265. Croloniatæ,.lambl. 36 sqq.; 122, 132,
l33,177,195,249,2fi2,267.

Curba, Carim regio, Dam. 63.
ngnus Apollini saccr, Olymp. p. 1, 21;4, 29; Plat. Il,

p.5,28.
Cyllenius, Dam. 209.
Cylon Crotoniates, auclorseditionisin Pythagoreos, Jambl.

248 511., 258; Porph. 54.
Cylon Sybariies, Pylhagoreus, Jambl. 74.
Cyrene, Jambl. 239.

I)
Dzmom’s expulsio, Dam. 56.
Dalmalia, Dam. 91.
Damarmenus Metaponlinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Damasclus lmpius, Dam. 88 ; scintillase rorpore emitlit, 64.
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Damlane , Asclepiodoli uxor, Dam. 130.
Dame, Pythagorœ tilla, Jamhl. 146.
Damocle: Crotoniates, Pythagorcus, Jambl. 267
Boulon musicos, Olymp. p. 1, 38; Plat. Il, p. 6, 45.
Damon Syracusaneus, Pythagoreus, Jambl. 127, 234-

236, 267; l’arph 60.

Damophon Crotoniates, Jambl. 265.
Dommages Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
pardonna Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Daunia ursa, Jambl. 60, 142; Porph. 23.
Donna: Sybarites, Pythagoreus , Jambl. 267.
Delmaehus Pythagoreus, Jambl. 257.
Delphicaoracula, Plat. Il, p. 8,33; et p. 9, 33. 36 ; Arist.1,

p. 1o, 23;.Iambl. 3, 4,5, 52, 56, 105, 152,177, 221,
222; Porph. 22; Delphi, Porph. 16.

Delta insula, Jambl. 25, 35, 184; Porph. 55; Dell my.
steria, Jambl. 151 ; Delii Apollinis Iestum 65mn, Plat. Il,
p. 6, 7 ; arum duplicant, ib. p. a, 3:1.

minauder Pythagoreus, Jambl. 257, 261.
Democn’lus, Porph. 3.
Demoerltus Platonicus, Plot. 20.
Demon Sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267
Demosthenis orationes Salustius memoriœ mandat, Dam.

250.
Demosthener Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Demostrati scripta, Plot. 16.
Deucalion , Promethei filins, Jambl. 242.
minceur Parius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Dia , Arabiæ urbs, Dam. 199.
dialecti Græcorum, Jambl. 241.
dialogum quls invenerit, Plat. Il, p. 9, 17.
Mana: festum, Plat. 11, p. 6, 9.
1’ Dicæarchl testimonium, Porph. 16, 56.
Dicæarchu: Tarentinus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Dice (justifia), Jambl. 46 ; Dam. 138.
picon Cauloniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Dinarchu: Parius, Pythagoreus , Jambl. 263, 267.
01110110; Brontini uxor, Jambl. 132.
Diodes Pbliasins, Pythagoreus, Jambl. 251, 267.
Diode: Sybariles, Pythagoreus, Jambl. 267.
Diodorus Aspendius, Pythagoreun, Jambl. 257, 266.
’ Moyens: in libro de incredibilibus rebus ultn Thulen,

Porph. 10, 32.
Dion Syracusanus, Platonis mucus, Olymp. p. 3, 33 et 49;

Jambl. 139, 199.
Dionyslenses, Dam. 196.
Dionysiu: grammatisla, Olymp. p. l, 23; Plat. Il, p. 6, 38.
Dionysius Syracusarum tyrannus, major, Olymp. p. 3,

9; Plat. Il, p. 7 , 52.
Dlonyrlus Syracusarum tyrannus, minor, Olymp. p. 3,

32; Jambl. 189, 233; Porph. 59.
’ Dionysophanl: testimoniuln, Porph. 15.
Diophane: rhetor pro Alcibiade Platonico disserit, Plot. 15.
Dloseurt Sadyci lilii, Dam. 302; ils libandum ante cœnam,

Jambl. 155.
Dlospolis Ægypti urbs, Jambl. 12; Porph. 7.
dithyrambur quid signilicet, Olymp. p. 2, 13; Plat. Il,

p.6, 53.
divinum e nubibus ab Anthusa inventa, Dam. 69.
Dodona, Jambl. 56.
Domna Isidori uxor, Dam. 300.
Domnlrms Syriani pliilosoplii in schola Athenis successor;

Procli condisripulus, Mar. 26 , p. 1111, 49.
Doriea dialeclusJambl. 56, 241 , 242, 24:; Porph. 53.
Doris Oceani filin, Jambl. 242.
Dom Deucalionis filins, Jnmbl. 242.
Dom philosoohus, Dam. 131.

INDEX.

Dracon Inusicus, Olymp p. l, 38; Plat. Il, p. 6 , 43.
draconis caput maximum , Dam. 140; draco sublimis in

aere ha’rens, ibid.

Drymo cœlomates , Pythagoreus, Jambl. 267.
’ Duris Samius in secundo annalium , Porph. 3.
Dymas Crotoniates, Pythagoreus , Jambl. 267.

E

Echecralea Phliasia, Pythagorea, Jamhl. 267.
Echecrales Pliliasius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Echecrates Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ecphanlur Crotonistes, Pythagoreus, Jambl. 267.
155; vocabulum quid significet, Dam. 252.
Eiriscu: Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
El (Saturnus), Dam. 115.
Eleusinia mysteria, Jambl. 151. -
Ernest: , Syriæ urbs, Dam. 263.
Emesio, Dam. 194.
Empedocler Agrigentinus, Pythagoreus,.lambl. 104, 113,

135, 166, 267; cognomine Alexanemus , Jambl. 136;
Porph. 29; ejus versus Jambl. 67; Porph. 30.

Empedus Sybaritæ, Pythagoreus, Jambl. 267.
Epaminondas Thebanus, a Lyside institutus, Jamhl. 250;

Porph. 55.
Epieharmus Pythagoreus, Jambl. 166, 241 , 266.
Epiclelus philosophus, Dam. 58.
Epidaurus urbs, Dam. 277.
eplgrammata Apollinis in sepulcro , Porph. 16; Aristotelis

in Platonem, Arist. l, p. 11, 7; in Aristolelem, Arist. I,
p. 10, 10; donarii, Porph. 3; Jovis ln sepulcro, Porph.
17; Platonis in Aristophanem, Olymp. p. 2, 29; Plat. Il,
p.7, 8; in Platonem, Olymp. p. 4,42; Pythagoræ, Porph.
16,17; in Timonem, Plat. Il, p. 8, 6 et 9.

Epimenida, Jambl. 7, 104,135, 222;œgnomine 0611131165.
135; Porph. 29.

Epimelheus , Jambl. 242.
Epiphron Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Episylus Crotoniates, Pythagoreus,Jambl. 267.
caquas Severi scintillas emittens, Dam. 64.
Eralocles Samius, Jambl. 25.
Eralua cœlomates, Pythagoreus , Jambl. 267.
Ereehtheux, Jambl. 243.
Emma, Lesbi urbs, Arist. I, p. 11, 25.
Eryzldas Chalcidensis, stadii Victor, Jambl. 35.
Esmunus ( Æsculapius), Dam. 302.
noterici Pythagoræ, Jambl. 72.
Encens Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euander Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euonder Metzponlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euander Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euanor Sybnrites, Pythagoreus, Jambl. 267.
[fabulas Academicus, Plot. 15, 20.
Eubulus Bitliynus, Arist.11, p. 12, 36.
Eubulur Messenius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euclide: Platonicus, Plot. 20.
Eudozur , Jambl. 7, ’ in libro De situ arbis. Porph. 7.
Euellhon Ægeates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eudes Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eumæus Homeri, Jambl. 255.
Eunotus. Dam. 81.
Eunostus, Pythagoræ frater, Porph. 2, 10.
Euphemus Metapontinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Euphorbwr, 91111111 filins, olim erat Pythagoras, Jambl. 63;

Porph. 26, 27, 45.
Eupilhius, Dam. 223.
Eurycrater Laœ, Pythagoreus, Jambl. 267.
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Eurymedon Tareutinus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Eurymcnes Samius, atbleta, Porph. l5.
Eurymener Syracusius, Dionis frater, Jambl. 189. .
Euryphamus Syracusius, Pythagoreus, Jambi. 185.
Euryphemus Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Eurylus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 104, 139,

148, 266, 207.
Eusebius medicus, Dam. 200.
Eustoehtus Alexandrinus , medlcus , Plotini familiaris,

Plot. 2, 7.
Euthycles Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euthynus Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eulltynus Tarentinus, Pythagoreus, Junbl. 267.

F

[obis abstinent Pythagorei, Jambl. 61, 109, 214 ; Porph. 43.
feus boras distinguens, Dam. 100.
Flrmus, Dam. 295.
Furiæ, Jambl. 222.

G

Gaji philosophi commentarii , Plot. 14.
Gazæi Marnam deum colunt, Mur. 19, p. 159, 7.
Galenus medicus, Dam. 275.
Galalæ, Jambl. 173.
Gallienus imperator, Plot. 3, 4, 6, 12.
Garlydas Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Gemma mater et lilia, Plotini familiares, Plot. 9.
Gennæus , deus ab Ileliopolitanis cultus, Dam. 203.
Gentilianus (Amelius), Plot. 7.
geanutriæ operam dant Ægyptii,.lambl. 158; Porph. 6;

Pythagoras, Jamhl. 158; eam historiam dicit idem, Jambl.
89; geometrarum liguræ, Porph. 49; geometria quoluodo
primum publicata, Jambl. 89.

Gesius medicus, Dam. 299.
Getæ, Jambl. 173.
Gezerichi, Carthaginiensium regis , dictum, Dam. 91.
Glorippus Samius, Pythagoreus, Jambl. 267. 4
Glycinus Metapontinus, Pythagoreus, 267.
Gordianus imperator, Plot. 3.
gorgonias herba, Dam. 68.
Gothi , Dam. 69.
Graliæ, Olymp. p. 2, 29; Plat. Il, p. 7, 8; Dam. 162.
Gregorius Alexandrinus, llermiæ frater, Dam. 75.
grues criminis indiœs, .lambl. 126.
Gyptius Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Il

Habrotelea Tarentina , Pythagorea, Jambl. 267.
Hum-011’031 Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
limon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
harmonicam doctrinam quomodo invenerit Pytlwgoras,

Jambl. 115 sqq.
Hebræi a Pythagore visi, Porph. 11 ; corum deus, Dam. 56.
Hegias philosophus, Dam. 221, 227, 230. r;
flegias Allieniensis, juvenis Proclum audivit senem, Mar.

2G, p. 162, 33.

Ilelicaon niieginus,
267.

Hellodorus Alexandrinus, Peripateticus, Plot. 2o. 9
Hellodorus, llermiæ lilius, Dam. 74.
"chapelés Syriæ urbs, Dam. 94. Helîopolitani, 203.
Ilellen , Doris lilius, Jambl. 24 2.
HeIoris Samius, Pythagoreus, Jambl. 267.

Pythagoreus, Jambl. 130, 172,
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Heraclm, Italize urbs , Jambl. 266.
Heraclilus Ephesios laqueo dignes judicat, Jamhl. 173.

Plat. Il, p. 7,41.
"croisons philosophus, Dam. 107, 112.
Hercules Crotoncm condit, Jambl. 50; in Libyani profiti-

scitur, Porph. 35; mortalibusopem fert, Jambl. 222; Olyni.
pia instituit, Jambl. 40 ; ei libandum ante cœnam, Jambl.
155; octavo die sacra facienda, Jambl. 152; barbari eum
adorant, Porph. 14,

"traumas, Ammonii discipulus, Plot. 3.
Hermann-lehm , Asperi lilius, Dam. 290.
Hermias Alexandrinus, Syriani discipulus, Dam. 74 ; ejus

filins miro ingenio, 76.
liermias, Atarnei tyrannus, Arist. Il, p. 12, 30 et 34.
Herminus Stoicus, Plot. 2o.
Ecrmodamas , Jambl. 11 ; Porph. 1, 2, 15.
Ilermogcnes Parmenideus, Plat. Il, p. 7, 41.
flermotimus olim fuit Pylhagoras, Porph. 45.
lieron matbematicus , Alexandria: docuit ; magister Pr0cll,

Mur. 9, p. 153, 34.
Herodes sophista, Dam. 87.
’ Herodotus ( l, 56), Jambl. 242.
Herpyllis, Aristotelis pellex, Ariel. 11, p. 12, 33.
Heslodus, Jambl. 111, 164; Porph. 32, ’ (Theog. :5 ),

Plot. 22.
flesliæus Tarenlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Hierapolis Phrygiæ urbs, Dam. 131.
literez Alexandrinus, Ammonii æqualis, Dam. 78.
Merlus, l’lutarchi lilius, Procli discipulus, Dam. 88.
[lierocles philosophus, Dam. 36, 54.
hieroglyphicæ literas, Dam. 98
llieron Syracusarum tyrannus, Jambl. 266.
llieronymus,1’eripateticus,Arist. Il, p. 13, 10.
[Maria festum , Dam. 131.
Ililarius philosophus, Dam. 266.
Himara,Siciliœ urbs, a Pythagoraliberata, Jambl. 33;

Porph. 21.
Hipparchides Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.
llipparchus Pythagoreorum arcana prodit. Jambl. 75.
Hippasus Sybarites, I’ytliagoreus, Jambl. 81, 88, 104,

257, 267.
’ Hippoboti testimonium, Jambl. 189; Porph. 61.
Hippocrate: medicus, Dam. 129.
* llippodamas Salaminius, poeta , Jambl. 82.
flippomedon digestes, Pythagoreus, Jambl. 87, 267.
flippon Samius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Hippopotamus, Dam. 98.
Hipposlhenes Crotoniatcs, Pythagoreus, Jambl. 267.
Hipposlhcnes Cyzicenus, Pythagorcus, Jambl. 267.
Ilippostratus Croloniates, Pylbagoreus, Jambl. 267.
[ladins Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 267.
llomerus, Jambl. 11, 39; 111, 164, 259; Porph. 32 ; cnm

Platone comparatus, Olymp. p. 4, 37 ; Plat. Il, p, 5, 46;
’ ( 11. a, 249 ) Olymp. p. 1, 20; Plat. Il, p. 6, 35;(8, 262)
Plot. 15; (Ç, 51 ) Jambl.63; Porph. 26; (a, 392) Olymp.
p. 2, 38; Plat. Il, p. 7, 22;( 041. ô, 221 ).lambl. 113;
(0d. n, 120 ) Arist. l, p. 11, 40; (0d. À, 583).lambl. 245;
( 0d. E, 145) Jambl. 255.

hommes scintillas et flammas e corporihtu emittentes,
Dam. 64.

Honorius imperator, Dam. 63.
IIoslilianus Apamensis, Plot. 3.
Hymellus, Atticæ mous, Olymp. p. 1, 15;Plat. Il, p. 6,

30; Hymettium met, Porph. 34.
llypalia, Dam. 164.
Hyperborei, Jambl. 30, 90, 91, 135,141; Porph. 28.



                                                                     

ldæi DaclyIl, Porph. 17.
ldæum antrum Cretæ,sPorph. 17.
Iberia,.lambl. 151.
lccus Tarentinus, Pythagorens, Jambl. 267.
lilas, Dam. 109, 169, 172, 290.
Imbrus insola, Porph. 10; ejus mysteria, Jambl. 151.
Indomm philosophia, Plot. 3.
immune puerilis apnd Allieuienses, Olymp. p. 1, 40; Plat.

Il, p. 6, 37 sqq.
Io, Dam. 197.
[on Xuthi tilius, Jambl. 243.
lama. Porph. 1; lonia dialectus,.lambl. 241, 243.
lsidorus Aristolelem sectalur, Dam. 35; Asclepiadis fa-

miliaris, 93; Asclepiodoti discipuhis, 116; diclio ejus et dis;
pulandi modus, 246; forma, 16 , 49, 80; ingenium, 13,
17, 21, 23, 40,43; itinera, 239 ; Marini in Aristotvleisdis-
cipulus, 42;ejus mores, 18, 7.4 , 26, 176, 274, 284 , 307;
de philosophis judicinm, 35, 36; placila, 32, 240, 296;
l’latonem sectatur maxime, 35; Platonis in schola suc-
cessor, 226 ; pneticam mediocriter tractat, 61 ;ad l’roclum
se confort, 297 ; a Proclo cullns,278; rhetoricam respuit,
201 ; somniorum conjector, 12.

Isis, Dam. 3, 70; ejus templum Romæ, Plot. 10. Isis quæ
Philis colebatur, a Proqu hymno celehrata, Man 19,
p. 159, 10.

lsocrales, Plat. Il, p. 6, 18.
lslhmia festum, Jambl. 52.
Malta a Pythagora frequentala, Jambl. 28; Parph. 2, 9,

16, 18; philosophis plena, Jambl. 166; ejus civitates a
l’ythagora Iiberatæ, Jambl. 33, 133 ; a Pythagora consti-
tutæ, Jambl. 129 ; Porph. 16, 21.

llmæus Crotouiates, Pythagoreus, Jambl. 267.
iynz magica, qua usus est Proclus, Marc. 28, p. 163, 33.

J
Jacobus Alexandrinus, medicus, Dam. 120, 123, 124, 125,

128, 129.
Jamblichus philosophas, Plot. 9; Dam. 33, 34, 36, 150.

Ejus scripta theologica studiose Iegit Proclus, Mar. 26,
p. 162, 3.

lacunes, Dam. 192.
Judæl. Dam. 141.
Juiianus, Dam. 180,185.
Julianus imperator, Dam. 290.
Junonis templa Crotone,Jambl. 50, 56, 185; Mycr-nis,

.Iau1bl. 63; Porph. 27 ;Sami, Porph. 3; Tarenti, Jambl. 01;
Porph. 24.

Jupiter Ancæi pater, Jambl. 3; Ascum gigantem domat,
Dam. 200; Bacchi pater, Olymp. p. 2, 14 ; I1mtyli ei sacri,
Dam. 203; Idœus, Porph. 17;sc1-p1rum ejus cyprecsiuum,
Jaiubl.155;servator, Jambl. 155; templum ejusin monte
Argaryzo, Dam. 141.

juramenlum per Stygiam nqnam, Dam. 199.

L

Lacedæmon ab Aharide peste liberata, Jambl. 92, 141.
Lachares rhetor, Dam. 83, 84.1.aehares sophista , Athenis

claruit , quo tempore in urbem venit Proclns, Mar. 11,
p. 154, 42.

Lucinus, JamhI. 50.
bacon Samius, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Lacrates Metapontinns, Pytlmgoreus , Jambl. 267.
Laerilus Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.

INDEX.

Lacydas Motapontinus, Pylhagorcns, Jambl. 267.
Laphaon Metapontinus, Pythagorens, Jambl. 267.
Laslhcniu Arcadie, Platonis discipula, Plat. Il. p. 8, 14.
Lasthenia Arcadia, Pythagorea, Jambl. 267.
Lalim’, Jambl. 152.

Lcmnus insola. Porph. 2, 10.
Lcocritus Carthaginiensis, l’ythagoreus, Jambl. 267.
Leocydes Nietapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Lean imperator, Dam. 69.
[mon Metapontinns , l’vthagorens, Jamhl. 267.
Leonas rhetor, lsaurus genere, Alexandrine doœt, ma-

gister Procll, Mar. 8, p. 152; cnm Proclo Byuntiuir
proficiacitur, Theodoro amict) gratilieatnrus , Mar. 9,
p. 15:1.

Leonteus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Leonlius, Dam. 46.
Leonlius imperator, Dam. 108.
Leontuclzus Æsculapius Ascalonitarnm, Mur. 19, p. 159, 8.
Lrophron Crotouiates, Pythagoreus, .Iambl. 267.
Leplmes Syracusanus, Pythagoreus, .Iambl. 267.
Leucippus l’ythagoreus , Jambl. 103.
Libanus ruons, Dam. 94.
Libethra Thracim, .lnmbl. 146. .
librariorum penuria in Phœnicia, Plot. 19.
Libya, Porph. 35.
Lilybæum Siciliæ, Plot. 2.

1 Lino tributum carmen heroicum, Jambl. 139.
[Mages Pythagoreus , Jambl. 263.
Lacrenses rugines quotannis missæ in templum Mineur

lliadis, Jambl. 42.
Lou-1 Italien, Porph. 56.
Longinus judicio priions, Plot. 21 ; ejusjudieia de Plotino

et Amelio, 20; itinera, 20; librum de connin l’orphyrio et
Cleodalno dedieat, 17 ; Plotini de eojudicium, 14 ; ’ rjus
libri flapi 619711711: emplumeriez, t4 ; flapi «ppm, 17 ; flapi-n’-

7.004, 20; epistola ad Porpliyrinm, 18.
Lucani, Jambl. 241 ; Porph. 22.
Lucius Tl1eodosio insidiatur, Dam. 290.
lunarislapis, Dam. 9. 233.
Lyceum, Arist. l, p. 10, 30.
Lyctscus Peripnteticus, Arist. Il, p. 13. 10.
Lycabetli ad radices Syriaui et Procli sepulcmm, Mar. 36,

p. 167, 29.
Lycon l’eripateticus, Arist. Il, p. 13, 10.
Lycon Tarentinus, l’ythagoreus, Jambl. 267.
Lycurgus a Baceho domitns, Dam. 200.
’ Lyeus historiarum libro quarto, Porph. 5.
Lydt scripta, Plot. 16.
Lydiam adiit Proclus in caque per annum moratosat.

Mar. t5, p. 157, 5.
Lyrammts Ponticus, Pythagorens, Jambl. 267.
Lysiadl’s Catinensis, Pythagoreus, Jambl. 267.
Lysibius Tarentinus, Pylhagorons, Jambl. 267.
Lysimnchus Stoicus, Plot. 3, 20.
Lysis ’rarenlinus, I’ythagoreus, Jamhl. 104, 185, 249, 250,

267; Porph. 55, 57; ’ ejns ad Hipparchum epistola,
Jambl. 75-78.

M

Machaon, Arist. Il, p. 12, 26. Machaon et Podalirius, qui
ab Adrottenis coluntnr, Proclo apparent, Mar. :2,
p. 165, 39.

Man, Jambl. 56.
Mæandcr (lusins, Dam. 116.
mugi Persæ, Olymp. p. 4, 10; Plat. Il, p. 7, 49; 9, 43;

Jambl.19,151,154;Porph.6.



                                                                     

INDEX. 177Magna Gnrcia, .lunbl. 30, 166; Porph. 20.
magne: lapis, Plat. Il, p. 8, 14.
Malins Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Marcelin uxor Palricii , mater Procli, cnm manta filioque

infante ex Byuntio urbe in Lydia]: patriam redit, Mur.
a. p. 152.

Marcellin: Dalmatiœ princeps, a Romanis interfectns,
Dam. 91.

Marcelin: Oronllus. Plotini discipulns, Plo1. 7.
Alterna; Camus, quem hymne Proclus celebravit, Mur.

19, p. 159, 7. ’
Marinus Napolitanus, Athenls Epidaurum cedit, Dam.

277; innnnus comme. 152; Isidori magister, l2, 278;
eidem suadet ut accipiat successionem, 226; languidua
ingenio, 275; moritur , 229 : in Platonis Philebum scribil,
42; Procli successor, 52,141; ejus solides, 306.

filant", Dam. 290.
alain deorum, Jambl. 56; Dam. 131.1-Zjusfesla religioœ

a Proclo observata, Mer. 19, p. 159, b7.
mathemalicl Pythagoreorum. Jambl. 61; Pnrpll. 37.
Maximum mans, Dam. 202.
medioamina [amis et silis, Porph. 36.
media Byzantiiimperlti, Dam. 121.
Malins Sloicus, Plot. 20.
Meglsüas Metapontinus , Pylhagoreus , Jambl. 267.
Helamphyllus (Samus), Jambl. 3.
"clampa: "les, Mar. 10, p. 155, 36.
Melanippus Cyrenæus, Pylhagoreus, Jamhl. 167.
Hauteurs. Jambl. 52.
"enflas Me1nponlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
lutinas Samius, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Memphis Ægypti urbs, Jambl. 12; Porph. 7-
Meunier Sybariles, Pythagoreus, Jnmhl. 267.
Manon Crotouiates, Pythagoœus , Jambl. 170. 267.
monade docere quia instiluerit, Plat. 11, p. 8,46; nolehant

PythagOrei, Jambl. 265.
Mercurll statua, Jamhl. 265.
Mercurialis calma , Mur. 28 , p. 16.1.
nm revelationes, Plot. 16.
fluopolamia, Plot. a.
Mandrin siciliæ urbs, Jambl. 127, 137.
Musapil , Jamhl, 241; Porph. 22.
Melupontum 1min urbs, Jnmhl. 134, 136, 162, 170,

189, 248 , 249, 2.62, m, 237 ; Porph. 27, 29, 56, 57.
Melon Purine, Pythagoreus, Jambl. 257, 267.
lampas Sybariles , Pythagoreus, Jambl. 267.
Metrodorw Pylhagoreus, Jambl. 251.
Metrophanes sophiste, [admis lilius, Dam. 86.
Midas Gordii lilius, Jambl. 143.
Mlletur loniæ urbs, Jambl. 11; Porph. 11.
nulle am Crotone, Jambl. 45, 260.
Milo» Cmtoniatœ, Pylhagoreus, Jambl. 104, 259, 267;

Porph. 55:
Amanda Carthnginiensis, PythagoreusJambl. 128, 267.
Munnomachus Tarenlinus, Pythagoreus,.lambl. 267.
"énerva, Jambl. 39; "in, l2; ejus templum ad limant),

Dam. 203. Minervœ statua e thenone uhlan, quo
tempore Proclo des apparuit, Mur. au, p. 1M, 26.

Minos Jovîs lilius, Jambl. 26; Plot. 22, 23.
Mlnturnæ nana: urbs, Plot. 2, 7.
"Immune, Porph. 31.
"marcha: Pythagorœ pater, Jambl. 5 sq ; Porph. 1, 15.
Mnaarchus , Pylhagoræ lilius, Jambl. 265.
flambants Rbeginus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Hacienda; philooophus, Plot. 20, 21.
1 Moderatu: Gadiunns de placitis Pythagoreorum,

Porph. la.

filochas Sidonius, Jambl. H.
montra , Dam. 93.
Morgua, unus ldæorum Dactylorum, Porph. 17.
maller mine nature, Dam. 191 ;mulierum mutes «arum

nominibus appellatœ, Jambl. 56.
Musa quid valeant et signiûcent, Jambl. La; Porph. 31;

earum numerus, Plat. 11, p. 922; e15 sacra Academia,
Olymp. p. à, 16 ; Plat. Il, p.8,11;Musælripus, Dam. 22.

Museum Crotone, Jambl. 45, 50, 264 ;Porph. 4 ;Mclaponli,
Jambl. 170; Porph. 57.

musical, Jambl. 64, 110; ejus gantera, Dam. 127.
Musonlus Stoicus, 11101.00.
Mycenæ, Jambl. 63; Porph. 27.
Mgr; Posidoniales, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Myla Crotouiatis, Pythagorea, Jambl. 267; Pythagorœ

filin, Porph. A.
Myllia: Crotoniales, Pythagoreus, Jambl. 163, 189, 192,

267; Porph. 67.

N

Nana: Caulouiates, Pythagorens, Jambl. 267.
Nausilhous Tyrrhenus, Pythagoreus, Jambl. 127, 267.
’Neanthes Cyzicenus, Jambl. 189; Porph. 55, 81.
Neapolls Palæslinæ urbs, Dam. 141.
Helen: , Codri filins, Olymp. p. 1, 9.
Nemm festum, Plat. Il, p. 6, 43; Jambl. 52.
New-nus Atheniensis, Pythagoreus, Jambl. 267.
Nanas, Jambl. 242.
Nessus nuvius loquens, Jambl. 134.
Nesleadusa Lacæna, Pylhagoreu, Jambl. 267.
Nestorlus, Plutarchi philos. pater, Mar. 12, p. 155, 8.
Moutier, Proxeni lilius, mat. l, p. 10, 15.
Nicagoras archon Alhcn., cujus auna morllur Proclus.

Mar. 36, p. 167, 6.
Nicolaus Lycius Proclum in Piræeum appellentem exci-

pit, Mer. 10, p. 154, 20.
Nicomachus Arislolelis paler, Arist.1, p. 10, 2; Il, p. 12. 25.
Nicomachus Aristotelis filins, Arist. 1, p. 10, 3 ; 11,

p. 12, 33.
Nicomachus Machonis films, Arist. Il, p. 12, 26.
Nicomachus Pylhagoreus, cujus anima postes in Produm

translit, Man 28, p. 163, 30.
’ Nicomaclu teslimonium, Jambl. 251 ; Porph. 2o. 59.
Nicotlzel revelntiones, Plot. 16.
Nllus fluvius, Jambl. 158;Dam. 93.
Nina Crotouiates, Jamhl. 258, 266.
Nomug ex coulis homicîdns agnovü, Dam. 92.
novllunla celebravit Proclus, Mur. 19, p. 158, 56.
Numenlus Apamensis, philosophus, Plot. 3; ejus oom-

menurii, 15,17, la, 2o, 21. -
numeron doctrina, Jambl. 147 ; Porph. 48.53 ; in Phœ-

nicia inventa, Jambl. 158.
Nymphæ Olymp. p. 1, 16; Plat. Il, p. 6, 31; Jambl. 56.

0
ananas, JImbl. 2112.
Dallas Lucanun, Pythagorelu, Jambl. 267.
Ocylus Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Olympia Elidis urbs, Jamhl. N , 62; Porph. 15, 25; cer-

tnmen ab Hercule instilutum, Jambl. 60; vieil eo P1510,
mat. Il, p. a, n.

Olymplodorus philosophiam Alexandria dom, maganer
Procll , cul filiam 8mm despomlere volait, Mar. 9,
p. 153, 37; ejus ingenium et dlctio, lb. p. 153, la.

VITE PHILOSONI.

Olymplar Alexandrl mulet, A1151. l, p. 11. u.
32
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Olympius Alexandrinus, Ammomi discipulus, Plut. 10.
ôppaxàtov quid, Dam. 273.
(Malus Cro1oniates, Pythagoreus, .lambl. 267.
Opsimus Rheginus, Pythagorcus, Jambl. 267.
Ornander Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Oraladas Metspontinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Orcstiadæ Cappadoces. Dam. 69.
Orlgenes Ammoniidiscipulus, Plot. 3, 13, 20.
Orion, Dam. 70.
0mm grammaiicus, Ægyplius, e sacerdolali genere oriun-

dus, Alexandrine docuit ; magister Procli, 51:11.8, p. 153, 3.
Orilhyia rapta, Jambl. 243.
Orpheus, Jambl. 62, 145, 146, 151, 243; Orphica, Dam.

156. Orpheus lnstrationes instituit, Mar. 18, p. 1:18, 36;
Orphica cur justis commentarlis Proclus explicare nolue-
rit, sed ad Syriani commentarios annotasse quædam ha-
bueritsatis, Mu. 27, p. 162, 49.

0ms Ægyptiorum, Dam. 107.
oryz animal, Dam. 102.
011m, Dam. a, 106, 107.

P

l’action Tarentinus, Pylliazoreus, .lambl. 267.
Paon, Jambl. 30, 208; Dam. 302.
nuiôaprâv quid, Jambl. 197, 231.
PnlæsliM,Dam. 92, 141.]
palltum philosophicum, Dam. 295.
Pamprcptus Mptius, mammaliens, Dam. 109, 110,

153,171,172,2ss.
un, Olymp. p. 1, 16. Pan Mercuriî 1., Procio incisai,
MM. 32, p. 165, 52.

Pangæum , Thraciæ mons, Jambl. 146.
Panicum animal ex Ætliiopia Byzantium translatuin,

Dam. 78.
pardalis , Dam. 97.
Parmcm’dcs filantes, Plat. Il, p. 7, 42 et 44; p. 9, 19;

Jambl. 166, 167.
Parmsniscus Metapontinus, Pythagorcus, Jambl. 267.
Parus insula, Jambl. 239.
Palricius, Dam. 132; e Xantho urbe Lycius nobilis,

marnas Marceline, pater Procli, Byzantio in patriam
redit, Msr. 6, p. 152.

Patroclus , Jambl. 63.
Paulina: Scylhopolits, Plotini familiaris, Plot. 7.
Pelopa , Dam. 69.
Panelopc, Jambl. 57.
Pericles Atheniensis, Plat. Il, p.6, I7. .
Panda Lydius, Procli familiaris, Mur. 29, p. 164, 1.
Parictlone Platonis mater, Olymp. p. 1, 9; Plat. Il ,

. 5, 16.
Pgtlaus Thurius, Pythagoreus, Jambl. 74.
Peripalettcorum prœœptisnsus est Plotinus, Plot. 14.
Persarum bellum eum Gordiano, Plot. 3; corum philo-

sophia, 1b.
Penh, Arist. 1, p. 11, 49; Plat. Il, p. 9, 43.
pastis Plotini tempore, Plot. 2.
Parus, Dam. 179.
Pandit, Jambl. 241 ; Porph. 22.
Phædon Posidoniates, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Phænecles Parius, Pythagoreus,.lambl. 267.
Pliants Aristotelis mater, Arist. l, p, 10, 5; il, p. 12. 24.
Phalæ, locus prope Tarentum, Jambl. 190.

.Phalaris, Ayigenti tyrannus, Jambl. 215-221.
Phanton Phiiasius, Pythagorcus, Jambl. 251, 267.
Pherccydes Syrius, Jambl. 9. 11, 194, 248, 252; Porph.

1.2.15, 5’), 56.

INDEX.

Philippin impera1or, Plot. 3.
Pliilippus Mscedoniæ. tex, Arist. l, p. Il, 45.
Philis Isis adhuc colchatur Procli temporibus, Mat. I9

p. 159, 10.
Philocomi scripta, Plot. 16.
Philodamus Locrns, Pythagoreus, Jambl. 267.
Philolaus Tarentimis, Pythagoreus, Jamhl. 104, 266,

267; Pythagorœ libros evulgat primus, 199; ejus sepul-

crum, 139,148. iPhilonides Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
philosophiæ Pytlingoricæ finis, Porph. 46; pliilosophum

primum Pythagoras se dixit, Jambl. 44, 58, 159.
Philozenus Syriani philos. pater, Mat. 11, p. 154, 41.
Phillis Crotoniates, Pythagorea, Jambl. 267.
Phlntlas Syracusanus, Pythagoreus, Jambl. 127, 234-236,

267; Porph. 60.
Phœbion smicus, Plot. 20.
Phœnicia a Platone visa, Olymp. p. 4, 10; Plat. Il, p. 7.

49; a Pythagora, Jambl. 13; ibi Longinns vivebat, Plot.
19; Phœnices numeroruin et proportionum studiosi.
Porph. 6; hierophantæ, .1an1. 14; quomodo Escula-
pium nominent, Dam. 302; quomodo Salurnmn, 115.

Phormlon Peripaicticus, Arist. Il, p. 13, 1l.
Phrontidas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Phrygius modus, Jambl. 112.
Phrymchus Tarentînus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Phyciadas Crotouiates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Phytt’us Rheginus, Pythagoreus,.1amhl. 130, 172, 267.
pictons, Jambl. 52.
* Pindarus, (Olymp. 1, 114 ) Dam. 35.
piscium numerus a Pythagore prædictus, Jambl. 36;

Porph. 35.
Pisicrate: Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Pisirrhode Tarentins, Pythagorea, Jambl. 267.
Pisirrhodus Tarentinus, PythagOreus, Jambl. 267 .
Plaleæ, locus prope Crotonem, Jambl. 261.
Plate, natales ejus et inventas, Olymp. p. 1 seq.; Plat. Il,

p. 6 et 7; magistri et stadia, Olymp. p. 1 et 2; Plat. Il,
p.6, 37;nomcn, Olymp. p. 1, 28; Plat. Il, p. 5, 19;
inventa, Plat. Il, p. 8 e19; Aristotelis magister, Arist. l,
p. 10, 27;ll,p. 12,26 ;cumAristotc.le quomodo vendus
ait, A1151. l, p. 10, 28; ad deo; relatas Plot. 22, 23; ut
deum œlnit lsidorus, Dam. 36;eu1n sectatusest, idem 35;
ejus facullales, 158; ideæ, 33; natales celehrantnr a Pio-
tino, Plot. 2, 15; oratio venusta, Dam. 54; principia ex-
plannt Plotînus, Plot. 20, 2l ; a Philolao ejus jussu libres
unit Dio, Jambl. 199; Pythagoreus, Jambl. 127 ; Pytha-
gora septem œlatibus minor, 265; hausit ex Pythagoreis,
Porph. 53; ejus deçà mon, Dam. 151 ; ejus scripta :
Convivium, Plot. 15, 23; Cratylus, Olymp. p. 2, 50;
Plat. Il, p.7, 44; Gorgiaa,Dam. 54; ages, Olymp. p. 1,
7; Plat. Il, p. 5,18; Plot. 12; Lysis, Plat. Il, p. 7, 33:
Parmenides, Dam. 275; Plat. 11, p. 7, 44; Phædrau,
Olymp. p.2, 19;ds Republica,01ymp. p. 1, 8;Plat. Il,
p. 5, 18; Timæus, Plat. 11, p. 7, 14 et 40; p. 8,49. Ejus
loci : Alcibiad. (1,p. IOGE)Olymp. p. 2,3; Anal. (p. 1:2
A) Olymp. p. 1, 25; Plat. il, p. 6, 39; Gary. (p. 482 B)
Olymp. p. 4, 3; Phardr. (p. 276 D) Dam. 146;Sy1npos.
(p. 185, 189) Olymp. p. 2. 31; Hep. (111, p. 400 11. 1V,
p. 424C) Olymp.p. 1, 39;(V.p.462C)Jambl.167;(Vll,
p. 527 E) Jambl. 70; (V111, p. 5460).!ambl. 131; Thezt. (7)
Plat. 11, p. 6, 45; (p. 182 A) Plat. Il, p. s, 29;?1111.
(p. 47 A) Dam. 227; (p. 67 )Olymp. p. 4, 11;(p. 71 )Olymp.
p. 2, 6; in Aristophanem epigramml, Olymp. p. 2, 29;
Plat. Il, p.7, a. Platonis dicta quædam, Mat. 4, p. 151 .
13 etc.; 11, p. 155, 4; ejus Phædonem Pluurdiu
Proclo expliost, Mar. 12, p. 155, 16; in Timm et
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Theætetum commentatium scripsit Proelus, 13, p. 155,
54.

Platonopolis philosophorum urbs, Plot. 12.
Pleins , Porph. 42.
P1011711 imago. Plot. 1;corporis infirmiias, vivendi ratio,

mors, 2; pucrilia, præceptores, 3; auditores et familia-
res, 7, 9; placidi mores, (ides, 9; in cognoscenda homi-
minum indole sagaciias, 11; magni habitus a Gallie-
no, 12; pliiiosophorum urbem condere tentai, 12; quo-
m0d0 disputaverit, 13; Platonica et Pythagorica princi-
pia explanat, 20; Apollinis in eum erratum, 22, 23; libri
ejus, 4, 5, 6 , 16, 19, 20, 24; Porphyrio corrigendos tra-
dit, 7, 18 ; ab hoc in sex enneades redacti, 24; quomodo
scripserit, 8, 14. r Ejus locus laudatur, Mar. 25, p. 161,
37.

Plutarcha uxor Archiadis, Mar. 29, p. 163, 15.
Plutarchus Athaniensis, Hierii pater, Dam. sa, 150. Ne-

storii filins, philosophiam Athenis docuit; magister Pro-
cli, qui ejus explicationesflristoteiici De anima libri et
Phædonis Platonici literie œnsignaVit. Plutarchi in
schola successor Syrianus; ejus «nepos Arcliiades, Mur.
12, p. 155; ejus 11113 Asclepigenia, ib. 28, p. 163, 15

’ Plutarchi Chæronensis testimonium, Dam. 64.
Plulo, Jambl. 46, 123.
Podalirius. V. Machaon.
PolemarchmTarentinus, Pythagoreus, Jambl. 287.
Polemon a Plotino educatus, P101. 9, 11.
Poliades Sicynnius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Pelles vates, Mar. 10, p. 154, 36.
Pollis Ægineia, Olymp. p. a, 40.
Polycrates Sami tyrannus, Jambl. 11, 88; Porph. 7,

9, l6.
Polyclor Ægeates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Polymnaslus l’illiasius, Pythagoreus, Jambl. 251, 267.
Porphyrius, Plotini discipulus et familiaris, Plot. 2, 4, 5,

7, 13, 15, 18 ; ejus cum Amerio contentio, 18, 20; librum
ei Amelius dedicat, 18; Caslricii amicus, 7 ; advenus Dio-
phanem verba tuoit, 15; intcrficercse tentai, 11 ; isidorus
eum cotit, Dam. 36; Longiui amicus, Plot. 20; Mulchus
(Rex) nominatus, 17; libres Plotini corrigit, 7, 18; et in
enneadœ redigit, 24; a Plotino de Eubuh libro relcrre
jubetur, 15; non panes ad Plotiui exemplnm commen-
talur, 2o, 21 ; (meula de sacre connubio in Platonis n11-
talibus recilat, 15; Romam venit, 4; in Siciliam se con-
fert, 2, 6, il, 19; Theodori præceptor, Dam. 166; Zo-
striani librum adulterinum ostendit, Plot. 16. l’orpliyrii
scripta de oraculis diligenter perscrutatus est Proclus,
Mar. 26, p. 162, 3.

Possides Argivus, Pythagoreus, Jambl. 128.
P010116 Platon’m soror, Arist. 1, p. 11, 12.
Praxiphanes Peripatcticus, Arist. il, p. 13, Io.
Pratiteles Pcripaieticus, Arist. il, p. 13, 9.
Prime loniæ urbs, Jambl. 11.
Protms siculus, Plot. 11.
Frotte: Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Proclus philosophus, Syriani auditor, Dam. 74; ægrotus

Athenis, 125;Asciepiod01i magister, 139; Ammonii, 79;
Hierii, 88 ; ejus de,Heraisoo judicium, 107 ; isidorum cotit,
278, 279; ab isidoro cultus, 36, 250; isidori facîem ad-
miratur, 80; succedit ei Marinus, 141 ; Zenodotum in de-
llciishabet,154.-147,150, 151.158, 133, me, 305;
’ ejus versus, Olymp. p. 2, 18. - Proclus vit feiicissiinus,
Mar. 2, p. 149, 38; nullis non ornatus bonis et virtutî-
bus, 3, p. 150, 16; sensuum integritate et acumine,
oorporis robore, pulcritudine, sanitate gaudens, 4, p. 150,
10 sqq.; qua; corporis dotes ornabant memoriæ vis in-
signis, ingenii bonitas et ubertas, mornm urbanitas,
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amor rustiüæ, fortitudo ac temperantia, 4, p.’151, 15-152,
a; parentes liabuit Patricium et Marceilam, Lycios genou.
nubiles, 6, p. 152, 13 ; lucem adspexit Byzantii, tannin
urbis des tutelari , quæ postes per quietem visa ad phi-
losophie: studium adolescentem impulit, ib. p. 152. 19;
puer a parentibus Byzantio in Xantlium patriam abdu-
cilur, 6, p. 152 ; ibi ægrolanti quondam Tciesphorus
apparens sanitatem restituit, 7, p. 152; dcinde Alexan-
driam profectus in disciplinam sese dedit Leonæ rhetori ,
qui in domnm suain quasi liiium eum recepit, et Orioni
grammatico, p. 153, 4; linguam latinam ibidem a Ro-
manis præceptoribus edoclus est, ib.; Leonam Byzan-
tium iter suscipientem comilatur, 9, p. 153; Inox Alexanc
driam reversus a rhetoricis studiis ad philosophiam se
convertit. Frequentavit Olympiodorum et Horonem,
9, p. 153; cujus utriusque beatur favore amOreque.
Logica Aristotelis scripta perdidicit, ibid. Dcinde Alexan-
dria se Athenas contulit; in Piræeum appellens a Nico-
lao Lycio exœptus, 10, p. 154, 4 , primum aquam Atticam
bibit ex fonte Socratis, ib. 154, 29. Aliud omen, p. 154,
31 ; Syrianum philosophum et Lacharem sophistam
convenit; lunam, illis sidentibus, adoratl; Syriani de
juvene vox (audion, 11, p. 154 sq. Magistro nsus est
Plutarcho, qui Aristotelis De anima librum et Phæ-
donem Platonis ei explicuit; juvenis, qui vigesimum
nonduin annum attigerai, dicta magistri tradidit literis,
12, p. 155. A Plutarcho baud multo post moricnte com-
mendstnr Syriano successori , ib. E0 duce intra biennium
Aristotelis scripta perlcgit omnia; dein ad sacraux Pla-
tonis disciplinam transgressus est annosque nains viginli
sepiem in Timœum commentarios scripsit. 13, p. 1.55.
Archiadem, nepotem Plutarchl, ad capesscndam rempu-
blicaln impellit, 14, p. 156, 10. Ejusin amicos liberalitas.
Quosnam heredes suos constituerit, 14, p. 156, 18. De
rebus civilibus sæpius agebat cum civitatum principibus,
15, p. 156, 30. Adveisariorum improbitatem fugiens Athe-
nis in Lydiam profectus, post annum rediit, 15, p. 156, 45
sqq. Operam dabat ut literas qui tractarent pro dignitate
prulmia acciperent, 16, p. 157, 16. Glorire cupidus en:
absque vilio; idem velicmens siinul et lenis, 157, 27 sqq.
Conjugii ipse expers, libcrorum qui familiaribus eranl,
alter quasi et communismlcr, l7, p. 157. 37 sqq.; in
servos sucs perhumanus , p. 157 , 54 ; singulari amore Ar-
chiadem complectebalur, p. 158, 3. Lustrationibus et
purificationibus uli solebat scdulo, 18, p. 158, 35. Fru-
galis, et ah animalibus fere ahstincns, 19, p. 158, 42 sqq.
Fesia Matris deorum , dies nefastos Ægypliorum reliu
giose observabat, 19, p. 158, 47; item novilnnia, p. 158,
52,131 aiiarum gentium lesta insigniora, p. 159, 1; uti pro-
batur iiymnis ejus, quibus quasi totius mundi sacrorum
apparet autistes, p. 159, 14. Postremo morbo decumbens
hymnes recitari jussit, quos audiens mitigavit dolores,
p. 159, 21. Infortunia ferebst forliter, p. 159, 30. Sic
omnibus vulgi a1Tectibus vacuus et defœcatus, in adyta
sapientiæ penetravit, et theologiæ arcana fabularum invo-
lucris obscurata facile perspexit, 22, p. 160. Uno sanpe die
quinas lectiones absolvit et septingentos versus condidit ,
p. 160, 30. Placitorum nonnullorum primus auctor ex-
stitit, 23, p. 160. Caput ejus inter docendum lumine cir-
cumfundi vidit Rufinus, 23, p. 161, 5. Etiam noctis par-
tem meditando et contemplando Proclus insumebat, 21,
p. 161, 25. Orphicæ et Ciialdaicæ thcologiæ prima ele-
menta a Syriano didicit uns eum Domnino; reliqua ipse
eJamblichi et Porphyrii aliorumque scripiis hausit, 26.
p. 161, 44 sqq.; præslantissimos quosque de oraculis
commenlarios in unum contraxit, quinquennium ci operi
insumcns, p. 162, 9. De vi1æ sua: lemporc somnio
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docetur, p. 162, 9. Corpore inediis dcbiiitato, annos
nains septusginta languere cœpit , p. 162, 25. Tum
maxime senex deleclsbatur Hegia discîpulo , egregiæ in-
doiis juiverie, p. 162, 33. Ne in Orphica commentarios
eluboraret , somnio proiubitus est, p. 162, 49. Magnorum
orgiorumi et universæ disciplinas theurgicæ rationes di-
dicit ex Asclepigenia, Plutarchi filia, 28, p. 163, 15;
iynge imbrcs deduxit; Atticam m5111. liberavit; terræ
motus refrenavit, etc, p. 163,22. Nicomachi Pytliagorei
animam ipsi obtigissc putabat, p. 163, 37; Asclepigeniam,
Archiadis filiam, precibus suis sanitnti restituit, 29, p. 163,
52 sqq. Uhinam domus ejus sita fucrit, 29, p. 164, 10.
Quum gratus et noceplus fur-rit Mincrvœ et Æsculapio,
30, p. 164 , 22 sqq. Mira rationc doloribus, qui pedcm
invnscrant, iiberatur, 31, p. 1135, 2 sqq. Macliaon et Po-
dalirius ci apparent, 32, p. 165, 39; a’Pane et Maire
deum apprime diligebatur, 33, p. 165 sq.; astrorum
silos, euh quo natus sil, 35, p. 160, 47. Ejus mors, se.

I pulcrum, cpitaphium, 36,p. 167. Prodigia quæ mortcm
viri præcesserunt, 37, p. 167 ; nonnulia de scriptis rjus
subjunguntur, p. 168, 5 sqq.

Proclus lsidori filius, Dam. 300.
Proculinus Platonicus, Plot. 20.
Prometheus, Jambi. 242.
Prorus Cyrenæus, Pythagorcus, Jambl. 127, 2:19, 267.
Proscrpina, Porph. 42.
proverbia, Jambl. 11, 29, 30; Dam. 8, 5l, 132, 283.
Prozenus Atarnensis, Arist. l, p. 10, 13.
Proxenus Posidouiatcs, Pithagoreus, Jambl. 267.
Pi’ozenus Sybarites, l’ylliagorcus, Jambl. 267.
Prytanis l’eripateticus, Arisl. il, p. 1:1, 11.
Ptolemæus astronomiœ peritissimus, Dam. 145.
Plokmæus Peripatelicus, Plot. 20.
Plolemæus Sybaritcs, Pythagoreus, Jambl. 267.
puana mirabilis, Dam. 63.
Puteoli Malice urbs, Plot. 2.
Pyrrha Epimethei lilia, Jamhi. 242.
Pyrrhon Mclaponlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Pyrrhus ante luit Pythagoras, Porph. 46.
Pylliagoras, ejus natales, Jambl. 3; P0rph. 1; educaiio,

Jambi. 9; Porph. I ; divins nature, Jambl. 10; magistri,
11;P0rph 6; itinera. Jambi. 13 sqq. ; Porph.6 sqq ;Sami
quid cgprit,Jambl. 20; quid in ltalia, 2s sqq. ; bene meritus
de 11111110 et Siciiiæ civilatibus, 122 sqq.; Porph. 21, 54;
quomodo inter percgrinos versatus sit,.iambl. 33 ; Porph.
19; quomodo cnm Abaride , Jambl. 90; eum Phalaridc,
215; præclare ejus lacta,.lambl. 36, 60, 122; Porph. 23;
une die Metaponti et Tauromcnii versatus, Jambl. 134;
136; Porph. 27, 29; femur aureum habet, Jambl. 92;
135, 140; Porph. 28; olim Euphorbus fuit, Jambl. 63;
Porph. 26, 27, 45; Apollo habitus est, Jambl. 133, 140;
177; Apollmis filins, 6; Porph. 2; ejus pieiatis docu-
menta, Jambl. 131; aiiis Samius, aliis Pliliasius sive Me-
taponlinus, Porph. 5; moritur Metaponti, Jambli. 249;
Porph. 57; vixit aimas prope centum, Jambl. 265;ad
deus relatus, Plot. 22, 23; ut deum eum coluit isidorus,
Dam. 36; ejus prmœpta (àxoüapau), Jamhl. 82 sqq.,
140; Porph. 31 sqq.; de amiciiia, Jambl. 229; de con-
cardia, 45;de deo, 137; de ideis, Plat. ll,p. 9, 8; de
justifia , Jambl. 167 ;de parentihus colendis, 37 ;de tem-
peranlia, 187;de victu, 106. Dam. 125; explanavit ca
Plotinus, Plot. 20, 2l; ejus apopiitliegmala, Jambl. 34,
55 , 161, 186; Porph. 7.2; brevia dicta, Jambl. 161 ;di-
scipiinisquibusoperam dcderit, 158;har1n0nicaminvenit,
115; civilis ratiouis inventor, 130; doccndi variæ me,
90 ; docrndi modus perscntcnlias, 101 ; persymbola, 103;
occulte disciplinam tradil, 245; mercede docet, Plat. il

mon.
p. 8, 47 ; disCipulos quomodo lnstituerit,.iarnbi. 63; mu
sica institutio, 64; ad philosophiam prœparatio, 68; en;
ploratio et probati0,7l ;silentium, 72, 94 ; bonorum com
munio, 72, 168; descriptio in classes, 8o; studiornm et
vitæ ratio, 96; Porph. 32; institutionisspecimina, Jamhl.
94; Ægyptiis, chaldœis, magis quid debeat, 151 ; Porph.
6,7; Orpheo quid, Jambl. 145, 151 ; tributaei Pythago-
reorum scripta, 158 ; ejus tapé: 1670;, 146 ; cnm Platane
comparatus, Plat. Il, p. 9, 42. Pythagoræ præceptum ,
Mar.15, p.157, 3.

Pythagorei amici firmissimi, Jambl. 230; Porph. 59; co-
rum commentarii quomodoscripti, Jambl. 157, 161, 198,
199 ; Porph. 58; de cupiditate quid sentiant, Jambl. 205;
a Cyloue oppugnati, Jambl. 248; Porph. 54; a Dlonysio,
Jamhl. 189; quas disciplinas maxime tractavrrint et
quomodo,.lambl. 163; corum tacts præclara, 123 sqq.;
fastus, Olymp. p. 4, 25;ad fidem fabulis adhibendam
proni, Jambl. 138; fidei servandæ studiosi, 185; fortes,
214 ; de generatione quid sonnant, 209 ; corum interitus,
249; Porph. 55; interiit perle disciplina, Jambl. 252;
Porph. 57 ;juramentum, Jambl. 144, 150, 162; Porph.
20; iegislatores, Jambl. 130, 172; medicam quomodo
cxerœant, 244; paterna iingua utuntur, 241 ; placitorum
magistri tenaces, 223, et diligentes custodes, 199, 227, 246,
253; Porph. 57 ; cos Plato adit, Pla1. Il, p- 7, 37 ; Platoni
Timmum vendunt, ib. p. 8, 49; Pythagoram nomine non
appellant, Jambl. 255; corum recensus, 104, 265-267;
ad rempublicam gerendam apti, 129, 249; erga senne
mites, 197 ; temperantes, 189, 195, 204; Pytliagorei et l’y-
thagoristæ, 80.

Pylhagoras Samius, Eratociis lilius, Jambl. 25.
Pylhais Pythagoræ mater, Jambl. 4; Porph. 2; Parme-

mis antes dicta, Jambi. 6.
Pytheas Car, Dam. 140.
Pylhias Aristotrlis lilia, Arist. l, p. 10, 18; Il, p. 12.

29.
Pylhicum certamen, Jambl. 52.
Pylhium Crotone, Jambl. 50, 261.
Pythodorus Cyzicenus, Pythagoreus, Jambl. 267.;
Python a puero occisus, Jambl. 52; Apollinem and",

Porph. 16.

Q

Quirim’ domus, Dom. 88.

R

Rhadamanthus, Plot. 22, 23.
Mira, Porph. 42.
Rhcgium, Itaiiœ urbs, a Pythagore liberatn, Jambl. 38:

Porph. 21 ; a Pytliagoreis constituta, Jambl. 130; sais
Pythagoreorum, 251.

Rhczibius Metapontinus, Pythagorcus, Jamhl. 267.
Rhodippus Crotouiates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Rhodus, Dam. 64.
Rogatianus Plotini discipulus, Plot. 7.
Rama, Plot. 2, 3, 5, 9,10; Dam. 63, 64, 69. Romani,.lsminl.

241; Porph. 22.
1114111111; Proclum adoravit, Mar. 23, p. 161, 5.

S

Sabinillus Plotinl discipulus, Plot. 7.
Sadycus Diascurorum et Cabirorum pater, Dam. 302.
Salonina Galiieni conjux, P101. 12.
Saluslius Cymcus, Dam. 89; ethuentiæ studet, 250; n

oculis hominum imminentem mortem prædicit , 97

fifie.-...-.J



                                                                     

mon.
Samothracia mysta’ia, Jambl. 151.
Soma: inaula,Jambl. 9 sqq.; Porph. 1, 2;Dam.217 ; Sami

liemicyclium, Jambl. 26; Porph. 9; Samll rame pressi.
Porph. l; in Pythagoram quomodo se geaserint, Jambl.
20 sq.

Samus Cephalleniæ, Jambl. 3.
Saturnin vita, Dam. 22.
Saturnus quomodo a Phœnicibna et Syrie nominetur, Dam.

115 ; ei liælyli sacri, 203.
Scyrus insula, Porph. 10.
Scythæ,Dam. 63.
Semele, Olymp. p. 2, il».
«plein aapienles, Jambl. 83.
Serapion Alexandrinus, Plotinidiscipulua, Plot. 7.
serpentes in llalia, Jamhl. 1&2.
Sevcrianus, Dam. 165, 290.
Srverus imperator, Plot. 2; Dam. 196.
Savent: philosophus, Plot. 14.
Severus Romanus, patricius, Dam. 9, 233; consul, 66, les;

Brachmanas cxcipit, 67, 66.
Sima Tarentinus, Pytliagoreus, Jambl. 267.
Sicilia, Plot. 6; Dam. 63;a Platane lreqncntata, Olymp.

p. 3, 6; Plat. Il. p. 7, 51 ; a Pythagore, Jamhl. 33. si;
ejus civitates a Pythagore Iiberalæ, 33, 133; Porph. 21,
22; a Pythagoreis constitutæ, Jambl. 129; Sicula mense,
Olymp. p. 3, s.

Sidon thniciœ urbs, Jambl. 7, 18.
Silenus Apollinis pater, Porph. 16.
Simmias Socralicus, Olymp. p. Æ, 31 ; Plat. Il, p. 5, 41.

Sima: harmonicas, Porph. 3. .Simus Posidoniales, Pythagoreus, Jambl. 267.
Sirenum cantus, Porph. 39.
Sirius Ægypliis Isis, Dam. 70.
Smiclu’as Tarenlinus, Pylhagoreua, Jambl. 267.
Socrate; ab Apolline sapientissimus judicalus, Plot. 22;

Aristotelis magister Arist. l, p. 10, 26; interfectus, Arist.
l, p. 11,36 ;ejus ironie, Olymp. p. 3, 15; p. Æ, 22; nains
quando, Plat. Il, p. 6, a; natales ejus a Plotino cele-
branlur, Plot. 2; Platonis magister, Olymp. p. 2, 35
et 43; Plat. Il, p. 5. 28; p. 7, l7; reus rachis, Plat. Il,
p. 7, 26; ejus somnlum, Olymp. p. 2, 63; Plat. Il,
p. 5, 29. Socratis nullum, Mur. 10, p. 154, 29.

Sodga campus, olim louis, Dam. 63.
Sol, Dam. 107; Soli aacribælyli, 203.
Salon legi-lator, Olymp. p. l, 6; Plat. Il, p. 5, l7.
somma, Jambl. 139, 148; Dam. Il, 12, 25, 253.
Sophron mimographus, Olymp. p. 2, 2:1;Plat.ll, p. 7, 10.
Soranus medicus, Dam. 129.
Sosislralus Locrus, Pytllagoreus, Jambl. 267.
Sostliene: Sicyoniua, Pylhagorens, Jamhl. 267.
Sostralius Sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Solhis stella, Ægypliis lais, Græcis Sirius, Dam. 70, 102.
Sparta, Jambl. 25.
apeclra pugnantia, Dam. 63.
apelunca aub Apollinis templo Hierapolilano, Dam. 131.
Speusippus Platonis successor, Arist. l, p. 11, 11 ; quid

Pylhagoreis debeat, Porph. 32.
Splntharuc, Jambl. 197.
Stagira Macedoniæ urbs, Ariel. l, p. 10, l; p. Il, 21 ;

Il , p. 12, 26.
Staqirites menais, Arist. Il, p. 11 , 25.
Slhenonldaa booms, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Stokorum præceptis usas est Plotinus , Plot. 16.
Straton Peripateticus. Arist. Il , p. la, 9.
Slygia aqua Arabiæ, Dam. 195; describitur, 199.
Suchus crocodili species, Dam. 99.
Superiamu rhetor, Atlienis sophisla designatur, Dam. 83.

6’me Italie urbs, Jambl. 133, M2, 177; a Pythagora
liberata, 33; Porph. 2l ; capta, Jambl. 205.

Syllus Crotoniates, Pytliagoreus, Jambl. 150 , 267.
symbola Ægypliis maxime usilata, Olymp. p. 4, 6;

Jambl 103; a Pylhagoraet Pylhagorels "surpaie, 103;
247; eorum exempta, 192, 227; Porph. 62.

Symichus Centuriparum tyrannus , Porph. 2l.
Syracmæ, Olymp. p. 3 . 28; Jamhl. 268.
Syria, Jambl. 5. 9; Dam. 92, 94; Syria vox 3661.4, Dam.

76; Syri quomodo Saturmun nominent, 115.
Syrianus philosoplms, Procli et Hermîæ magister, Dam.

74; ah Isidoro cultus, 36,230. Philoxeni filins; ejna de
Proclo juvene vox, Mur. 11, p. 156 , 41 sqq.; Plutarclui
in schola aucceasor; magister Procli, 12, p. 155, 36; cnm
quo Aristotelis scripta pertractavit, 13, p. 155, il;
deinde eum ad Platonlca transduxit, ib. p. 155, 46. Mina
ejus discipulus Domninus, 20, p. 161, 46. Syriani in
Orphica commentarios scholiia instruit Plutarcliua, 27,
m, 50.

T

Tantalus ,Jambl. 265.
Tarentum llaliæ urbs,.iambl. 189, 262, 266; Porph. 56.
Tauromenlum Siciliœ urbs, Jambl. 134; a Pylhagora li-

berata , sa; Porph. 2l, 27, 29; Tauromenilanus juvenis
lurens musica sanalus, Jambl. 112, 195.

Taygelua mons , Jambl. 92.
Telauges Pythagorœ filins, Jambl. 106; Porph. 4.
Teleapliorua Proclo puero apparet et ægrotanlem samit ,

Mar- 7, p. 152.
telum Abaridis, Jamhl. 91, 136, 111 ; Porph. 29.
tetraclys, Jambl. 82. 150, 162; Porph. 20.
Telrnpyryium Siciliœ regio, Dam. 63.
Thaler Milesins,Jambl. il, la, 16;ejuspæanes, Porph.

:2,(Zamolxis)1t.
Thaumaaius Plotini discipnlua , Plot. 13.
Theætetus Blieginus, Pylliagoreus, Jambl. 172.
"magenta philosophus, Dam. 157.
Theagenes maritus Asclepigeniæ, Mur. 29. p. 163, 44.
Theages Pylhagoreus, Jambl. 207, 261.
Theandruu deus, Dam. 198.
Theano Pyllianactis filia, Pythagorœ uxor. Jambl. 132,

ne, 265, 267 ; Porph. Il, l9.
Thebæ, Jambl. 250.
Themis pence Jovern est, Jamhl. 66.
Themiatocles Stoicua, Plot. 20. -
Theoclu Pythagoreus, Jambl. 130.
Theodorus Alexandria: præleclua, Mar. 9, p. 153.
Theodorus Asinæus, Porphyrii discipulus, Dam. 166.
Theodorus Cyremcus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Theodorus Tarenlinua, Pylhagoreus, Jamhl. 267.
Theodoaiu: imperator, Dam. 290.
Theodoxlua mettions . Ammonii familiaris, Plot. 7.
Theodotus Platonicus, Plot. 20.
Theon rhetor, Dam. 62.
Theophrastua Tyrtmnna ante appellatua, Olymp. p. l,

36;Plat. Il, p. 5, 23. Ereaum nerval, Arisl. l, p. Il,
26; Aristotelis auccessor. Arist. Il , p. la, 9.

Throphry: Crotouiaœs, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Theorldea Pythagoreus , Jambl. 266.
Theosebius, Dam 56,6a,59,3ll.
Thessalia, Jambl. a.
Thaler Posidoniates, Pylhagorena,Jambl. 239.
Theuderichus Balimeria lilius, Dam. M.
Tholalhea (Saturnus), Dam. 115.
"races. Jambl. 243.



                                                                     

182 afluant" Meuponünus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Thraaydamas Ægeales, Pythagoreus, Jambl 267.
Thrasyllus philosophus, Plot. 20, 21.
Thrasymedes Manipontinua, Pythagoreus, Jambl. 267.
Thurli, Italiæ urba , Jambl. .264.
Thyandrlte: , Arahum deus , a Proclo hymno celehratur,

Mat. 19, p. 159, 9.
Thymarldas Purine, Pythagoreua, Jambl. 104 , 239, 267.
Thymaridas Tarenlinua, Pythagoreus, Jambl. 145.
Thymus, Jamhl. 541.
Tibet-lus imperator Rhodl commoratus, Dam. 64.
T imam Crotouiates , Pythagoreus, Jamhl. 267.
Minus Darius, Pythagoreus, Jambl. 267.
’ Timœi testimonium, Porph. 4.
limans Locrus, Pythagoreus, Jambl. 130,172, 267.
Timasius Syharites, Pythagoreus, Janibl. 267.
flmuianaz Patins, Pythagoreus, Jambl. 267.
Timon Albeniensis, hominum osor, Olymp. p. 4, la;

Plat. Il, p. 8 ,1.
Timosthcnes Ægeates, Pythagoreus, Jambl 267.
Tinmtheus Atheniensls, Arist. I, p. 10, 32.
flmycha, Mylliæ uxor, Pythagorea, Jambl. 189, 192, 267;

Porph. 61.
Trait , fluviua prope Sybarim, Jambl. 260.
Triballi, Jambl. 173. i
Triopas. Porph. 16.
Tripua, locus in quo Apolloüconditua , Porph. 16.
Troja capa, Jamhl. 42. ,
Tryphon stoiwsidemque,glaMnicm, Plot. 17.
Typhon, Dam. 5. I
Tyrrhenl piralæcircaLemnumJambl.127;Porph. 2,10.
Tyrrhenus, Pythagoræ frater, Porph. 2, 10.
Tyrsenia Sybarltis , Pylhagorea, Jambl. 267.
Tyrsenus Sybariles , Pylhagoreus, Jambl. 267.
Tyrtamus. V. Theophraslus.
Tyrus, Pluœniciæ urbs, Jninbl. 14; Porph. 1; Plot. 19.

U

Ulpianu: camus una eum Proclo Olympîodorum Alexan-
driæ audivit, Mat. 9 , p. 153, 47.

Ulyzes, Jambl. 57. 255.
Uranius Apamensis ex oculis cognovit præstigialores,

Dam. 92.
ursa Daunia a I’ythagora mansuefacla, Jambl. 60, 142;

Porph. 23.

INDEX.

V

Valentinianus imperator, Dam. 65.
Venert sexto die sacra liunt, Jamhl. 152 ;ejus simula-

crum ab Ilerode dedicalum pulcerrimum, Dam. 87.
’ versus Pythagoræ, Jambl. 144, 162; Porph. 40;sup-

positi, Jambl. 259; Pythagoreorum, 144; Pylliiæ.
Plot. 22; Samii poetæ, Porph. 2; Timonia, Plat. Il,
p. 8, 6; in Aristotelem, Arist. Il, p. l4, exit; in
Platonem, Plat. Il, p. 8, 52; p. 9, 33 et 41 ; in Pylha-
goram, Jambl. 5; in Plotinum, Plot. 22; cl. lûpi-
grammata.

alla prior, Jambl. la; Porph. 26, 45.
Vulcanua, Jambl. 39.

X

Xanlhu: Lyciæ urbs, Apollini sacra, patrie Patricii e!
Procli, Mur. 6, p. 152.

Xenocadea Memponlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Karma-ale: Speusippi anceessor, Arisl. l, p. 11, 30; quid

Pylhagoreia debeat, Porph. 53; 1 ejus testimonium,
Jamhl. 7.

Xenon Locrua, Pythagoreus, Jambl. 267.
Xenophanles Melapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Xenophllus Chalridensis, Pythagoreus, Jamhl. 251.
Xenophilus Cyzlcenua, Pytllagoreus , Jamhl. 267.
Xenlas Cauloniates , PytliagOreus, Jambl. 267.
Xulhul Hellenis lilius, Jambl. 242, 243.

Z

Zabralus Chaldœus, Porph. l2.
Zaleucus Locrus, Pylhagoreus, Iegislalor, Jambl. sa.

104. 130,172, 267; Porph. 21.
Zamolzis Thrax, Pylhagoræ servus, Jambl. 101, 173;

Porph. 14. 15(Zalmoxis).
Zenodolus pliilowphus, Prbcli delicim, Dam. 154.
Zrnon imperium, Dam. 109,109, 290.
Zenon philosophus, Plat. Il, p. 9, 18.
Zelhus Arabs, merdions , Plotini familiaris , Plot. 2,7.
Zopyrus Tarentinus, I’ylhagoreus , Jamhl. 267.
Zoroasler. Plat. Il , p. 7, 50; P101. 16.
Zoslriani revelaliones, Plot. 16.
Zolicus , criticus et poeta, Plotini ramifiai-ici, Plot. 7.


